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Α ιή γ η μ α :

ί Σ υ τ ί χ ε ι α  χα , ιε'.έος Μ ι φ ο . Ι Ι .  2 4 . ;

Μ ετ’ ¿λίγρν ώραν ήΛβιν ό Κ. Μ ατθαίος, χα ί άμα  
«οε τ α ; νέα ;, τα ίς  έξέτεινε τ ά ;  ά γχα λ α ; μαχρόθεν, χαί 
°βχ®Ε«ς περιχαρώ ς τά ς  άνθοδεσμας, τα ις  έδωκε τά ζ  
Ουω χειρ α ς διά νά τά ς  όδηγήση. “Εκθαμβοι α ί χ ω - 
ρ ίχαι διηρχοντο διά τω ν κομψών έχε'.νων δενδροστ'οι- 
χ ιω ν , α ιτινε; άλλοτε παρετείνοντο ώ ; υψηλοί χα ί εύ 

ιις τοΓγοι. φυλλώματος, άλλοτε έχυρτούντο εις τε- 
.χνητούς βόλους υπέρ τά ς  χεοαλάς τω ν , χα ί (ίβλεπον 
πασας τ ά ;  χολυτελείας τή ς τ έ χ ν η ; χοιχιλλούσα; τάς 
'πολυτελεία; τής ρμσιως, έδώ συστήματα σπανίων ά*- 
« » ν , έχει συμ πλέγμα τα  γλυπτικά , άο’ ων έέέβόεον

ο α ν λ ω ρ α

παντοίου ο χή μ α τος π ή ϊα κ ες , αλλαχού χαταόράκτας 
χα ί σπήλαια χειροπο ίη τα , χα ί άλλαχοΰ σχιαοας ά ν- 
θοσχεπεΐς.

—  Τίνος είναι α υτό ; ό παράδεισος; ήρώτησαν αί 
δύω χόραι, ©¡απιστούσα·. προς τούς όρθαλμού; τω ν, 
διότι εις τό  χω ρίον όπου έτραρησαν οΰδε ώ<£ιρεύ- 
θησαν ποτέ το ιαύτα  θαύματα,

—  Του π ρ ίγχ ιπος Φ ραπόλ·, άπεχρίβη ο δδηγος το>ν, 
χα ί ιδού ή ο ίχ ία  του.

Κ α τ ’ αυτήν τήν οτιγμήν άπό τά  δένδρα προκύψα- 
σαι, ήλδον άντίχου μεγαλοπρεπούς οικοδομήματος, 
όποιαν ουδέ τώ ν βασιλέων τήν κατοικίαν δέν έραντά- 
ίο ντο , χα ί είσήλθον διά τού χατα γλύρου  πυλώ νο;.

—  Ε ις  τού π ρ ίγχ ιπος λοιπόν χατοιχούσιν α ί θυ - 
γα τέρες σ α : ; τόν ερώτησεν ή Ν ίννα, σχεδόν περίροβος.

—  Ό χ ι ,  ειπεν έχεΐνο.-, γελώ ν. Σ ά ; ρέρω εις μίαν 
αίθουσαν όπου ν’άναπαυδητε ¿λίγο» άπά τόν χαματον της 
όοοιπορίας χαί να συσχευασδήτε. 0 2  στείλω μίαν ΰ π η -
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ρ(τριαν νά σάς βοηθήση εις ό ,τ ι χ ρ ε ιά ζε τα ι. Έ π ε ιτ α  
Οά σας φέρω νά γνωρίσετε τ ά ;  θυγατέρας μου.

Κ α ί άνοίξας τήν θύραν, τ ά ς  βίσήγαγε χα ί τ α ;  α- 
φήκε μ ίνα ς . Αί δέ δύω άδ«λφαί είσελθοΰσαι, χαί χρα- 
τούμίνα ι άπό τήν χείρ α , ήθελον έκληφθή ώς μ ία  άπό 
τά ς  εικόνας α ΐτινες έχόσμουν τή ς  πολυτελούς αιθούσης 
τού ; το ίχου ς, τόσον τά ς  καθίστα άφώνους χα ί άκινή- 
του; ή έκπληξις, διότι όπου έστρεφον τους οφθαλμούς, 
άπήντω ν μετα ξόσ τιχτα  έπ ιπ λα , περσικούς τά π η τα ς, 
στιλβον μα χώ νιον , χα ί άργυρον'καί αλάβαστρον. Ά π ό  
τήν έχπληξίν τω ν τέλος τά ς  άπέσπασε θαλαμηπόλος, 
ή τ ις  είσιλθοΰσα τα ϊς  είπεν ότι εστάλη νά τά ς  βοηθή
ση ν’ άλλαξωσι.

— Ν ’ άλλάξωμεν ! είπεν ή ‘Ρ ό ζ α , αισθανόμενη ότι 
α ί παρειαί της έφλέγοντο όπ’ α ισ χ ύ ν η ς . - -  ’Αλλά δέν 
έφέραμεν άλλα φορέματα.

—  Ά να μ φ ιβόλω ;, ε ιζεν  ή θαλαμηπόλος, άνοίγουσα 
μ έ γ α  κιβώτιο·/- ούτε έπρεπε νά φέρετε. Έ δ ώ  είν’ ένοΰ- 
μ α τα  δια ν’ άλλάςητε.

Ή  Ρ ίζ α  έρριψε β λ έμ μ α  ερω τημ α τικ ό / προς τήν 
αδελφήν της.

—  Φ α ίνετα ι, εΐτεν αυτή ταπεινή  τή  φωνή, ότι δέν 
αρμόζει νά είμεθα έδώ μ ’ αΰ.τά τά  ενδύματα.

Κ αί κ α θ ’ έαυτάς στενάζουσαι άμρότερα ι διά τήν 
αφέλειαν του αγροτικού βίου, παρεδόθησαν είς τάς 
χεϊρ α ς τή ς  θαλαμηπόλου, ή τ ις  άφ’ ου τά ς  έλουσε μέ 
άοω ματιχόν υδωρ, καί έχρισε μ έ  μΰρα τήν κόμην τω ν, 
τ ά ς  ένεδυσεν ά ντί τω ν χονδροειδών ύφασμάτων, ών ή 
επαφή έλύπει τ ά  άπαλά  μέλη τω ν, άλλα  μαλαχώτερα 
καί λεπτοϋφίστερα , στολήν άνεπιτήδευτον μέν, αλλά 
συγχρόνω ς ώοαίαν δ ιά  τήν χά ρ ιν  καί διότι άνεδεί· 
κνυεν όλον τον πλούτον του σωματικού τω ν  σ χη μ α τι 
ομού. 'Γάς δέ κεφαλάς έ 'ά σ τη ς  έκόσμησε μέ σειρίν 
μ α ργα ρ ιτώ ν , ώ ν α ϋτα ί δέν ΰπώπτευσαν τήν τιμή», 
ο ίτ ινε ; όμως ήξιζο·/ μυριάδας

Αί δύω άδελφαί, αφού ένεδύθησαν, καί ή μία είδε 
τήν άλλην, καί έπ ε ιτα  ένέίλεψαν είς τούς μεγάλους 
χαθρεπτας οΐτινες έν χρυσαίς στεφάναις έκόσμουν 
τους το ίχους, έμεΐνον αί ίδ ιι ι  έκθαμβοι διά τό κάλ
λος τω ν ' ούχ’ ή ττον όμ ω ς έξεπλάγη  κ α ί ό φίλος τω ν  
όταν είσήλθεν όπως τ ά ς  όδηγήση. ’Ε πί τ ινα ς  σ τ ιγ - 
μ ά ς ΐσ τατο  καί τα ς  εθεώρει σ ιω πηλώ ς, χ ω ρ ίς  να 
δυνηθή νά κορέση τούς οφθαλμούς του , έν ω  έ- 
κεϊναι έρυθριώσαι, χα ί στενογωρούυεναι δια τήν νέαν 
ίνδυαασίαν τω ν, έσυστελλοντο νά έλθωσι πρός αυτόν. 
Τ έλ ο ς  προβάς, χα ί κατοθεις 2ν φ ίλημα είς έκάστης τ έ  
μέτω πον, τά ς  Ιλαβεν άπό τά ς  χε ϊρ α ς  καί τ ά ς  έφερεν 
έχτός τού θαλάμου.

Ά φ 'ου  δ’άνέβησαν μαρμαρόχτίστον λαμπράν άναβα- 
θραν, χα ί πολλ.άς διέβησαν αίθούσας πολυτελείς, έφθα- 
σαν τέλος εμπρός θύρας ή·/ έφρούρουν δύω χρυσοστό
λιστοι άνδρες, ηγεμόνες ή τούλάχιστον στρατηγοί, ώς 
εξέλαβον αυτούς αί νεάνιδες, αλλά κατ’ αλήθειαν ού- 
δέν άλλο ή δπηρέτα ι. OuTOt ήνέωξαν θορυβωδώς τά  
δύω θυρώ μ α τα , καί προς μεγίστην έκστασιν τ ώ ν χ ο ·  
ρασίων ανήγγειλαν μεγα λοφ ώ νω ς: « Ό  Π ρ ίγ χ ιψ
Φ ρίΛ ό-Ιις . »

Ή  δ’ αίθουσα είς ήν είσήγοντο ήτον όλη χρυσού ά-
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ποστίλβουσα, καί πλήρης άνδρών χαί γυναικών έστο- 
λισμένων πολυτελώ ς. "Α μα δέ είσήλθεν ό αγγελθείς 
ώ ς π ρ ίγχ ιψ  Φ ρα πόλ ις, όλοι έπροχώρησαν μ ετά  σπου
δής πρός α υτόν ουτος δέ στάς ένι τώ  μέσω τω ν, καί 
κρατών εκατέρωθεν τά ς  δύω νέας,

—  Α γ α π η το ί φίλοι, είπε, σας προσεχάλεσα σήμε
ρον είς οικογενειακήν εορτήν, καί μ ' έτιμήτατε έλθόν- 
τ ε ς ,  χω ρ ίς  νά έννοήτε τήν πρόσκλησίν μου. Κ αί είς 
σάς, φ ίλ τα τα ι κόραι, ύπεσχέθην ότι θέλετε γ /ω ρ ίτε ι 
τά ς  θυγατέρας μου. ’Ιδού, έκπληιώ  τήν δπόσχεσίν 
μου. ’Ιδού α ί θυγατέρες μου,— επρόσθεσεν έναγκαλι- 
ζόμενος τάς δύω κόρας τώ ν άγρώ ' . — Σ ιϊς , φ ίλτα τα ι, 
είσθε α ί πρ ιγκ ιπέσσαι Φ ραπόλι.

"Ολοι οί παρεστώ τες έξεπλάγησαν είς τό  άνέλπι- 
στον άκουσμα, χα ί προσήλθον έπευφημούντες' α ί δέ 
δύω άδελφαί, άφωνοι ύπό συγκίνήσεως, καί μή τολ- 
μώσσι άκόμη νά ριφθώσιν είς τ ά ς  άγχάλας τού π α - 
τρός ον τόσον άπροδοχήτω ς ευρισχον, καί όστις τα ϊς  
ήτον ξένος άχόμη, έρ^ίφθησαν είς τά ς  άγκάλας άλλή- 
λω ν, καί έςερ^άγησαν είς δάκρυα. Λαβών δέ ό π ρ ίγ -  
κιψ τά δαχτυλ.ίδιον άπό τής Ρόζας τόν δάκτυλον,

—  ’Ιδού, έξηχολούθησεν, δ νυμφικός δακτύλιος, 
ον ή φ ιλτάτη  μου σύζυγος έδωχεν είς τήν θυγατέρα 
μου* φέρει τό  όνομά μου: Φερδινάνδος Π Γ:νκΐψ  Φ ρ α 
πόλης. ΙΙο ία  ήτον ή σύζυγός μου είναι περ ιττόν νά 
τό έρευνήσητε' δέν είναι πλέον μετα ξύ  τώ ν ζώ ντω ν. 
Ά ν  ε ίς  εκείνην δέν χατώρθωσα νά χορηγήσω  
τήν ευτυχίαν, θέλω καν ν’ άγάλλητα ι βλέπουσα ού- 
οανόθεν εύδαιμονούσας τά ς  θυγατέρας τη ς .

Καθήσας δέ έπ ε ιτα  είς μίαν γωνίαν μ ετά  τώ ν κο- 
οχσίων, τ α ϊς  διηγήθη ό τ ι, όταν ό Ναπολέων έχράτει 
είς τήν χ ε ΐρ ά  του τήν π λά σ τ ιγκ α  τώ ν  λαώ ν, μυστικοί 
ελπίδες ότι έκ τή ς  χειρός τούτης θέλει έξέλθει ποτέ 
ή άνεξχρτησία τή ς  ’Ιταλ ία ς, έκίνησαν αύτάν ν’ άπέλθη 
είς κατεσπευσμένη·/ καί άπροσδόκητον αποστολήν πρός 
τόν νικητήν, ότε καί έγραψε τήν τελευτα ίαν επ ι
στολήν του πρός τήν μητέρα τω ν , καί τόν έοέσμευσαν 
είς τό άρμα τού Ν απ ολ ίοντος , 3ν συνηχολούθησε τό
τ ε  αμέσως είς τήν ’Ρ ω σ σ ία ν  ότι δ’ έχει περιπεσών 
είς α ιχμ αλω σ ίαν, έμεΐνεν έπ ΐ πολλά έτ ι δέσμιο; είς 
τού χόσμου τ ά ς  έσ χα τ ιά ς , καί μ ή  δυνάμενος νά κοι- 
ζω-ήση οϋδ' έγγράφως μετά  τής πατρίδος του· χα ί τ έ 
λος, όταν αποδοθείς είς τήν έλευθερίαν, Ισπευσιν είς 
τά ς  άγκάλας τής συζύγου του, ή τις  τώ  ήτον καί τή ς 
ζωής γλυχητέρα καί τή ς  ελευθερίας, ευρεν αυτήν νε
κρόν, εν ω  ευρεν άρθέντα καί τ ά  προσκόμματα όσα 
τόν ήνάγχαζον άλλοτε νά κρύπτη τήν ενωσίν του.

Μ ετά δέ τήν έξήγησιν ταύτην τα ϊς  παρουσίασεν 
iva  πρός ένα όλου; τούς π α ρεσ τώ τα ς, τούς πλείστους 
μέλη κ α τά  τό  μάλλον ή ήττον μεμακρυσμένα τη ς  
οικογένειας είς ήν κατά  πρώτον είσήρχοντο, καί μεθ’ 
ής καί αυτός μ ετά  τοσαύαην μακράν απουσίαν συνέδεε 
γνω ριμίαν έκ νέου.

—  Φ ιλ τά τη  θύγατερ, είπε μεταξύ άλλων πρός τήν 
Ρ όζα ν , νά σοί παρουσιάσω τώ ρα  ενα φίλον μου, πρός 

δν οφείλεις και συ ιδιαιτέραν ευγνωμοσύνην. Ο ί αχρείοι 
λησταί ο ΐτινες τόσον σ’ έτρόμαξαν, άπό αύτό» έδιώ - 
χθησαν.

ΠΑΝΔΩΡΑ

Ή  'Ρ ό ζα  όταν ήκουσε τά ς λέξεις τα ύ τα ς , ήρυθρία- 
νεν  ίσχυρώ ς, ή καρδία της ^ τ χ ι τ ε  νά χ τυ π ά  ώ ς άν 
ήθελε ^ά διάρρηξη τό στήθό; τη ς , καί τά  βλέμ μ α τά  
τη ς  περιεφέρο’/το  ανήσυχα είς όλην τήν αίθουσαν.

—  Ιδού  αυτό :, αγαπητή  Ρ όζα , έξηχολούθησεν ό 
π ρ ίγχ ιψ ,— ό κόμη; Φ ίλ ιππος Σιχχάρδης.

Ή  :Ρ όζα  έστρεψε γορ γώ ς τό  βλέμ μ α  πρός τόν 
παοουσιαζόμε’β*' άλλά παρ δλίγον νά πληρωθώσιν οί 
έφθαλμοί της δακρύων, όταν είδεν ότι ΐσ τα το  έμ π ρ ό : 
τη ς  αξιω ματικός όλως άγνω στος είς α υτή /. Τόν έ~ 
χαιρέτησεν επομένως ψ υχρ ώ :, καί ούτε λέξιν δέν τώ  
άπέτεινε, όπερ μΰτός εξήγησεν ώ ς απειρίαν τού χό
σμου. Κ αί όμως, ώς έπειτα  τή  έλεγεν ή Νίννα, ή τ ις  
παρετήρει όλα τα ύ τ α  μέ άκρον τόν  όφθαλμόν, ό α ξιω 
μ ατικός εκείνος ήτον νέος κομψ ότατος, καί ή στολή 
του ήτον χρι/σή, καί γαλανοί ήταν οί οφθαλμοί του.

Ό τ α ν  μ ετά  τα ύ τα  κατέβησαν ε ί; τήν τράπεζαν, δ 
πρ ίγχιψ  Φ ραπδλις ειπεν είς τόν χόμ ητα  Σιχχάρόην 
νά  δώση τήν χε ίρ α  είς τή ν  θυγατέρα του , ίνιοώ ν  
άναμφιβόλως τήν ’Ρόζαν. 'Ε κείνος ό μ ω :, ε ίτε  μή έν- 
νοήσας, ε ίτ ε , διότι δυσηρεστήθη άπό τήν πρώτην ψ ύ
χρ α ν  ¿κείνην υποδοχήν, προσποιηθείς ότι δέν εννόησε, 
τήν Ιδωκεν είς τήν Νίνναν.

Έ ν  μΓτ<ρ τού πλήθους εκείνου τώ ν ξένων, άνηκόντων 
όλων είς τά ξ  ν πολύ άνωτέραν τή ς  ε ί:  ήν ιΐχ ο ν  ζήσει 
μ έχρ ι τούδε αί δύω νέαι, έπρεπε φυσικώ τώ  λδγω νά  αί-ί 
σθάνωνται στενοχώριαν μεγάλην. ’Α λλ’ δ ευμενής καί 
συγκαταβατικός τρδπος όλων όσοι τ ά ς  περιεστοίχιζον, 
τάς ένεθάρρυ/ε, και ή φυσι*ή τω ν αφέλειαήρεσκε περισ- 
οδτετιρον άπό άλλων τήν έπιτετηδευμένην συμπεριφο
ράν. Ή  ευφυΐα τω ν όμω ς πολύν καιρόν δέν έχρειάσθη 
όπο>ς έκμάθη καί όσον ήτον έπάναγχες τώ ν έκ συνθή- 
*ης εκείνων τρόπων, οΐτινες άνήκουσιν είς τήν άνωτέ 
ραν τά ξιν  τή ς  κοινωνίας. 'Γαίς έδδθησαν δέ καί διά 
φοροι διδάσκαλοι, οΐτινες νά συμπληρώσωσι τ ά  ελ
λε ίμ μ α τα  τή ς  ανατροφή; τω ν.

Δ ιότι εννοείται ότι είς τό  χω ρ ίον  δεν έπέστρεψαν 
πλέον. Ό  πρίγκιψ τή  επαύριον τής άφίξεώς τω ν έ - 
πεμψεν είς τήν διδασκάλισσαν τού Σαντάλβου χρή μα  
τικ όν δώρον άρκοΰν όπως τή  έξασφαλίση βίον άνετον, 
χα ί τή  έγραψεν ότι τά  κοράσια δέν Οά έπιστρέψωσι 
πλέον, διότι δ πατήρ τω ν ευρέθη.

Ό λ η  του δέ ή προσοχή εκτοτε περιωρίζετο ε ί; τό 
νά τ α ϊς  προμηθεύη παν ό ,τι ¿δυνατό νά τά ς  τελειο- 
ποιήση καί νά τ ά ;  καταστήση εύδαίμονας.

Ή  Β ίλλα  Φ ραπόλι ήτον τώ  δντι ευφρόσυνος κ α τ 
οικία. Κ ειμένη είς θελκτικήν τού ορούς πλευράν, εΤ- 
χεν  εκ τή ς  περ ιοπή; εκείνης μεμακρυσμένην άποψιν 
επ ί τή ς θαλάσση;, ή τις  τή  έπεμπε τά ς  υγράς αύρας 
της· τεχνη το ί ^όακες δ ια ^ έο ντες  αυτήν, χα ί άναπη 
δητικαί πηγα ί άνθαμιλλώμεναι πρός τά  δένδρα, διετή- 
ρουν άέναον δρόσον ύπό τά ς  σκιάς τώ ν πυκνών φυλλω
μάτω ν, όπου έχελάδουν μυριάδες πτηνώ ν, καί άρώμα- 
τ α  παντοιων άνθέων έθυμίαζον πάσαν τήν άτμοσφαί- 
ραν. Ε ί;  τάς φυσικά; δέ τα ύ τα ς  τέρψεις προσετίθεντο 
και α ί απολαύσεις όσας χο ρ η γεί μ έγα ς πλούτος, δα 
ψιλευόμενο; αφειδώς υπό εύχόλου φιλοστοργίας.

Οΰδ ή συναναστροφή δέ έπέλειπεν, αυτή ή τήν άνι-

Ισιν καί ευχέρειαν χορηγούσα τω ν τρόπω ν, ή τ ις  πολ- 
λάκις κσι μόνη έπ έχε ι πάσης άλληςάγω γής τόπον. Συν
εχείς ήταν α ί επισκέψεις τώ ν φίλων ή συγγενών, καί ή 
έπαυλις, άπό τήν παρουσίαν τώ ν  δύω νεανίδων έμψυ- 
χουμένη, άντήχει σχεδόν πάντοτε άπό ά σ μ α τα  καί 
άπό χορούς. Συνεχέστερο·/ δέ πάντω ν έπεσκέπτετο αύ- 
τήν ό Κ όμη; Φ ίλ ιππος Σικκάρδης, καί πολλάκις δ ιί- 
τριβεν έν αύτή χα ί ήμέρας, διότι, ώς διϊσχυρίζετο, 
ή θέσις ήτον έπί τού όρους κατάλληλος διά τήν έπ α - 
γρύπνησιν έπ ί τώ ν ληστώ ν, ών ή χαταδίω ξις τώ  ήν 
ανατεθειμένη. Κ α ί αύτή μέν ήτον ή πρόφασις ήν ώμο- 
λόγει είς τους άλλους, ίσως καί είς εαυτόν· ή δ ' αλη
θής α ιτ ία  έπεφαίνετο είς όλην τήν διαδωγήν του, καί 
ε ις ούδίνα δέν ήτον δυσνόητος· διότι είς τους π ερ ι
π ά του ; χα τά  τύ χη ν  αυτός έμενε νά δώση τήν χ ε ίρ α  
εις τήν Νίνναν. Ε ίς  τήν τράπεζαν συνέπιπτε πλησίον 
τή ςΝ ίννα ς νά λάβη θέσ ιν ε ί;  τούς χο-.ούς διά διαφόρους 
περιστάσεις έχόρευε μέ τήν Νίνναν ώ ίέ π ί  τά  πλιϊσ τον, 
μέ τήν Ν ίνναν έγυμνάζετο είς το άσμα, χαί α ί μαχραί 
τω ν συνδιαλέξεις πέρας δέν είχον. 'Η τ ο ν  προφανές ότι 
ή γά π α  τήν Νίνναν.

Ε π ίσ η ς  όμως πιθανόν έφαίνετο ότι καί ή Νίννα δέν 
ήτον αδιάφορος πρός α ίιτό ν  άλλω ς δέν ήθελεν έπ ιτη - 
δεύεοθαι νά τόν  άποφεύγη, νά δαιλή πρός πάντα  ά λ 
λον μάλλον ή πρός αυτόν, έν ω  όταν έλησμο»είτο, τό 
βλέμμα τη ς τόν έ ζή τ ιι καί τόν παοηκολούθει, είς 
τούς όφθαλμού; τ η ; ¿σπινθηροβολεί χα ρά  όταν τό» 
εβλεπεν, είς τ ά  χε ίλ η  τη ς  έπηνθει μ ιιδ ία μ α , όταν 
τόν ή/ου« λέγοντά τ ι ,  άδιάφορον μέν πρός τού ; λ ο ι
π ο ύ ;, ε ί; αύτήν δέ μόνην καταληπτόν καί έχον π ο λ 
λή·/ σημασίαν. Προσέτι δέ ήσα» οί τρόποι τη ς  τόσον 
αφελείς, ώστε όλοι έβλεπον τό αίσθημά της ακτινο
βολούν επ’ αυτής, ενώ ίσως μόνη ένόμιζιν ότι τό  υπο
κρύπτει.

’Αλλ' οΰδ ' ε ίχ ε  μεγάλην ανάγκην νά τό ΰποκρύπτ^· 
ό πατήρ  της, μόνην έπιθυμίαν εχω ν νά νυμφευθώσιν 
αί θυγατέρες του άνδρας άξιους τ ί ;  τάξ«ω ς είς ήν 
τ ά ;  άνεβίβασε, καί ίκανούς νά τά ς  καταστήσωσι» 
ευτυχείς , ήγάπα  τόν κόμητα Σικκάρδην, χαί ενέχριν* 
τάς ά/αφυομένας σχέσεις. Μ ετά  τινα  καιρόν ό νέος 
κόμης ήνέωξε τήν καρδίαν του είς τήν Νίνναν, ή τις 
έρυθρίασεν, ά 'λ ά  δέν ¿θύμωσε, καί μετά  ταύτα  άπευ* 
θύ/θη πρός τόν πατέρα τη ς, όστις τον  έλαβεν είς τάς 
άγκάλας του χα ί τόν ώνόμασεν υίόν του.

Μ ετ’ ό/.ίγας δέ ήμέρας ¿τίλέβθη ό άρ^αβών, χα ί έκ- 
το τε  ήτον ό Φ  ίλ ιππος άνεξάληπτος άπό τήν έπαυ- 
λιν, ώ ς ήτον επόμενον, έκτος του καιρού όσον τω  
ά ϊή ρε ι ή χα τα δίω ξις τώ ν  ληστών, ών διά τής δρα- 
στηριότητός του ε ίχ ε  γίνει τό  φόβητρον καί ή μ ά - 
στιξ . Ή  δέ Νίννα, πλέουσα είς ευδαιμσνί'αν, έλεγεν 
όμως είς τήν άδιλφήν τ η ς , έναγκαλιζομένη αύτήν, 
ότι δέν θέλει νυμφευθή πριν θέληση ν’ άποφασίση καί 
έχεί/η περί τή ς τύ χη ς  τη ς , ώστε οί γάμοι τω ν νά 
τελεσθώσι συγχρόνως.

Ά λ λ ’ είς τά ς  λέξεις τα ύτα ς ή Ρ ό ζα  Ιμ ιιδ ία  μό
νον πικρώς κ α ί δέν άπεχρίνετο. Τ ό  κάλλος της τότε  
ίθαλλεν «ίς όλην του τήν α κ μ ή ν  αί φυσιχαι χά ρ ιτες 
τη ς  είχον έξευγενισθή διά τής νέας δ ια ίτη ς , καί λεπτή
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μ ελ α γχο λ ία  επιπλανωμένη έκ ί τη ; όλη; τ η ;  2ψεως, 
έπέχεεν «V  α υτή ; ποιητικόν τ ι  καί ά/υπόστατον 
Οέλγητρον. Πολλοί επ ιμ ένω ; τήν «εριεστσίχιζον καί 
τήν έθεράπευον, αλλά πρός όλοι»; έο.ίκνυτο, τιερεττοε 
ητική μέ<, άγαδή, ιύπροσηγορος, συγχρόνω ς όμως 
καί αδιάφορος.

Ε κ μ ιά  τώ ν  ήμερων δ πρίγχεψ Φ ρ α πόλ ις ε ίχε  
απέλθει ε ί; Ν .άπολιν, αί δέ δυω δελφαί εκάδην-ο είς 
τό  πολυτελές άν'οκομεΐον τού κήπου, οιεσκευασμένον 
ε ί; δερεινήν δία ιταν 2ι" α ύτάς, καί όπου 7το/λ.ακεί 
π ολλ ά ; διήγον τώ< θερμότερων ώρών τ ή ; ή μερα ; Ή  
Νίννβ, ήπλωμένη ε ί; χλ ί.ην άπο χρυσόστίκτον κασι- 
μίρ'.βν, έξηρτημένην, ώ ; αί τώ ν ναυτώ ν, εκατέρωθεν 
έκ χρυσών κρίκων κοσμούντων το υ ; το ίχο υ ς , παρε- 
δίδετο, ε .ώ  περιέμενε του μνηοτήρο; τ η ;  τήν εατε- 
στροφήν, ε ί;  τ ή ; ζω ή ; τήν άπονσν καί πλήρη άπσ- 
λ α υ ο ιν  ή δε Ρόζα, εις τού , πόδας τ η ; καθημέ.η , ε ίχε  
λάβει τήν αγαπητήν τ η ; κιδάραν νά π&ίξη, ά- λα τήν 
άπέδεσε μ ε τ ' ολίγον βω βή ν έλαβεν έπειτα  εν βιβλίον 
καί τέ  έφυλλολόγει, άλλ’ οί οφθαλμοί τ η ; τ,ιαν προ
σηλωμένοι άλλου, καί άλλου έπλανάτο δ νούςτης.

νήν τ ή :  χαρδίας, καί ¿¡ίρίφδη εκτός του άνδοκομείου.
Η  ‘Ρ ό ζα , ήγε’ρδη περίφοβο; «αί αυτή, καί μή έ«* 

νοούσα περί τίνος έπρόκειτο' δ τε  δέ ήθέλησε ν’ ά- 
χο/.ουδήοη τήν αδελφήν τη ;, είδεν άνδρώπου; ων ή 
απαίσιος όψι; τή ά νεπόληιε Voù; ληττάς του Σαν- 
τάλβου, ξιφήρει; καί δρ ά μ ο .τα ; πρό; το  ανθοκομείο., 
;υ  τή απέκλειαν ήδη την έξοδον. ’Εκτός ¿αυτή ; υπό 
τρόμου, καί ε ί; τήν ένθύμησίν τού φριχτού κινδύνου 
ο> ε ίχ ε  σιατριξει, έρρίφθη τότε  ε ί; τή ; οκ αδος τό  
βάδος, καί καλυπτόμενη άπό τήν έπιπροσθοΰοαν χρε· 
μαοτήν κλίνην, οιέβη, πριν τήν ίδώοι, τ ή . ύαλίνην fcό»ρν, 
ή τις  ή .ο ,γε το  πρό; εσωτερικήν άλλην τού άνδοκομείου 
διαίρεσιν, έχλείδωσεν αυτήν έσω τεριχώ ;, καί έ-εσεν 
άπνου; οχεδόν μεταξύ τώ ν πληρούντων τήν ύεκόκτι- 
οτον εκείνην αίθουσα» εξωτικών δένδρων, ών τά  πλα
τέα  φύλλα την έχρυπτον ôr.ô τά  βλέμματα  τώ ν κα- 
χούργων.

Τήν αυτήν σχεδόν στιγμήν είσώρμηοαν ε ί;  τήν πρώ- 
την αίθουσαν του φυτοκομείου οί νησταί, διώ χοντε; 
άνθρωπον ον ε ιχον ήδη άφοπλίοει, καί 3ν ή Ρ ό ζα  
άνεγνώρίσεν άμέσω ; ώ ;  τον κόμητα Σικκάρδην. ‘Η

Έ ν  τώ  μέσω τών λαμ ποτήτω ν ’κείνων του άβρσύ 
βίου, ο σ τ ι; άλλοτε ήτον τό οταδεράν 3/ειρον τή; 
παιδική; ή λ ικ ία : τ η ; ,  ένεδυμειτο τό  π τω χό ν  χω ρίο /, 
καί άπό του χω ρ ίου  μετέβαινεν ε ί;  τήν μικρόν κοι
λάδα. καί ε ί; τή ν  φαντασίαν τη ς παρουσιάζετο ή 
σκηνή τώ ν ληστώ ν, μεΟ’ όλη; - ή ;  φρί-ης τη ς , άλλα 
καί μ ετά  του κομψού νεανίου όστι; τήν έσωσε, καί 
ου ή είκών άνίκυπτε κα6’ έκάοτην ζωηρότερα ε ί ;  τήν 
καρδίαν της.

Αίφνης τρ ές  τήν είσοδον του χήτου ήκοόιθηοαν 
πυροβολισμοί καί συγχρόνως αλαλαγμοί άγριοι.

—  Τ έν Φ ίλ ιππον, —  θέλουν νά θανατώσουν τέν 
Φ ίλ ιπ π ο ν ! άνέκραξεν ή Ν ίν .α μ έ  τήν προφητικήν φω·

πρώ τη δ ρ μ ή τή ; χαρδία; τ η ; τήν έκίνησε νό ριφδξ πρό; 
βοήθειαν ’■συ, ή χά» νά φωνάξη· ού μόνον όμως ή φρί* 
κη τή  εδέσμευε μ ε /η  κ α ί γλώσσαν, άλλα συγχρόνως 
έννόησεν ότι παν τη ; κ ίνςμ α  ήτον ανωφελές, καί ήθε- 
λεν μόνον τήν παραδώσει ε ί;  τού ; /.η ;τας* έμεΐνεν 
επομένως άκίνητο; καί άφωνος, συγκιντρώσασα όλα ; 
τά ς δυνάμεις της εις τούς οφθαλμούς, σύς έκράτει 
τεταμένους δ φόβος, καί βλέπουσα χω ρίς νά φαίνηται 
υπό τώ ν φύλλων τό  πύκνωμα.

Ό  Σικχάρδης. άμα  ει’σήλθιν εις τό ανθοχομειο», 
βλέπων ότι διεχφυγήν πλε'ον δέν ειχεν , έστράφη αίφνης 
/α τ ά  τώ ν διωκτών του, ώ ς τον λέοντα ή τέν  κάπρον 
ον οί ίηρευτα ί περιεχύχλωσαν πανταχόδεν, καί £ιφδείς
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καθ’ ένός αύτώ ν, οστις έφαίνετο ώ ς δ ¿ρ χη γύ ί»  *«ί 
έφόρει προσωπίδα μόνος μεταξύ δλων, ήθέλησε νά 
τώ  άρπάση - ά  όπλα του. ’Αλλ δ ληστής ήτον εύρω
σ το ; καί συνέστη πάλη, έ? ' ή ί ό Σ ικκάρδη; ώ ;  μ α ι-  
νόμενος, διότι Ιβλεπεν ότι έλαττοΰται,^ ήρπασε τήν 
προσωπίδα του άνταγωνιστοΰ του καί τήν άπέσπασιν.

 Α ύτδ; ήτον b θάνατός σου! ειπεν δ ληστή; φο-
βερώς διαστρέρων τ ® πρόοωπον, καί ύψώαα; τό ξίφος 
νά τόν διατρυπήση. 'Αλλά τήν αύτήν στιγμήν δύω 
άλλοι έ* τών ληστών ειχον συλλάβει τύν Σικκάρδην 
καί τώ  είχον δέσει τά ς  χφ ΐρας.

—· "Ας είναι, είπεν ό α ρ χ ιλ η σ τή ;, περί δεόμενος 
πάλι» τήν προσωπίδα. Ν εκρός δέν μ α ; β λ ά π τε ι, ζών 
ήυπσρεϊ ίσω; να μ α ; χρησιμεύση. Ά φρω ν ! έπρόσθε- 
σεν έπειτα πρός τον α ιχμ ά λω τόν  του αποτεινόμενος· 
άφ’ ού μέ ιδες, άπό τ ά  δεσμά μου δέν θά σ’ άπαλ- 
λάξη ποτέ άλλος άπό τον θάνατον.

Τήν στιγμήν ταύτην ήχυύσθησαν έξεις συριγμοί, 
ου. έπανέλαβον, περίφοβοι γενόμενοι, οί λησταί.

—  Φ ημώ σατέ τον, καί φευγω μεν! εΐπεν δ πρόσω, 
πιδοφόρος

Α μ έσ ω ς τώ  έδεσαν τό στόμα  σφοδρώς, καί κυ 
χλω σαντέ; τον τέσσαρε; δπλοφόροι άπήλθον δρομαίως, 
καί δι’ όδ-ϊ/ μυστικώ ν κατέφυγον εις τδ  όρος.

ΒΙετ’ έλ ίγα ς σ τ ιγμ ά ς έφθασαν οί σ τρα τ ιώ τα ι του 
Σιχκάρδου, οΐτινες παραμονεύοντις τούς ληστάς, έν- 

c νόησαν άλλ’ ούχι έ-νκαίρως τό κίνημά τ ω ν  καί αύτών 
μέν ούόέν ίχνος άπήντησαν, διαρρή-αντες δμ ω ; ττν  
ένδοθεν κεκλεισμένη. Ούραν του ά/δοχομείου, εΰρον £ν 
αύτώ  έχταδην χειμένην κ α ί ά'.αίσθητον τήν Ρόζαν, καί 
δαψιλεύσαντες αύτή πάσαν περιποίησιν, τήν άνεχα/ε- 
σαν( ε ί; τήν ζω ήν μ ετά  τα υ τα  δέ, έντό; του οίκου 
ευρον τό τομείον διε^ρηγμενον καί λεηλατηθέν, καί 
εντός σκοτεινού υπογείου όλους τούς ύπν.ρέτας, καί 
μ ετ  αύτών τήν Νίνναν, έγκεκλεΐσμένους καί δεομευ 
μενού; υλ ικώ ; μέν διά σχοινιών, ήδικώς δέ συγ-  
χ ιό νω ς δια τού φόβου.

—  Που είναι δ κόμης Σ  κκάρδης; που είναι δ άρ- 
χ η γ ο ς  σας; άνέκραξεν ή Νίννα, άμα  τή  άπεδόδη ή έ 
λεοθιρία.

Α λλ εί στρατιώ τα ι έθεώρουν δ είς τόν άλλον καί 
έο ΐώπων.

—  U ! τόν εφο-ευσα/! τό βλέπω , τόν έφόνευσαν! 
ε ίπέτε μ ο ι ! τόν έφόνευσαν ’ έκραζεν αύτή ώ ; παρά
φορος. καί κτυπώ σα  τήν κεφαλήν της.

Ί  ότε ή Τ ό ξ α  έ^ρίφδη είς τά ς  άγκάλας της, σφο- 
Ορώς κ /α ιο υ :α  υπό τού άγώνος ο·/ ύπεστη.

— Ο χ ,  φ ι/.τάτη Ν ίννα, καθη ύχαοε, είπε· δέν 
τον έφονευοαν*ήμην παρούσα. Τόν ή χμ α /ώ τη σ α ν  μό
νον κοί τόν ά.-.ήγαγον ζώ -τα . Τ εύς ή<ουσα λέγοντος 
ότ. σέν θά τον φσνεύσωσι.

Κ α ί δ πρ ίγκ ιψ  -ό  έστ.έρας, ά φ ’ευ έτέστρεψε καί 
έμαθε τ ή ;  οικία; του τήν λεηλασίαν, βλέπων τήν ά- 
πελπισ ίαν τ ή ;  (υγα τρός του, τήν παρηγόριι λέγων 
ότι οί λη-.ταί ήρπαεαν τέ» Σικκάρδην έπ ’ ιλπ ίδ ι )ύ  
τρω ν ότι οί συγγενείς σου εινα: πλούσ.οι ίκ α .ώ ς, ώς- 
τ ε  το χ ε ω ς  να του έξαγοράσωσ1, καί ότι άλλως τ ι 
αύτός i  ίσιες ε'ναι πρόθυμο; νά σώση καί τέν  έα χα-

τον ό ίολέν τής περιουσίας του διά τήν έλευδερίαν του 
φίλου του.

Ή  Νίννα ε^ρίφδη είς τήν χεΤρα του πατρός τη ς , 
καί φιλούσα αύτήν, τήν έβρεχε μέ τ ά  δάκρυα της.

Ά λ λ ά  τά  δάκρυα τα υτα  δέν έμελλον νά στερεύσωσι 
τα χ έω ς . Ή  πραξις τού Κ απρέρα ήτον ή δεινότερα 
άφ’ δοας ποτέ άπετέλμησε καθ’ όλον τ έ  στάδιον τού 
ληστρικού βίου του. Ε ίς  αύτήν τόν έκίνησεν [ή άνάγκη 
τού ν’ απαλλαγή  τού κινδυνωδεστέρου έχθροδ του , ού 
ή δραστηριότης καί ή έπ ιτηδιιότης ήπείλουν νά έ π ι-  
φέρωσι τή ς  ληστρική; συμμορίας τήν προσεχή έξολό- 
θρευσιν, ή ελπ ίς δ τ ι κατεστρατήγει αύτόν εύκολώτε- 
ρον ήδη, ύπό τού έρωτος άντιπερισπώμενον, ή φήμη 
του πλούτου τού πρ ίγκ ιπος, ή πιθανότης ότι πρό ολί
γου έλδών, καί άτελώ ς τά  σ υμ πτώ μα τα  τού εδάφους 
γνωρίζων, δέν θά ε ίχ ε  καταλλήλως έξησφαλισμένην 
τή» επαυλιν. Ά λ λ ’ έν καθαρά μεσημβρία νά προσβάλη 
καί λεηλατήση κατοικούμενον τόπον, τή ν  επαυλιν ένός 
τώ ν πρω τίστω ν αριστοκρατών, νά δεσμεύση τήν ο ί- 
κογε'νειαν καί τούς ύπηρέτας του, καί ν’ ά π α γά γη  
α ιχμ άλω τον δημόσιον αξιω ματικόν, τ ’αύτα ήσαν το λ 
μ ήμ α τα , άτινα δέν έδύναντο συτε νά παροραθώσιν, 
ούτε νά μείνωσιν άνεκδίκητα. Ό  Κ απρέρας τ έ  ήξευρε, 
καί έλαβεν άναλόγως τά μέτρα του. Από τή ς  στιγ
μ ή ; εκείνης ουτ έφάνη πλέον ουτε ήκούσδη, ούδ’ αυ
τ έ ς , ούδ’ οί σύντροφοί του. Ο λαι α ί έρευναι, όλαι αί 
προσπαθειαι, α ί υποσχέσεις ή α ί άπειλαί τής άστυνο- 
μίας άπέβησαν μ ά τα ιο ι. Κ αί μ ετ ' ού πολύ έπεκράτη- 
σε φήμη, άδέσποτσς σμως, καί έκ συμπερασμού πη- 
γαζουσα μάλλον, ότι φυγών διά θαλάσσης, έπνίγη 
μεδ' όλων τώ ν οπαδών κοί μ ετά  τσύ α ιχμαλώ του.

Μ ετά  τ έ  φοβερόν τούτο συμβάν άμφότεραι α ί νεά- 
νίδε; ύπέπεσαν είς κινδυνώδη ασθένειαν, ήν ήρκει όπως 
έπιφέρη ό φόβος, κλονίσας τ ά  άσδενή νεύρά τω ν - διά 
δέ τήν Νίνναν υπήρχεν, όπω ς τήν παρατείνη, καί ή ά- 
πελπισ ια ήν τή  ίδιδεν ή πεποιθησις ότι δ Σικχάρδης 
εσφάγη, ότι δέν θέλει τή  άποδσδή πλέον, ότι ά π έθα - 
νε τω ν ληστών θύμα. Κ αί όμω ς, ώ ς άλλοτε τήν μη- 
τε'ρα τη ς , ούτως ήδη αυτόν, τόν περιέμινε πά ντο
τ ε ,  καί πάσαν στιγμήν ήρώ τα τήν 'Ρ όζα ν άν δέν έπέ- 
στρεψε, καί πριν άχούση τήν άπόχρισιν έξε^ρήγνυτο 
είς δάκρυα, διότι ήξευρεν ότι δέν επέστρεψεν.

Ο ΰτω  πορήλθον πολλοί μήνίς· τέλος ύπερίσχυσεν 
ή νεότης τή ς  νόσου, καί μ ε τ ' ολίγον άνέλαβον καί αί 
δύω.

—  Φ ιλ τα τη  Νίννα, τή  έλεγε μ ίαν ημέραν ή ά - 
δελφή τη ς , έναγκαλιζσμένη α ύ τή ν  τό ήξεύρω, χω ρ ίς  
νά μο ι το  είπής πόοον ανίατος είναι ή πληγή  τής 
καρδίας σου, πόσον αστέρευτος τώ ν δακρύων σου ή 
πηγή. ’Α λλά , Ν ί'ν α  μου, ένθυμηθητι τον πατέρα  μας. 
Η μ ώ ν  χρέος είναι νά φαιδρύνωμεν τήν ζωήν του, οχ ι 

νά τήν λ υ ιώ μ εν  Ά ν  ίχ ω μ ε ν  δάκρυα, πρέπει νά τά  
φυλάττω μεν δ ι’ ημάς· ό π α ιήρ  τ έ  μειδίμά  μ α ς μόνον 
πρέπει νά βλ ίπη .

■—  Ν α ι, έ χ ε ις  δίκαιον, εΐπεν ή Ν ίννα. Ε ίς  τ έ  εξής 
θέλω πά ντοτε μειδιά.

Κ αί τούτο  έλεγε κλαίουεα. Έ κ τ ο τ ε  τώ  όντιπροσ - 
ή ρχετο  πά ντοτε πρός τέν  πατέρα της μέ μειδιώ ντα
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τ ά  χείλ ι;. Ά λ λ α  τό  μειδίαμα ¿κείνο η τον δακρύων 
πικρότερον- καί ή ώ χρ ότη ς τώ ν παρειών τη ς  δέν ήτον 
τή ς  φθινούσης νόσου χρ ο ιά , άλλά τοΰ ακμαίου ψυχικού I 
πόνου. Φ α ίνεται δέ ότι ή θλίψις τη ς  άντανεκλατο καί 
ε ις  τήν αδελφήν τη ς, διότι εύκόλως έφαίνοντο καί 
ύπό τ ή ν  έπίπλαστον τα ύτη ς φβιδρότητα έσβεσμέ- 
ναι τώ ν  βλεμμάτω ν τη ς  αί άρχαιαι ά κτΐνες, κ α ί 
τ ι ς  έκφρασις. έγκαρτερήσεως μή άπηλλαγμένη άπελ- 
π ισ ίας· ούδέ στιγμ ή ν δέ δεν ίγκ α τέλε ιπ ε  τήν Νίνναν, 
άλλά πασά της ή φροντίς ήτον νά τήν περιθάλπη ώ ς 
άσθε»ή, νά τήν όποστηρίζη, νά κλαίη μ ετ ' αϋτής, καί 
δ ι ' άδελφικής αγάπης νά τήν άνταμείβη δΓ δ ,τ ι έθυ- 
σίαζεν εις τά  υίϊκον καθήκον. Ό  δέ πατήρ τω ν , δστις 
άλλον σκοπόν δέ» έγνώ ριζε τή ς  ζω ής του άπό τήν 
ευτυχία ν τώ ν Θυγατέρων του, ¿προσπαθεί διά παντός 
λ ίγο υ  νά παραμυθήση τήν Νίνναν, κ α ί διά παντός τρ ό 
που νά τα ΐς  άποδώση τήν εύθυμίαν, καί καθ’ έκάστην 
έφεύρισκε καί έπρότειν* νέας διασκεδάσεις, αίτινες ίσως 
τ ό  έναντίον έπέφερον άποτελεσμα τ ο ΰ δ  αυτός ¿προσ
δόκα, άς δμω ς έδέχοντο αί Θυγατέρες του εύπειθώς, 
δ ιά  νά μήν τόν λυπήσωσιν.

Ο ΰτω  καί διά τόν αυτόν λόγον, έγγιζούσης τής 
ίο ρ τή ; του , άπεφάσισε νά δώση μεγαν χορόν εις τήν 
Ιπαυλίν του, είπών εις τάς Θυγατέρας του ότι ελπίζει 
*ρός χά ρ ιν  του ν' άποοείσωσιν εκείνην τήν εσπέραν 
π&σαν Θλιβερόν ένΘύμησιν, καί ν άναλάβωσι τήν πα- 
λαιάν ιΰΟυμίαν τω ν. Ή  Νίννα τό ήκουσε καί ή καρ- 
δία της σύνεστάλη, άλλ’ ε'σιώπησε- καί ή 'Ρ ό ζα  φιλή- 
σασα τόν πατέρα  τη ς  εις τό στόμα , ύπεσχέθη ότι δέ- 
λουσι πράξει δ ,τ ι δυναται νά τόν ευχαρίστηση.

Ή  εορτή αϋτη ήτον ή πρώτη ήν εδιδεν ό πρίγκιψ  
Φ ραπόλης μ ετά  τήν επιστροφήν του- διά τούτο έρι· 
λοτιμήθη νά καταστήση αύτήν όσον έ /εδέχετο  λ αμ 
πρότερα», καί νά προσκαλέση πασαν τήν αριστοκρα
τία ν  τής Ν εαπόλεως, μεΘ' ής ήΘελε νά συνδέση τάς 
αρχα ία ς σχέσεις τή ς  οικογένειας του , ώς καί τούς έπ ι 
σημοτέρους τώ ν έπιδήμων ξένων. Ή  Ιπαυλις τήν έ -  
σπέραν εκείνην άπηόγαζεν δ/.η άπό φώτα ώ ς πυρπο- 
λουμένη, καί άπέστιλβε χρυσού και άργυρου- παντα* 
χόΘεν δέ συνέρ^εον έφ’ αμαξώ ν οί προσκεκλημένοι, 
κ α ί μ ετά  πολλής χά ρ ιτο ς  τούς ϋπεδέχετο  ό πρίγκιψ 
μ ετά  τώ ν Θυγατέρων του, ών τό  κάλχος, υπό τά ς  
λαμπρός τω ν στολάς, έλαμπεν άπαράμι/.λον, "Η είχε  
δέ έξαλείψει ή Νίννα άπό τής ψυχής της καί τό  τ ε 
λευταίο·; ίχνος τώ ν πενΘ ίμωντης ένΘυμήσεων, ή δ ε 
σωτερικός της άγω» ή τον τόσω  μείζων καΘ' όσον κα- 
τωρΘου νά τόν ΐγχλείση  δλον εις τήν καρδίαν της, γ ω - 
ρίς ουδέ σημείον αυτού νά ραίνηται έξωτερικώς.

Π ρότινος ήδη ε ίχ ε  συνέλδει ή συντροφιά, α ί αΐθου- 
σαι αντηχούν άπό λαμπράν μουσικήν, καί αί όρχήσεις 
ειχον άρχήσει, δταν δύω έκ τώ ν  προσκεκλημένων 
προσήλΘον έσχα το ι, καί «χαιρέτησαν τόν πρίγκιπα, 
ίστάμενον πλησίον τής θύρας. Ό  πρίγκιψ  περιέφερε 
πέριξ τούς οφθαλμούς του, καί ίδών τήν 'Ρ όζα ν ίστα- 
μένην ε ί; τινα  άπόστασιν, τή  ενευσε, καί τη  παρου
σίασε τούς δύω Ο ύγγρους ευγενείς, τόν κόμητα Ζα- 
γαδΐνον καί τόν κύριον Β άϊμαχ. ‘Ο  κόμης άπέτεινε 
τινας λέξεις πρός τήν νέαν, καί μ ετά  τα ύ τα  ώδήγησε*
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δ πρίγκ-.ψ άμροτέρους πρός τά ς  ένδοτέρω αίθούσας, i- 
που έγίνετο ή χα ρ τοπ α ιξ ία .

Ή  δέ ‘Ρόζα, ουτε εις τά ς  λέξεις τώ ν δύω ξένων 
άπεκριΘη, ουτε, άρ  ου αδτοί άνεχώρησαν μ ετά  τού 
πατρός τη ς , μετικινήΘη, άλλ’ Ιμεενεν ώ ς τ ις  στήλη ά -  
λός, ώ ς άν ε ίχ ε ν  ίδή τήν κεραλήν τή ς  Μεδούσης καί 
άπελιθώθη. Κ αί τώ  οντι ώ ς άπολιθωθείσα ώμοίαζε, 
διότι δλον τό  α ίμα Ιρυγεν άπό τά ς  παρειάς καί άπό 
τά  χ ε ίλ η  τη ς , καί σύνεστάλη εί; τήν καρδίαν -η ς , 
ωστε παρ ολίγον, αν δέν ¿κρατείτο εις τήν Θύραν, ή 
θελε πέσει άναίσθητος κατά  γη ς . Ά λ λ ά  διά δραστή
ριας Θελήσεως συνελβούσα, περιέρερε παντα χοΰ  το 
βλέμμα δπω ς άνακαλυψη τήν Ν ίννα ν  μή ίδοΰσα δέ 
αύτήν, πιριήλθε πάσαν τήν αίΘουσαν μέ βήμα σπα
σμωδικόν, καί μ ετ’ αύτήν πάσας τάς άλλας αίΘούσας, 
καί εις τή» τ ιλευτα ίαν  είδε τούς δύω Ο ύγγρους 
παρισταμένους εις χα ρ τ ίω ν  τράπεζαν, καί πα ιζο-τας 
ρλωρίων ποσότητας εις τόν Φ αραώ . Ή  κεραλή της 
ηρχισεν έχ νέου νά σκοτοδινίά- παράδοξον είδος σ τ ε 
νοχώριας έπ ίεζε τήν καρδίαν τ η ς ,  καί σχεδόν ροίκη 
έραίνετο έπιγεγραμμένη επί τοΰ προσώπου της, δταν 
«ρρίρβη έξω τή ς  αιθούση; τα ύτη ς εις άναζήτησίν τής 
άδελρής τη ς. Ά λ λ ά  μή εύρίσκουσα αύτή* ούδαμοΰ,διευ- 
ΘύιΘη, ώ ς εννοούσα τήν άλήΘιιαν, εις τόν κο·τώνά τω ν. 
Έ κ ε ί  εύρε τώ  2 /τ ι τήν Νίνναν πρηνή έπί τή ; κλίνης 
κείμενη*. Ή  κόμη τ η ; ήτον λυτή, ε ίχεν  άποσπάσει 
τά  άνΘη άπό τής κεραλής τη ς , καί οι όλορυρμοί της 
ήκοόοντο εις δλον τόν θάλαμον. ‘Η  συμπεπιεσμένη 
Θλιψις τη ς  ε ίχεν  έκραγή μέ δ ίμ ήν πολλαπλάσιον. Π λή 
ρης οίκτου έπλησίασεν ή ‘Ρόζα  καί τήν ελαβεν άπό 
τήν χεϊρα.

—  Δέν ήμπορώ, άδελρή, δέν ήμπορώ τά ς  εορτάς 
τω ν , άνέ/ραξεν ή Ν ίννα, χ ιλ ιά κ ις  πνιγομένη άπό τά  
δάκρυα- δέν ή χπορώ  τούς χορούς καί τά ς  εύδυμίας 
τω ν, δταν έχω  τόν Θάνατον εντός τ ή ι  καρδίας μου. 
Τ ί  Θέλουν αύτα ί α ί στολαί δι’ εμέ, τ ί  θέλουν αΰτά τά  
άνΘη καί αυτοί οι άδάμαντές; Εις τό» τάρον κείτα ι ε
κείνος. Φ ορέσατε με τόν νεκρικόν στέφανον.

—  Νίννα μου, ρ ιλτά τη  μου Ν ιννα, τ ί  είναι αύτοί 
οί άπαίσιοι λόγοι; άνέκραξεν ή ‘Ρόζα χλαίουσα.

—  Ε κ ε ίν ο ς  ό εύγενής, εκείνος ίσ τ ις  τό παν ¿Θυ
σίαζε δι’ εμέ, άπέδανεν, άπέθανε ‘Ρ όζα , καί ημείς χ ο 
ρεύομε·/, καί ημείς εύθυμούμεν. Ω ! έπληρωθη τής 
καρδίας μου ή ριάλη· μία ρανίς τή  Ιλλειπε, καί αύτήν 
¿πρόσδεσε» ή αυθάδη; αύτή ευω χία  Ε ις  τόν τάρον 
του χο^εύομιν , έρυβρίζομεν εις τόν θάνατόν του.

—  ’Αλλά, α γαπη τή  άδελρή, δέν άπέθανεν ό Φ ίλ ιπ 
πος. Ζή, τό  ήξευρεις- α ιχμάλω τον μόνον τόν ελανον 
οί λησταί.

—  Ζ ς!  άνέκραξεν ή Νίννα. Τόν Ιλαβον α ιχ μ ά λ ω 
τον, καί μοί τό  λέγεις τούτο ώ ς παρηγοριάν f Τόν 
ελαβον α ιχμ ά λω το ν , καί ή συ»απώλετο μ ετ’ αύτώ», 
ή στενάζει καί θά στενάζη δλον τόν βίον του εις κ α τα 
χθόνιόν τ ι  βάραθρο·;, εις αδην επίγειον, εις τά  δεσμά 
τώ ν θηοίων εκείνων.

Κ αί όιρΘεϊοα έκ νέου εις τ έ  προσκεράλαισν, ήρχισε 
νά κλαίη πικρώ ς.

—  Φ ιλ τά τη  άδελρή, έξηκολούθησε, σε λυπώ, τά
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ήξιύρω1 άλλά συγχώρησόν μ ε. Δέν_ είμαι πλέον εις 
στάσιν νά νικήσω τόν ¿αυτόν μου. Α λλά δέν θά ε ί 
ναι διά πολύ·; καιρόν πλέον. ‘Η  ρύσις είναι ισχυρότερα 
τή ; θελήσεώ; μου. ‘Η  μσκρά πάλη μέ κατέβαλε·; εν
τελώ ς. Μή χλαίης, άδελρή, χα ΐρε έξ εναντίας. ’Εντός 
ολίγου θά παύσω τοΰ νά π ά σ χω . Αύτη είναι ή έσχατη, 
ή μόνη μου σωτηρία.

—  "Ο χ ι, Νίννα μου! Τούτο δέν θέλει γ ίνει- υπάρ
χ ε ι άλλη διά σέ σωτηρία" υπά ρχει διά σέ ευτυχία  ά  
κόμη, καί πρέπει νά τήν άπολαύσης.

Κ α ί άνοίξασα τήν θύραν, ένευσε πρός ενα υπηρέτην, 
καί τώ  είπε νά καλέση τόν πρ ίγκ ιπα .

—  Δ ιατί θέλεις, Ρ ό ζα , νά πικράνης τόν πατέρα 
μας διά τής θέας μ ο υ ; είπε·; ή Νίν»α. Ά ρ ε ς  τον νά 
νομίζη ότι ρυσική τ ις  άσθένεια μέ ά/ήρπασε· θά τώ  
μεί»ης σύ χα ρά  καί παρηγορία. Προσπαθησον νά τώ  
παρηγόρησης τά ς  τελευτα ίας σ τ ιγμ ά ς του, καί *α τώ 
άποδώσης δλην τήν εύτυχία» όσην εγώ  τώ  άρήρεσα.

Τ αύτην τήν σ τ ιγμ ή / είσήλθεν ό πρ ίγκιψ  Φραπόλις.
—  Νιννα μου, είπε, τεθλιμμένος, καί ριλών αύτήν 

περιπαθώ ς εις τό  πρόσωπο·/. Π ά σ χε ις  ρ ιλτά τη  ! Η λ  
πιζον ή έορτή αύτη νά σέ ώφελήση· άλλά βλέπω  ότι 
άπέτυχον . Ή  στάσις σου, κόρη μου, μέ τρουάζει.

—  Πάτερ, είπεν ή ’Ρ όζα , ή στάσις τή ς  Ν ίννας σε 
τρομάζει δικαίως. Ά λ λ ά  6 ά $ 'ΐ ,  έσώθη ! Ε ίπ έ  μοι, 
π άτερ! Πόθεν γνωρίζεις τούς δύω εκείνους Ο ύγγρους 
εόγενείς, ο ίτίνες ήλθον άπόψε οί τελευτα ίο ι ;

—  Γού; είδα εις ένός γνωρίμου μου οίκον εις τήν 
Νεάπολιν, είπεν ό πρίγκιψ , εκπληττόμενος διά τήν 
έρώτησιν. M ot τούς παρουσίασαν ώ ;  πρό ¿λίγου έλ 
θό /τα ς έχ Γερμανίας.

—  Π άτερ, έπανέλαβεν ή ‘Ρ ό ζα  μ ε τ ' άγώνος. Π ά 
τερ , εκείνος 3ν μέ ώνόμασες κόμητα , . . . έχείνος εί 
ναι . . .  ό ληστή; δστις ήρπασε τόν 'Ρικκάρδην !

Κ αί α μ α  έπρόρερε τά ς  λέξεις τα ύ τα ς , έρρ'.οθη εις 
τόν τράχηλον τής ά ίελρή ς της κλαίουσα μεγαλορώ - 
νως, καί μ ε τ ’ ¿ λ ίγ α ; σ τ ιγμ ά ς επεσε κ α τά  γ ή ;  είε λει- 
ποθυμίαν. ‘Ο πρ ίγκιψ  Ισπευσεν αμέσως νά τή  δαψι- 
λευση πάσαν άναγκαίαν Θεραπείαν, κ α ί άμα  τήν άνε- 
κάλεσεν εις ¿αυτήν, καλέσας δύω Θαλαμηπόλους, έξ 
ήλθε·; δ ίδιος, καί έπέστρεψεν εις τήν αίθουσαν τού 
χορού μέ μειδιώ ντα τά  χ ε ίλ η  καί μέ ά τάραχον βήμα. 
Εκείθεν δέ μετέβη εις τήν αίθουσαν τώ ν χα ρ το π α ι 

γνίω ν, δπου ¿μ ίλη σ ε μ ετά  διαρόρων, καί μεταξύ ά λ 
λων κσί μ ετά  τ ι /ο ς  κυρίου, ρέροντος στολήν, καί δ -  
στις ή» δ διευθυντής τή ς  άστυνομία; τής Ν εαπόλεως. 
καί έπειτα  έλθών εις τήν τράπεζαν δπου έπαιζον οί 
δύω Ο ύγγροι, κατίθεσέ τ ινα  ρλωρία εις τού ένός τό 
χαρτιον. Μ ετά  πίνας σ τ ιγμ ά ς είσελΟών υπηρέτης, εί
πε κρυρίως εις τόν Ο ύγγρον κόμητα , ότι άνθρωπος 

. έλθών Ιξω  ζητεί νά τόν δμιλήση. ‘Ο  κόμης έρά
η ελαφρώς τα ρα χθείς, καί είπώ ν δτ ι αμέσως θέλει 

έπιστρέψει, παρακαλέσας δέ τόν πρ ίγκ ιπα  Φραπόλιν 
νά έπιτηρή τά  χα ρτίον  του , έξήλθε. Μ ετ’ ¿λίγο» δ 
αύτάς υπηρέτης έπανελθών, ειπε κ α τά  τόν ίδιον τρό
πον « ί; τόν άλλον Ο ύγγρον, δ τ ι δ κόμης τόν παρα- 
καλεϊ νά έξελθη έπί μίαν σ τ ιγ μ ή ν  καί αύτός, ¿γερ
θείς αμέσως ήκολούΘησε τόν υπηρέτην. Ο ύτε ό εις

δ|εως ούτε b  άλλος δεν έπέστρεψαν πλέον. Ό  δέ χ ο 
ρ έ ;, μετά  λαμπρού δείπνου, έξηκολούθησε μ έχ ρ ι τή ς  
τρ ίτη ; ώ ρ α ; μ ετά  τά μεσονύκτιον, πρός κοινήν ε ύ χ α -  
ήστησιν τώ ν προσκεκλημένων, οϊτινες μόνον έλυποδντο 
ίιότι αί δύω νέαι πριγκιπέσσαι, εις άνά ^ω σ ιν  άκόμη 
ούσαι άπό σ ή ; πρότινω ν μηνών μαχράς άσθενείας τω ν , 
δέν έδύναντο νά μείνωσιν εις δλον τά  διάστημα τή ς 
νυκτερινής εύω χία ς, άλλ’ άπεσύρβησαν ενωρίς εις ά -  
νάπαυσιν.

Ο ί δύποτιθέμενοι Ο ύγγροι μ εγιστάνες συνελήρθησαν 
καί άπήχθησα·/ εις τήν άστυνομίαν ο ύ χ ί όμού, άλλ’ 
έκαστος κ α τ ’ ίδιαν. ’Ο λίγον δέ μ ετά  τήν έγκατάκλεισίν 
τω ν εις χω ρ ισ τά ς  φύλακας, ό διευθυντής τής άστυνο
μ ία ; ήλθε πρός τόν λεγάμενο·; κόμητα Ζαγβδίνρν ό
πω ς τόν έξετάση. Ά λ λ ' αύτός τόν έδέχθη μ ετά  πολ
λής προπέτειας, τόν υβρίσεν αύθάδη, τολμήσαντα 
νά έπ .βά /η  χ ε ίρ α  εις Ο ύγγρον κόμητα, τώ  έδειξε τά 
διαβατήριό; του, καί τόν ήπείλησε δι όλων τώ ν κεραυ
νών τή ς  ¿ -γη ς  τή ς Αυστριακής κυβερνήσεως.

Μ ετά τα ύτα  δ’ δ αστυνόμος μετέβη πρός τόν κύριον 
Β όϊμακ. Ο ύτο ; έξ  εναντίας, άνανδρος ώ ; ληστής, εί
χ ε  πέσει εις μίαν γω ν ία ; καί εκλαιε. Προσελθών δ ' 
εις αυτόν δ αστυνόμος, τώ  είπε μ ετά  τίνος ήπιότητος.

—  Μή κλαίης. ‘ Τ πάρχει τρόπος νά έξαγοράσης 
τή·/ ζωήν σου. Έ γ ώ  ήμπορώ νά σοί τήν έγγυηθώ .

‘Ο  ληστής, άκούσας τά ς  λέξεις τα ύ τα ς , άνεκάθησε, 
καί ύπά χ α εα ς  οί ¿φθαλμοί του ή<τινοβόλησαν.

—  Σας συνελάβομεν, έξηκολούθησεν ό διευθυντής, 
"Ολα τά  μέτρα ¿/ήρθησαν οπω ς μή δισ ρύγητε. ‘Ο 
σύντροφός σου τά  πά ντα  ώ μολόγησεν άλλ εις αύτόν 
δέν Θά γίνη  χά ρ ις. Βοήθησε σύ τήν ά ρχήν εις τά.ς
άνακα/,ήψεις τ η ; ,  καί σώζεσαι, θ έλ ε ις  ;

—  Ά ρ ο ύ  ώμολόγησεν ό Κ απρέρας, είπεν δ λης-ής 
τοε’μω ν, ομολογώ καί έγώ . Ά λ λ ' είμαι βέβαιος περί 
τής ζω ής μου ;

—  Τούτο, ύπέλαβεν ό διευθυντής, έξαρτά τα ι άπό 
τήν ακρίβειαν τώ ν πληροφοριών σου. ‘Ο  Κ όμη ς Ζ α- 
γαδΐνος λοιπόν είναι ό Κ απρέρας;

—  Δέν τό  ώμολόγησεν δ ίδ ιο ς ; έρώτησεν ό ληστής 
διστάζων.

—  ‘Ο ίδιος τό ¿ομολόγησε, καί άλλοι, ώ ς βλέπεις, 
τόν έπρόδωκαν, είπεν δ άστυνόμος. Ά λ λ ’ άνάγχη νά 
τό μαρτυρήσης καί σύ, δπω ς έξαγοράσης τήν συγ- 
γωρησι·/ σου.

—  'Εκείνος είναι, άπεκρίθη ό ληστής ένδίδων.
—  Κ αί π ώ ς έχε ι διαβατήριον Ο ύγγρου κ ό μ η το ς ; 

Έ ρόνευσε τόν κόμητα καί ενα οπαδόν του, έρ-
χομένους εις Ιτα λ ία ν , καί έλαβε τ ό  διαβατήριον εκεί
νου καί τά άδικόν μου.

—  Πού εδρεύει ή συμμορία του ;
—  Μέρος διεσπάρη πρός τό  παρόν, μέρος μετέβη 

εις τήν Π αππικήν επικράτειαν, δπου ό Κ απρέρας μ ε- 
τεβίβασε καί τούς θησαυρούς του, καί ¿λ ίγο ι μόνον 
άκόμη κρύπτονται εις τ ά  πέριξ ορη. Λυτοί φρουρούν 
τόν α ιχμ ά λω τον Σικκάρδην, δστις φυλάττετα ι ώ ς -ένέ" 
χυρον, άν ήθελε συμβή π οτέ  τ ίπ ο τε  εις τόν αρχηγόν.

—  θ ά  μοί παραδώσης το Σικκάρδην ζώ ντα , καί 
σώζεσαι.
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Ό  ληστής ήτον «ράθυμος εις παν δ ,τ ι παρ’ αύτοΰ |έχ*ιτο εις τό  βάθος του δ ω μ α τ 'ίυ , έθεσε τήν u p  a 
άπητεΐτο, καί έδωκεν όλας τά ς  πληροφορίας όσων εΙ-Ιλήν της ι{ς τ ήν ¿ Λήνι χα ; ¿φώναξε, 
χ ε ν  άνάγκην δ αστυνόμος. Ό τ α ν  δέ οδτος ίλεγεν ότι —  Ό  βοσκός ήλθε χα ί θέλει άνθρακας! 
ε ις  τόν Κ απρέραν χά ρ ις  δέν θέλει γ ίνει, δέν έψεύδετο. Μ ετ’ όλίγον μ·'α θύρα καταπακτή,αφανής ίω ;  τό τε ,
Π ρος φριχτόν παράδειγμα  ή  εξουσία ε ίχεν  άπόφασιν, S1 —* ~τ.*-ι - ---------------------- « -> - !  »>
ά μ α  τον συλλάβη, έ»τ0ς εικοσιτεσσάρων ωρών νά τον 
διχάση, χα ί νά τον θανστώση.

Τ ή ν  έπαύριον έπομένω ς άπό πρωίας ή χ ισ εν  ή άνά- 
χρισίς του μυσηπιότατα* συγχρόνως δέ εδόθηταν ε ΐ;  
τήν αστυνομίαν τή ς  ‘Ρ ώ μ η ; α! δέουσαι πληροφορίαι 
προς σύλληψιν τώ ν συνενόχων του. Περί δέ τήν ε
σπέραν τ η ;  α ύ τή ; ήμέρας, άνθρωποί τ ιν ε : , Ινδεδυμέ 
νοι ώ ς  χω ρ :χο ί, υπό τά  ένδΰμακάτω ν δμω ς χρό- 
πτοντες όπλα, άνέδαινον δύσβατους τ ΐ 'ά ς  χα ί άχατοι 
κήτους τοΟ όρους χαράδρας. ’ Η σαν δέ ουτοι δ δ ιευ
θυντής τή ς  άστυνομία ; μ ετά  σ τρα τιω τώ ν καί μετά  
του ληστοΰ, ό τ τ ις  προειδοποιήθη ότι δύω σ τρατιώ τα ι 
ε ίχον τήν έντολήν, ά μ α  έφαίνοντο έκ μέρους του τά  
έ λ ά χ π τ α  σ υμ π τώ μ α τα  προδοσίας, νά τώ  έυθίσωσι τά ς  
μ α χα ίρ α ς τω ν εις τό στήθος.

Τ ό  σκότος ε ϊχεν  ήδη έπέλθει όταν είτήλθον εις 
κοιλάδα τρ α χεΐα ν  καί σύμφυτον, μεμακρυσμένην δέ 
από πασαν πεπατημένην όδόν. Ά φ ' οΰ έποοχώρησαν 
έκ  ολίγον, από τούς κλάδους Ινάς δένδρου ήχούσθη 
όξεία φωνή γλαυκό;* εις αυτήν δέ δ ληστής δσ τι; 
τούς συνώδευεν άπή»τησεν άμέσώς δ ι’ δμοία ; φωνή;· 
καί ώ ς άπάντησις εις τό σύνθημα τοΰτο ήχούσθη ατό  
τό  αύτό με'ρος φωνή αίλουρου. Ε ις  τήν θε'σιν ταύτην 
ό αστυνόμος άφήκε δύω στρα τιώ τα ς νά ένεδρεύωσι.
Μ ετά  τινων δέ λεπτώ ν πορείαν άνεχάλυψεν εις τόν β ρ ά 
χον  ποοσωκοδομημένην μικράν καλύβην, ήτες εις τόν 
τόπον ήτον γνωστή ώ ς κατο ικ ία  άνθρακοποιών. Ό  
ληστής έλθύν εις τήν θύραν, έκτύτησε τρεις κ α τ ’ ιδι
αίτερον τρόπον.

—  Τ ις  είναι, Ιχραξεν έσωθεν φωνή γυναικεία
—  ’Ανθρακοποιοί! άπιχρίθη 5 ληστής. — Ά νοιξε, 

μάννα Βαρβάρα
— ■ Ά ! ανθρακοποιοί· εΐπεν ώρυωμένη, ώ ς δυστρό- 

που χυνός, ή φωνή Τ ή ς νυχτός τ ’ άγροίμια! Δέν μ ’ 
άφίνουν στιγμήν ησυχίαν! Ό λ η ν  τήν νύκτα μουγ
κρίζουν.

Κ ί ί  ή θύρα ήνεώχθη β ια ίω ς, καί εις τήν φλιάν έ- 
φάνη γρα ία  έρυννίς. ^υπαρά, μέ τήν κόμην βδελυράν 
καί λυτήν, μ έ  τήν ίψ ιν άπαίσιον, κρατούσα δέ ε ί; 
τήν χε ιρ α  ήμίσβεστον λύχνον.

—  Ά  ! σύ είσαι Πεδρούκκη !
Κ α ί έχεϊνοι έχει ποΓοι είναι; είπε μέ τόν αύτόν

τόνον ή γραία , βλέπουσα εις τό σκότος τά ς  σκιάς τώ ν 
στρατιω τώ ν.

—  Σ ιω π ή , Βαρβάρα, μή γα υ γ ίζη ς  π ά ντο τε , άπήν- 
τησεν δ ληστής. Αύτοί είναι σύντροφοί μ ας. ήλθαν από 
τήν 'Ρώ μην.

Κ αί ιίσελθών μέ όλην τήν συνοδείαν του,
-—  Πού ει^αι οί ξυλοκόποι; είπεν.

Ε ις  τόν κλίβανον, άπεχρίθη ή γραία .
—  Π ρέπει νά έλθουν νά γνωοισθού» μέ τούς νέους 

άνθρ ιακοποιούς, άπήντησεν έχεΐνος.

όπίσω δέ τού κλιβάνου κείμενη, ήνεώχθη εις τό  έδα
φος, καί ά π ’ αύτής έξήλθον δύω κακούργοι, οδς έ
λαβε κατά  μέοο; δ Πεδρούκκη; διά νά τούς όμιλήση

Έ ν  ω  όμως αύτοί έπρόσεχον εις τούτου τούς λ ό 
γους, οί σ τρα τιώ τσ ι, ίιφθε’ντες, συνέλαδον αύτού ; καί 
τήν γραίαν, καί τ ο ΐ: έκλεισαν τό στόμα, πριν :υνη - 
θώσιν ούτε μ ίαν φωνήν νά εκπέμψωσιν. Σ υγχρ όνω ς δέ 
έκτείνας δ Πεδρούνχη; τήν χε ΐρ α  ε ί; τήν ζώνην ενός 
"  αυτώ ν,

—  Φ έρ έδώ τά  κλειδ’α, Π αυλέτε, εΐπεν· είναι 
περ·ττόν ν ' άφρίζης χα ί νά δαγκά  ης. Δέν ήμπορεΤς 
νά μέ φάγης, φίλε μού- ή τ ύ χ η  βλέπ ει; οδτω τά  έ -  
? ψ ·

Κ αι λαβών τά  κλειδιά, άνάΊια; δέ καί δαυλόν ε ί;  τόν 
•υχνον.ένευσε προς τόν αστυνόμον,όςτς μ ε-ά τινω ν ς·οα- 
τιωτώντόνήκολούθησε διά τ ή ; άνο'γθείσης κ α τα π α κ τή ; 
εις όδόν σκοτεινήν χαί υπόγειον,προχωρούσαν εις μαχοόν 
δ:άσ-ημα. ’Εντός τής σύριγχος τα ύ τη ; άπήντησαν δύω 
θύρας, καί τά ς  ήνέωξαν άλληλοδιαδίχω ς. Τ έλος ε -  
οθασαν εις άλλην τρίτην,καί έμπρός α υτή ; ό Π εδ .ούκ- 
χης, νεύσας εις τούς στρα τιώ τα ς νά όπ σθοδρομήτωσι 
χαί νά μεΐνωσι σιω πώ ντες, έσβυσε τόν δαυλόν, χα ί,τό  
περιέχον έβυθίσθη ε ί;  πυκνό» σκότος' έπειτα  δέ Ικ ο α - 
ξ·:ν ώ ς έντός τού δάσους, μ ιμούμενος τήν φωνήν τ ή : 
γλαυκός, καί ή αύτή φωνή ήχούσθη αντηχούσα καί 
όπισθεν τή ς  θύρας. Μ ετά τήν φωνήν δέ ταύτην ά ν - 
τήχησεν έκ τού έ*τός τής θύρας πάλιν φωνή αίλούρου, 
καί εις αύτήν άπηντήσε δι’ όμοια : ό ΙΙεδροόκχη:.

Τ ό τ ε  ήνεώχθη ή θύρα, καί έδειξε τό εμβαδόν 
σπηλαίου, εις ου μίαν γω νίαν, άέρα λαμβάνουσαν διά 
τινω ν ελικοειδώ» σχισμάδων τού βράχου, εχειτο  υπό 
κρεμαστόν λύχνον, καί επ ί άχυρου σατρού ό α ίχ μ ά  
λω τος, καί έπ ’ αύτού Γστατο, κρατών γυμνόν έ γ χ ε ι-  
ρίδιον εΤς τώ ν  ληστών, έτοιμος νά τόν θανατώση άν 
δ εισερχόμενος δέν ήτον έκ τώ ν συντρόφων.

— Ό  Πεδρούκκης, εΐπεν ό άνοίξαςτήν θύραν. Τ ό τε  
ό άλλος φρουρός άφήκε τόν α ιχμάλω τον καί έπλησίασε.

—  Ν αι, έ γ ώ ! άπεχρίθη ό Πεδρούκκη;. Σ τέλλ ο μ α ι 
άπό τόν χόμητα  νά ε ίπώ  τ ιν ά ; λέξεις εις αύτόν μυ
σ τ ικ ά :. Έ ξέλθ ετε  μίαν στιγμήν.

Ο ί δύω λησταί ύπήχουσαν. Ά λ λ ’ άμα  έξή 'θον ε ί;  
τό σκότος τής παρόδου, περιεχυκλώθησαν αμέσως άπό 
τούς σ τρα τ ιώ τα ς, άφωπλίσθησαν χα ί έδέθησαν. Ε ίσ -  
ελθών δέ δ άττυνόμος, έλαβεν εις τ ά ς  ά γκ ά λ α ; του 
τόν Σικκάρδην, Σστις κ α τ’ ά ρ χ ά ; ένόμισεν ότι ήλθον 
νά τόν φονεύσωσι, καί ή ΐέρθη  ύπερηφάνως, όπω ς δε- 
χθ η  τήν πλη ήν άνδρικώς έπ ειτα  δε μαθών τήν α 
λήθειαν, δέν έδύνατο νά πιστεύση εις τήν έλευθερίαν, 
ήν ένόμιζεν ότι ά ποχα ιρέτη σ ι διά πάντοτε. 'Η μ ίγ υ 
μνος, £υπαρά φορών ^άκη, μακρόν έχω ν γένειον καί 
άτημέλητον κόμην, ήτον ώ ς σκιά έαυτοΰ, καί όμοιος 
μάλλον μέ τούς ληστάς άφ’ ών τά  ξίφη έσώθη. Ά φ ’ 
ου δ’ ένηγκαλίσθη τόν άστυνόμον, καί τόν εύχαρ ίστη-

Τ ότε ή γραία  πορευθείσα προς τόν κλίβανον, ό σ τ ις ' σε ζω ηρώ ; διά τήν σωτηρίαν του, μεσιτεύσα; συγ-
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χρόνως χα ί υπέρ τού Π ιδρούχχη, όστις συνιτέλεσεν εις 
βύτήν, τόν ήκολούθησεν έπειτα  έχτός τής ζοφερα; 
του ειρκτής" χα ί όταν έφθασεν εις τό  ύπαιθρον, χαί 
τό  στήθος του έπλήσδη χατά πρώτον μ ετά  τόσους 
μήνας άέρος καθαρού, έρ^ίφθη εις τ ά  γόνα τα  καί προς- 
ηυνήθη θερμώς.

Ά φ ’ ή ς σ τ ιγ μ ή ; είσήλθεν ή ελπίς ε ί;  τήν χαρδίαν 
τής Ν ίννας, έδίωξεν α π ' α ύτή ; τήν ησυχίαν, ώ ς καί 
τον ΰπ<ον άπό τά βλέφαρά τη ς . 'Α ν τί τώ ν  πρώην 
δακρύων, τήν ε'κυρίευεν ήδη νευρικό; γέλω ς· άδιαχόπως 
ε ίχ ε  τό βλέμμα εις τήν θύραν έετηριγμένον, καί ε ί; 
τόν έ'λάχιοτον κρότον ένόμιζεν ότι ακούει τού Φ  λ?π- 
που τό βημ«·

Ή  Ροζ«  δέν ε ίχ ε  το ύ ; αύτούς λόγους άνυπομονη. 
σίαν. Ε ντελώ ς όμως « τά ρ α χο ; δέν ήτον οόδ' αύτή. 
*Ητον μέν σιωπηλή, καί οΰδέν ε ΐ;  τήν φυσιογνωμία» 
της δέν έπρόδιδε κσρδίας ανησυχίαν, Ά λ λ ά  εν σύμ
π τω μ α  ήτον παράδοξον π α ρ ' αύτή, ότι δ ι 'ό λ η ς  τή ; 
ήμέρας, καί σχεδόν δ ι’ όλης τής νυκτός περ ιεπά τει ά - 
δικόπω; άνω καί κάτω , ώ ς άν δέν έδύνατο ούδέ σ τ ιγ 
μήν νά μείνη ακίνητος, καί ώ ς άν σφοδρά έσωτερική 
τα ρ α χή  ύπες-ήριξεν είςτοσούτον βαθμόν τά ς  σω ματικάς 
της δυνάμεις.

Τ ήν 8 επαύριον τώ ν συμβάντων έντός  τού δάσους, 
ή θύρα τής αιθούσης όπου ήσαν αί δύω άδελφαί μετά  
τού π α τρ ό ςτω ν , ήνεώ χθη, καί δ Σιχκάρδης είσήλθεν. 
'&  Νίννα έξέπεμψε μεγάλην φωνήν καί έρ^ίφθη ε ί;  τά : 
άγκάλας του, καί δ π ρ ίγχ ιψ  Φ -α π ό λ ις  καί ή 'Ρ όζα  
έσπε,υσαν πρδς αύτόν.

Λαβών δ’ δ πρ-γκιψ τ ά ;  χεΐρ α ς τ ή ; Ν ίννα ; καί 
τού Φ ιλ ίππου ,

—  Τ ώ ρα  πλέον ήνωμένοι, είπε, διά νά μή χ ω ρ ι-  
σθήτε. Ή θ ελ ε ;, ο ιλ τά τη  Ν ίννα, νά νυμφευθής τήν 
αύτήν ήμέραν μ ετά  τ ή ;  αδελφής σου. ’ Ε πιμένεις καί 
τώ ρα εί; τήν άπόφασίν σου ;

Τ ήν στιγμήν ταύτην ήκούσθη τυμπανισμός, ή θύρα 
ή ,εώ χθη  έκ νέου, καί είσήλθεν δ διευθυντής τή ς  αστυ
νομίας εν π ίή ρε ι στολή.

—  Ε ρ χο μ α ι, κύριε πρ ίγκ ιψ  χαί χυρ ία ι, είπε, νά 
σα; ειδοποιήσω, 2π ω ; μή φο^ηθήτε. Έ .φέραμεν τόν 
Κ απρεραν. Γά διχαστήριον άπεφάσισε νά θανατωθή 
έχτό ; τή ; πύλη ; τής έπαύλεω; τα ύ τη ;, ό,που έγινε τά 
τελευταϊόν του έγκλημα.

Τ ότε ή 'Ρ όζα  εγερθεΐσα, ήλθε πρός τήν Νίνναν, 
καί τήν έ^,αβεν έκ τ ή ; χειρός

Λοελφή, τή  ειπεν, ήθελες νά νυμφευθώμεν τήν 
«ύτήν ήμέραν. Ε χπληρώ  τήν επιθυμίαν σου. Σ ή 
μερον σύ νυμφεύεσαι τόν κόμην Σικχάρδην. 'Ε γώ  
νυμφεύομαι τόν Χ ριστόν. Λαμβάνω τό κάλυμμα μ ο 
να χή ;.

—  Ρ ό ζα ! τ ί  λέγεις 'Ρ ό ζα  μου ! άνέκ:αξεν ή Ν:ν 
να, άναπηδήσασα ΰπ’ εκπλήξεως.

_—  Τ ί λέγε ις, θ ύ γα τερ ! εΤπεν ό πρίγκιψ . έλθών 
χα ί αύ- ός πρός τήν ‘Ρόζαν.

Αιφνη: ή/.ούσθη ισχυρά βροντή ώ ; πολλών πυροβό 
λων κροτούντων όμοΰ.

—  Ο ληστής Κ απρέρας ϊξνον δ σωτήρ'μου ε ί; τήν 
κοιλάδα τού ϊα ντάλβου! άνέκραξεν ή Ρ όζα , χα ί ίπ ε -

σεν ώ ς νεκρά εις τά ς  ά γχά λ α ς του πατρός χα ί τή ς 
άδελοής τη ς .

Ρ .

Σ ΙΜ Ω Ν Ιδ Ο Υ  Χ Ε ΙΡ Ο Γ Ρ Α Φ Α .
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Ζ .) ¿ ’ιχ ισ ίς . Τέλος άνάγομαι εις τό  άχανές πέλα
γος τώ ν  ιστορικώ ν, φιλολογικών, τεχνολογικώ ν, ει
δήσεων τ ή ;  Συμα ίδος, καί ώ ς ή περιστερά τής κιβω
τού, δέν έ χ ω  πού νά θέσω τόν πόδα, χ ω ρ ίς  νά τ ό ν έ μ -  
βάψω εις βόρβορον. ’Ενόμισα δ ' άναγκα ΐ;»  νά προ. 
παρασκευάσω τήν περί αύτής κρίσιν δ ιά  τή ς  έκ τιμ ή - 
σεως όλων τώ ν λοιπώ ν χειρογράφων όσα χέκ τη τα ι δ 
έκδοτη; α ύτής, διότι μεταξύ όλων αύτώ ν ευρίσκω 
μεγίστην δμσιότητα χα ί παράδοξόν τ ίν α  χα ρ α κτή ρα  
συγγένειας.

Η  Σ υμ α ί; μ α ς πα ρα τίθετα ι ώ ς  προϊόν τού καλά 
μου Μ ελετίου τινάς Χίου, Μ οναχού τού άγίου Ό ρους, 
άκμάσαντος τό 1 2 3 6  μ  X  καί π ερ ιέχει κυρίως τήν 
ιστορίαν περίφημου τινός σχολής καλούμενης Ά π ο λ -  
λωνίάδος έν νήσω Σύμη, άπό τή ς ά ρ χή ς αύτής έν έ- 
τει 3 7 7  μ . X . μ έχρ ι τή ς καταστροφή; τ η ς  έν έτει 
1 1 4 8  μ  X - Έ ν  επ ιμ ετρώ  δέ περ ιέχει καί δ ύ ω ^ ρ υ -  
σόβουλα αύτοκρατορικά, καί τό» βίον Εΰλύρου- προσε'- 
τ ι δ’ δ  εκδότης π :δ ς  φω τισμόν τή ς  άνθρω πότητος 
προσέθεσε» εις 8 8  σελίδας τήν ιστορίαν τ ή ;  νήσου 
Σύμης απ' ά ρ χή ς μ έχρ ι τέλους, χ ω ρ ίς  ούδέ ’Ιώ τα  νά 
παραλείύη· ώ στε δυνάμεθα νά παρηγορηθώμεν τού 
λοιπού άν αί 'Λ ιθ ί ί ε ι:  καί τού ΙΙολε’μονος τά  σ υ γ 
γράμ μ α τα  άπωλέσθησαν" διότι άν άτελώ ς μόνον γνω - 
ρίζωμεν τήν ιστορίαν τώ ν Α θηνώ ν καί τά κ α λ λ ιτε 
χνή μ α τα  τή ς  λοιπής 'Ε λλάδος, μ α ς  άποζημιούσιν αί 
λεπτομερείς καί άχριβέσταται περί Σ ύμ ης ειδήσεις. 
Επλούτισε δέ τέλος τά  ήδη ύπέρπλούτον τούτο  σύγ

γρ α μ μ α  χα ί διά πολλών άλλων περικοπών κλασικών 
συγγραφέων, οίον τού Εύλύρου, τού Λαοστέφου, πρό 
πάντω ν δέ διά θαυμασίας περιγραφής τού ναού τού 
‘Ομήρου, έξαχθ ιίσ η ς άπό τού Λεοστέφου τήν π ο ικ ι- 
λην ιστορία». Κ αί τοσον περ ίεργα, θαυμασια εξαίσια, 
ακατανόητα είναι Σλα τά  τού βιβλίου τούτου, ώστε 
ομολογώ ότι μέ»ω έμπρός του έκπεπληγμένο:, καί 
δέν ήξεύρω τ ί  μάλλον νά θαυμάσω, τού συγγραφέως, 
δσ τι; π ο τ  άν ή, τήν θοασύτητα, ή τώ ν  αναγνωστών, 
άν τ ινες ώ ι ι ,  τήν υπομονήν, και διστάζω  πόθεν ν’ 
αρχίσω  χαί πού νά τελειώσω.

1.) ' ϊ 'ψ ο ς .  Έ ν  άπό τά  περιεργότερα φαινόμενα ό
λων δμοΰ τώ ν ανεκδότων χειρογράφων όσα χέκτη τα ι 
ό εκδότη; τή ς  Συμαίδος, είναι ή όμοιότης τού ύφους 
τω ν. θ α ό ίε ϊς  όλων οί συγγραφείς, ή α ρ χα ιό τερ ο ι ε ί
ναι ή »εώτεροι, εις όσον άφεστώτας. α ιώνας καί τό» 
πους άν υποτίθενται γρ ά ψ α ντε;, ότι είχον τήν αύτήν 
γρ αμ μ α τικ ήν  καί τόν αύτόν διδάσκαλον, ή δρθότερον
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δ ιι ουτ* γραμ μ α τικήν ούτε διδάσκαλβν ε ίχον ποτέ. 
'Α ν  δέν έβλεπες τήν διαφοράν τώ ν έπιγραφών, ήθε
λες νομίσει ό τ ι μ ία  καί ή αύτή χ ε ιρ ,  χ ε ιρ  αμαθής 
χα ί ά γρ ά μ μ α το ς , έχάραξε χ α ΐ τού Πανσέληνου τάς
δαγερροτυπικάς ¿φευp in t e ,  *« ί τού  Εύλύρου τούς 
λήρους, χ α ί τή ς  Συμαιδος τ α  θαύμα τα , χα ί τδ  πε- 
ριεργότερον, καί αύτά τά  προλεγόμενα τού έχδότου 
τη ς . Ιΐα ντα χο ϋ  εδρίοκεις εις πά ντα  σ τ ίχο ν  ό χ ι  μόνον 
ανορθογραφίας, ασυνταξίας, σολοικισμούς, άλλά, τούτο 
είναι το  κατόρθω μα, —  τούς αύτοΰς σολοικισμούς, 
τ ά ς  α ύτάς ασυνταξίας, τ ά ς  αύτά ς ανορθογραφίας. 
Ιδ ο ύ  π α ρα δείγμ α τα  έκ πολλοτάτω ν όλ ίγ ισ τα  διά 
τους διστάζοντας νά πιστεύσωσι τ ί  θαύμα.

Ό  εκδότης τή ς  Συμαίδος ά γ α π α  χ α τά  χόρον το 
α σ υνά ρ τη το *  σ χή μ α . Λ αμβάνω  τά ς  περιχοπάς χα τά  
τύ χη ν , όπου άνοίξω. Π ρολεγ. Σ υμ α ίδ . σελ. μ ζ '. στ. 3  
'Ο π λ ίζ ε ι  αυτούς χ α τά  τώ ν  α ρ χό ντω ν , δ ιε γ ε ίρ ε ι  στά~  
σ ιν  χ α τά  τώ ν  κ α θ εσ τώ τω ν  κ α ι π ρ ο σ χα -Ιε ί σ υ ν έ -  
λ ε υ σ ιν  ’

ς ' .  8 .  θ ο ρ υ β ε ί  ό  λ α ό ς ,  . .  . δ ιε γ ε ίρ ε ι  τά  π ά θ η  
ά μφ οτέρω ν τώ ν  μ ερ ώ ν , ζ η το ύ σ ι ίπ ιμ ό ν ω ς  τ η ν  έ π ά -  
νοδον  α υ τώ ν , ¿Κ α θίσ τα ντα ι χ α τά  τώ ν  ά ρ χ ο ν τα ν ,  
ε π ε μ β α ίν ε ι ό  Τ ο π ά ρ χ η ς ,  . . . καί μ η  δ υ ν ά μ εν ο ς  ό 
π ισ θ ο π ο δ ε ΐ, α υ ξ ά ν ε ι ό  θόρυβος το ύ  Λ αού, έ ξ α ν ίσ τα · 
τ α ι  κ α ί ν α τά  τώ ν ά ρ χ ό ν τω ν , ε μ π ίπ τ ε ι  μ ε τ ά  μ α χ α ι-  
ρώ ν , . . . φ ο νεύο υσ ιν  ¿va έΚ α ύ τώ ν . χ τ .Ι .

ς·". 2 9 .  ’Ε ν δ ίδ ε ι  .  . . χ α ί  χ α λ εύ  τάν Λ αόν ε ίς  σ υ ν  
έ λ ε υ σ ιν  ε υ χ α ρ ισ τ ε ί  α ύ τό ν . . .  , ζ η τε ί  το υ ;  Ά ρ χο ν . 
r a e ,  καί Ιδού φ έρ ο ν τα ι έν  τη  σ υ ν ε .Ιεύ σ ε ι , έ ξ ε λ έ γ χ ε ι  
αύτο'υς  . .  . χ α ί ε ί τα  π α ρ α δ ίδ ε ι  δ εσ μ ίο υ ε  τώ  δεσ μ ό -  
φ ύ λ α χ ι ,  επ α ν α φ έρ ε ι τούς έ ξ ο σ τρ α χ ισ θ έν τα ς , . . . 
Λ α μ β ά νει σ υμ β ο ύ λο υ ς, .  . . ά φ α ιρ ε ΐ τη ν  ά ρ χ ισ τρ α -  
τ η γ ί α ν , . . . χ α ί δ ίδ ε ι  α υ τ ή ν  χ τ λ .  Τ δ . κ α ί σελ. ν'.
1 1  καί νή. 2 3 ,  καί έν γάνες είς πάσαν σελίδα.

’Αλλά καί έν Συμα ίδι σελ. 4 2 ,  1 1 . Π ρο χω ρ ο ύν  
π ς ό ς  τά ς  φ λ ό γ α ς ,  . .  . έ ζ ά π το ν τ α ι  θ υ μ ο ύ , τρ ύ ζο υ ι 
τούς όδόντα ς, ζη το ύ ν  το ν  ίχ θ ρ ύ ν ,  χ τ λ .

Σ ελ . 5 1 .  4 .  " Ε σ χ ισ ε . . .  τύ ν  σ ά χχο ν  το υ , ¿ τ ύ λ ι
ξ ε  τη ν  ά ρ ισ τερ ά ν  του χ ε ΐρ α ,  χ α ί  τού δράκοντας τη ν  
κ εφ α λ ή ν  ¿ σ φ ίξε , . . . έ χ ώ ρ ισ ιν  α υτή ν  ά π ό  τό  σώ μα  
καί έρροψε μ ε τ ά  θ υμ ο ύ . χ τ λ .

Σελ. I b  ' i .  . . Κ α ί τ ο ϊ ς  δ ιδα σ χά -ίο ις  π α ρ α δ ίδ ιΐ,  
ε π ιδ ίδ ε ι  ε ίς  τη ν  ρ η το ρ ικ ή ν , . .  .  ά ν α γν ω ρ ίζ ε τα ι δ ι 
ευθ υντή ς , · .  .  γρ ά ρ ε ι ρ η το ρ ικά , . . .  α ν α χ ω ρ ε ί εή τ  
π α τρ ίδ ά ς  το υ , . . . έ ρ χ ε τ α ι  ε ίς  Β υ ζ ά ν τ ιο ν , δ ιδ ά σ κ ε ι  
τη ν  ρ η το ρ ιχη ν , α π έ ρ χ ε τ α ι  ε ίς  Ρ ώ μ η ν , . .  .  γρ ά φ ε ι 
ι à  ά υ λ α ά  α ύ το ύ , ε π α ν έ ρ χ ε τ α ι ε ίς  τή ν  π α τρ ίδ α  α υ 
το ύ , έ γ χ α τ α λ ιμ π ά ι  ει χα ί π ά .Ι ιν  xU alm v χ α ί  έ ρ χ ε τα ι  
ε ίς  Κ ν ίδ υ ν . χ τ .Ι .  χ τ λ .  χ τ .ί .

Κ αί δ Θεοδόσιος έν τώ  χρυσοβούλω του, Συμ. προ
λ εγ . σελ. ξθ '. ς·· 9 .  έ ξ ή λ θ ε  τή ς  π α ρ θ ε η κ ή ς  μ ή τρ α ς ,  
. . . έ ξ ή λ θ εν  ό ά π ά τω ρ ,  . . . έ ξ ή .ίθ εν  ή κ α ιν ή  δ ια 
θήκη XlJ.

Κ αί οί Κάσσιοι τδ  αΰτδ σ χή μ α  μ εταχειρ ίζοντα ι 
ι ί ς  τδ  ψήφισμά τω ν , χα ρ α χθέν  είς στήλην το  8 2 6  μ . 
X . (Συμ. σελ. 9 9 ,  τέλ ο ς)- Υ ιό ς  θ α λά σ σ η ς  γ ίν ε τ α ι ,  
εντό ς  σ π .Ιά γ χ ν ω ν  α υ τή ς  ε π α ν έ ρ χ ε τ α ι,  ύ π .Ι ίζ ε ι α υ 
τ ή ν , , . . μ ε τ α β ά λ λ ε ι  τό  ύδω ρ  α υ τ ή ς . . . έχσ φ εν δ ο τ

ν ίζ ε ι  τόν  ν ιχ η θ έ ν τα , . . .  π λ η ρ ο ί  τή ν  α τμ ό σ φ α ιρ α ν ,
. . .  έ λ ευ θ ερ ο ΰ τα ι ή  π ό λ ις  η μ ώ ν. χ τ λ .

Ας άναγνώσωσιν οί ά π ιστο ι τ δ  ψήφισμα τούτο 
καί ά ς πιστεύσωσι ! Κ λασικω τέοα ψηφίσματος σύνθε- 
σις α π α ντά τα ι είς τον Δημοσθέσην;

Υ π ά ρ χ ε ι  δέ κ α ί τ ις  Νεόκομος, ιστορικός, λ έγε ι, τού 
ιά . αίώνος. Τ ά  προλεγόμενα τή ς Συμαίδος μ ά ς ί ί -  
δουσι περικοπήν αύτοϋ, έξ ής φαίνεται αμαθέστατος 
ώς ίλ η  ή συντροφιά του. ’Α γα πά  θέ χα ί αύτδς τδ  ίδ ι
ον σχήμα.

Σ υμ . προλ σελ. οή. 6 .  Ε ξ ή λ θ ο ν  το ν  ν α ο ύ . .  . χα ί 
π ε ρ ί τή ν  τρ ά π ε ζ α ν  έκά θεζον . Κ ρ ά μ α  μ έ λ ιτο ς  . . . 
πρ οσ φ έρ ει ό ά ρ χ ιερ ε ύ ς , χ α ί σ π ο ν δ ά ς  π ο ιοΰσ ι, χα ί r à  
ξ ίφ η  β ά π τ ο υ σ ι’ π ε ρ ιπ τυ χ θ έ ν τ ε ς  δ έ  . . . χρ εώ ν  μ ε -  
τα λ α μ β ά ε  ο υ σ ι, χ α ί προς ν α ύ ν  έ π ισ π ε ύ δ ο υ σ ιν . . . έπε- 
β ιδ ά ζο υ σ ιν  ά γ γ  έλο υ ε . . . χ ρ ίο υ σ ι  τό μ έ τ o u ter , .  . . 
λο μ ο υσ ι τή ν  κ ό μ η ν , . . . κ α ί μ ε τ ’ ευφ ημ ιώ ν  ά π ιιπ έμ -  
π ο υσ ι. Κ α ί κ ατω τέρω - εξ ή λ θ ο ν  το ν  να ού  χ α ί ε ίς  τή ν  
β ο υ λ ή ν  έφ ερον το ύ ς  α π ο σ τό λο υς , ή  σ π ά σ α ν ε  ο τή ν  
σ υ μ μ α χ ία ν  κ α ί  χ ρ υ σ ο ΰ ν  σ τέφ α νο ν  έδώ σ α το  αυτούς,
.  . .  έ π λ ο ύ τ ισ α ν  δώ ρα  κ α ί π ισ τή ρ ια  όρχίω ν δ ύ σ α ν  
τ ε ς  ε ίς  Κ ν ίδ ο ν  ά π έ π ε μ π α ν  !  κ τλ .

Έ π ε ιτ α  βλη αυτή ή ά γρά μ μ α τος συγγραφέων α γ έ 
λη ά γα π α  τά ς  άπολύτους ¿νομαστικάς χ α ί τά ς  άσυν- 
τάκτους γεν ικ ός, καί μ ε τ ’ αύτώ ν καί δ συγγραφεύς 
τώ ν προλεγομένων. 'Ανοίγω δπου τυ χη  και άνσιγράφω 
έκ τών Προλεγομένων:

μC · 4 6 . 2 π ό  τής σ ν ν ελ εϋ σ εω ς  το ΰ  λ α ο ύ , σ τ ε -  
φ α ν η φ ιρ ο ύ Ν Τ Ε Σ  δ ι  ο λη ς  τής νυκτός.

ν . 2 6 ,  ΟϋΓωσί δ ια ιτ ώ μ ε ν Ο Ι  οί κ ά το ικ ο ι ή ο ίχ ω ς ,  
χ α ί α ύ ξ α ν ό μ εν Ο Ι χ α θ  έ χ ά σ τη ν  χ α τά  π λ ο ύ το ν  χ α ί  
ν α υ τ ιλ ία ν , χ α ί  θ α υ μ α ζ ύ μ εν Ο Ι χ α ί  τ ιμ ώ μ ε ν Ο Ι  δ ι 
κα ίω ς υπ ό  τώ ν  π έ ρ ιξ  λ α ώ ν , ά ν α λ ά μ π ε ι ¿ν τή  νήσω  
σ π ιν θ ή ρ .

νδ'. 3 .  Κ α τ α δ ά ν τ Ε Σ  δ έ , γ ί ν ε τ α ι  ή  ά γό ρ ευσ ις . 
νέ. 6 .  Κ υ β ερ νή σ α ν τες  δ έ  οντοι, .  . .  Ά λ λ ο ι δ ια -  

δ έχ ο ν τα ι α υτο ύς .
νθ'. 1 9 . Τ ά  χ ρ ή μ α τ α  π α ρ α δ Ω σ α ν τε ς , νψ ω σ εν  ό 

ρήτω ρ.
μ έ. 1 . Ά ν α γ ο ρ ε υ θ έ ν Τ Ω Ν  δ έ  Τ Ο Τ Τ Ω Ν ,  Ιφ ι-  

λ ο τ ιμ ή θ η σ α ν  ένα φ α ν ώ σ ιν  ά ξ ιώ τερ ο ι τώ ν  πρ ό  αυτώ ν.
ξγ '. 2 8 .  ΐ ε ν ο μ έ ν Ω ι \  δέ  π ά ν τ Ω Ν  χ α λ ώ ς , έ ξ α -  

ν ίσ τα ν τα ι.

Ο δτω  καί ή Σ Γ Μ Α ΙΣ .
4 6 ,  2 8 .  . . .  Φ θ ά σ α ν τ Ε ς  δ έ ,  υ π ο δ έχ ο ν τα ι αυτούς  

οί έν  τή  π ό λ ε ι.
5 1 , 1 2 . Ά π ο μ α χ ρ υ ν θ έ ν τ Ε Σ  μ ικ ρ ό ν , Λ φ η σ έ μ ε .  
3 9 ,  5 . Σ α λ π ϊσ α ν τ ε ς ,  ή γέρ θ η . κ τ λ .
2 9 ,  1 7 . Κ ν λ ιο μ έ ν η Σ  Τ Η Σ  έ ρ ιτ ίΟ Σ  εις τό  α ίμ α  

α ύ τή ς  χ α ί ό δυρ ο μ ένη Σ , ε ϊλ χ υ σ ε  π ρ ο ς  ¿αυτήν τή ν  
σ υ μ π ά θ ε ια ν  π ο λ λ ώ ν .

9 6 ,  1 0 . Ά π ο π λ ε ύ σ α ν τ ο ς  δ έ  ό σ τό λο ς  κ τλ .

Κ α ί δ Ν Ε Ο Κ Ο Μ Ο Σ  :
οδ’. 2 0 .  Τ α ί τ α  τούς Σ ν μ α ϊο ις  χ α ί 'Ρ ο δ ίο ις  jra> - 

σ τά  γ ε ν ό μ ε ν α  ¿ν χα ίρ ω , δ ια χο σ ία ς  να ύς  . . . Σ υ -  
μ α ϊο ι χ α ί  Ρ ό δ ιο ι ή το ψ ά ο α ν το .

οή. 2 . Π ά σ α ι π ό λ ε ις  .  . . σ υ μ μ α χ ή σ α σ α ι, χ α ί  ιά
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δρχια  τά  μ ε γ ά λ α  δ ό σ α σ α ι . .  . Έ ξ ή λ θ ο ν  τοΰ ναού  
τά ς  νσφύας σ ν σ φ ίξα ν τες  π ά ντες .

οδ’. 1 7 . Τ ο ύ το υ  ά ρ π α γέν το ς  β ια ίω ς , το ύ ς  Σ υ -  
μα ίο υς  ήρέθ ισ ε , κ τ λ  χ τ λ .

Κ αί τοδ Θεοδοσίου τό Χ Ρ Γ Σ Ο Β Ο Τ Λ Ο Ν . 
ξθ '. 1 2 . Ο  β α σ ιλ εύ ς  τής δ ύ ξη ς , κ α ί π ο ιή σ α ς  χα ί 

δ ιδ ά ξ α ς , πα ρεδόθη  είς  θ άνατον  ή  ψ υ χ ή  α ύτοΰ .
Κ αί του Μ ιχαήλ τό Χ Ρ Γ Σ Ο Β Ο Τ Λ Ο Ν . 
πά . 3 0 .  Τ ή ν  ίσ γ ύ ν  o l r  το ύ τω ν  ά π ά ν τω ν  σ τεφ α -  

νώ σ α σ α  ή  δικα ιοσύνη χα ί ή χ ε ι ρ  μ ο υ  υπ ό γρ α ψ α σ α , 
Σ υ  μ η ν  τή ν  νήσον (π ιβραβεύσω .

Κ αί έχεις που νά ρίψης τούς όφθαλμούς χ ω ρ ίς  ν’ 
άπαντήσης μυρίας άσυνταξίας;

έν Λ Α Ο Σ Τ Ε Φ Ω  Συμαίδ. κά. 1 8  β ρ έ τ α ς . . .  ά π ε -  
Χ Ο Υ Σ Ω Ν  τώ»- κ ιόνω ν.

2 1 . ά π ό  β ο ρ ρ ά ν  Ά ρχει.
2 3 . Τ ή  το ύ το υ  Π ελ α σ γ ίο υ  Έ ρ μ ο υ .  κ τ λ .χ τ λ .χ τ λ  
x d . 5 . Σ ύ γ χ ε ιτ α ι  ή β ίβ λ ο ς  εκ  π ε τά λ ω ν  δ ίς  δύω  

ποδώ ν τό μ ή κ ο ς  έχο ν τα .
Έ ν  Σ Τ Μ Α ΙΔ Ι.
1 2 , 1 1 . Ε Τχον έ π ί τή ς  κ εφ α λ ή ς  τεσ σα ρ ά κ ο ντα  

δύω  π έ π λ α ,  θ έ ιο ν τες  τό  f ν  έπ ί  το ΰ  Ά λ λ ο υ , ίνό νο ι ·  
σ α ι τά ς  δύω  ά ρ χά ς  έχά σ το υ  π ρ ώ το ν  χ α ί  ά π έχ ω ν  
έκ α σ το ν  χ τ λ .

6 2 , 17. π α ρ ά  τώ  Π ολυφ θόρμω  . . .  χ α ί Σ ε λ ή ν \  
τω  . . .  Τ Ο Υ Σ  Κ ν ιδ ίΟ Ύ Σ  
.  Ε ν  τώ  Χρυσοβούλω τοΰ Θ Ε Ο Δ Ο Σ ΙΟ Τ .

οα. 1 3 . Π ρός το ύ το ις  ίδ ο ξ έ  μ ο ι  μ ό ν ο ι ο ί Σ υ μ α ΐια  
δ ύ να ν τα ι τα ινεοφ ορεΐν .

2 6 .  Χ ρ ή  κ α ι Ο Υ Τ Ο Ι  τή ν  δ ια τή ρ η σ α · τής σ χ ο 
λ ή ς  αί'ττϋν ψ υ λ ά ττε ιν .

Έ ν  τώ  Χρυσοβούλω τοΰ Μ ΙΧ Α Η Λ , 
πά . 7 .  Ε τ ι  δ ί  χ α ί δ ικ α ίω μ α  έ χ ε ι ν  π ά ν Τ Ε Σ  

Σ  »μα ϊο ι.
Καί αν ήθελ.ον κ α τ ’ αύτόν τον τρόπο» νά ίξακολου- 

θήσω, έδυνάμην ν’ άντιπαραβάλω  ολην τήν Συμαίδα 
πρός βλον τόν Λαόστεφον, καί πρός βλον τον  Ν ιόχο· 
μον, καί πρός όλον τόν Εύλ,υρον, καί πρός ολα τά  
Χρυσόβουλα, καί πρός δλα τά  προλεγόμενα, καί νά 
εΰρω όλα εν φύραμα, όλα άλλήλων άξια κ’ οΰδέν ύγε'ές! 
Αλλ ώ ς πρός τήν σύνταξιν ά ; άρκέσωσι τά  όλ ίγα  ταΰτα  
άντί πολλών, καί άς θαυμάσωμεν όλίγον τον άλλον ε λ 
ληνισμόν, τή *  χρήσιν τώ ν λέξεων, τ«ν  σύνθεσιν τώ ν 
φράσεων. Έ δ ώ  εγκαταλείπω  πλέον τά  Π ρ ο λ εγό μ εν α ,  
ων την σύνταξιν δι αλλο Βέν άνέφεοα μ έχ ρ ι τουίε, 
είμή δια νά δείξω βτι ή τώ ν έκδιδομένων συγγραφέων 
•υνταξις είναι όμ ο ιντά τη  κατά τού; σολοικισμούς της 
*ρδς τήν τοΰ εκδότου αυτών. Ιδού δέ του Ε λ λ η ν ι
σμού τώ ν λοιπών τ ιν ά  δε ίγμ α τα .

Γής Σ Υ Μ Α ΙΔ Ο Σ , συγγραφείσης τδ  1 2 3 6 .
« λ .  4 ,  3  Κ τή σ α ς  φ ή μ η ν .— 4 , 11 . Ε υ ε ρ γ έ τ η ν 'τ η ς .

6 ,  2 4 . 'γ ρ α μ μ έεο ν .— 8 , 2 3 . ' Α ν α χ ω ρ ά  χ α } ε π ι 
στρέφω  Μ Ε  π λ ο ΐο ν  d l Α  Ν Α  έλενθερώ σω  υμείς. 
— 1 1 , 4 .  Έ χ ε ι  κοντά  ε ί ς τ ά  ά λ λ α .— 1 2 , 2  καί 2 3 . 
μ έ  τή ν  ά π α ιτο ν μ έν η ν  ε κ κ λ η σ ια σ τ ικ ή ν  λα μ π ρ ό τη τα  
(τούτο Si> ά ιτέγραψ εν δ πατήρ Μ ελέτιος άπό τά  προ
γρ ά μ μ α τα  του επ ί τώ ν έκκλησιαστικών καί τής δημ. 
έκπαιδεύσεως υπουργείου). 1 1 , 17 . μ έ  νο μ ίσ μ α τα

α ρ κ ετά .— κ ο σ μ ή μ α τα  π ε ρ ί τώ ν  Ά κρω ν,— 1 3 . Τ ζ α -  
χ ίζ ε τ α ι .— 1 8 , 5  κ α ί 9 4 .  6 . έ ν  β Ο π ή  ό φ θ α λμ ο ΰ .—  
2 3  τά  κ α τα σ τή μ α τα  έπ α υ σ α ν (Ζ ς ις  γνωρίζει τήν γλώ σ 
σαν τώ ν  παρ ήμϊν δ ια ταγμ ά τω ν καί εγκυκλίων εννοεί 
τ ί  σημαίνει).— 2 4 .  ή ν υ ιξ εν  Ά νευ όρέξεω ς  — 2 7 .  ή 
χολοφόνιος δ ό ξ α ! — 4 9 , 2 9 .  β α σ ιζ ό μ εν ο ς .— 5 1 . 
β ο ν ρ χώ δ ε ις  ό φ θ α λμ ο ί.— 5 2 . Τ ’·· φ υ σ ικ ό ν  Τ Ο Ύ Σ .
— 5 3 ,  2 0 .  ΰ π ο χρ εώ νε ιν  (o b l ig e r )— 5 9 , 2 .  έχ α σ α ν  
τή ν  λ α μ π ρ ό τη τα .—  6 0 .  Α δ ύ ν α το ν  ε ίν α ι, σ υ ν ά δ ε λ 
φ έ  μ ο υ , τ ά μ ή  δακρύσω  (ύφος τοΰ 1 3 iu- αίώνος! .—  
6 2  Α γ ιο γ ρ α φ ικ ή  Κ Α θ Ε d Ρ A /- — G 3. σ η μ α ν τικ ή ν  
έπ α ισ θ η τή ν  λ ύ π η ν  — ά,φήχεν ε π ο χ ή ν  (μετάφρασις 
έκ τοΰ  Γαλλικού).— 6 7 . θ ελ ή σ ε ι το ύ  α ύθ εν τό ς  τον. 
— 7 9 .  δ υ ν ά μ ε ι το ύ  π λ ο ύ το ν  α υ τώ ν .— 1 2 0 , 2 0 .  μ ά -  
χ α ι  ê .la ô o r χ ο ίρ ο ν !  ( o n t  e u  l ie u ) .— 1 3 1 , 7 .  σ ώ 
μ α τ α  ο π α ρ ά ττο ν τα  (δηλ. σ π α ίρ ο ντα ) .— 1 3 5 , 2 9 . 
α ξ ιω μ α τικ ο ύς  (ίσως ά ν θ υ π ο λ ο χ α γο ύ ς  πού π υ ρ ο α υ -  
λ ιχ ο ν  ; )  — 151  οϋτω ο / Ν .— μ ε γ α λ ε π /β ο Ί 'λ ο ς .—  έ -  
δ εσ α ι σ ν ν θ ή χ α ς .— 1 5 4 . τή ς  χο λ ο σ σ α ία ε  ¿κείνης  
Σ υ μ α ία ς  σ χ ο λ ή ε .  1 6 6 . μ ά χ α ς  δόσας. 1 7 0 . Ν α υ 
μ α χ ία ν  δόοα ς. ( l iv r e r  b a ta ille ) .

Κ αί είς τήν Βυζαντίδα του αύτοΰ Μ ελετίου: ούχ  
ή ξ ιώ θ ε ιν  <ti β α λ ε ϊ ν  χ ά ν έ ν  ε ίς  χ ε ίρ α ς  (νά βάλω είς 
τό  χέρι.).

Κ αί αύτά είναι ρω μαίύκα  τή ς  1 3 ΐ '  έκατονταετη- 
ρίδος. Τ ό  δφος τώ ν Βυζαντινών εΐναι άναμφιδόλως 
πολλάκις άθλιον. ’Α λ λ ’ ά ς είπή  όσ τ ι ς  ποτέ έλαβε καί έν 
μόνον βυζαντινόν βιβλίον είς χ ε ίρ α ς , άν δ έλληνισμός 
τώ ν συγγραφέων τού 13°“· αίώνος, τού Ν ική τα  Χ ω - 
νιατου, τού Π αχυμέρου, τοΰ Γρήγορά, τοΰ Ά κροπο- 
λιτου, τοΰ Καντακουζηνοΰ, ίμ ο ιά ζη  τόν  τοΰ Λ αοστέ" 
φου, Νεοκόμου, Β υζαντίδος, Συμαίδος καί τοΰ έκδο
του τ η : ,  (έ )

Ά λ λ ’ άς ίδώμεν τόν Λ Α Ο Σ Τ Ε Φ Ο Ν , οστις είναι 
ό χ ι τού  I 3°“- άλ) ά τοΰ 6 e" αίώνος :

Έ ν  Π ρολεγ. τή ς  Συμα ίδος, σελ. κά. Τ έ χ ν η ’Ιω νος. 
δηλ. Ίων.κοΰ ρυθμοΰ; α ΰτ . Τ ά  έσω  ό ν α έ ς  π ε π ι  ι χ υ ί -  
μ έ ν α  χ ά ρ ιτη ς  φ έρ ε ι, χ α > α να θ η μ ά τω ν  π α ν το δ α π ώ ν  
γ έ μ ε ι ,  κα ί έ χ τό ς  δ α ιδ ά λ ε ο ν  π ά ν υ !

κ γ '. Λ έ ο ν τ ε ς  δ ίς  rp /ς  ψυσικίή μ ε γ έ θ ε ι .  
τ ρ ά π ιζ α  λ ε υ χ Ω  ./¿ΘΩ.
Η  β ίβ λ ο ς  ή ν  ό Έ ρ μ η ς  τή  τ έ χ ν η  π ρ εσ ψ α ύ ε ι. 

χδ '. ό ά νδρ ιά ς Κ Α Τ Ε Χ Ε Ι  ξ ίφ ος.— *0  χ α ί Θ ο υ 
κ υδ ίδη ς  μ έ μ ν η τα ι .

κστ". ξ ί^  oc ά π ο σ π ώ ν  (δηλ. σπών). κ τλ . κ τλ . 
Ο ύτω ς έγραφον τά  ελληνικά τόν έκ το ν  αιώνα.
Τ όν δέ ενδέκατον  ίδού πώ ς έγραφεν δ Ν Ε Ο Κ Ο 

Μ Ο Σ:

(«) K o l t i  toÚ toív f o t  o t TO:tai&eujAr»oi tC »  Bo^avtcvSv ixsO spc- 

{bv x a  t i  v i  jiaXXcv x « i t (t to v  Tt£p\ tr.v  y X v s a a .  a í y p i ;  au -c o  to3  
IE '. a íO v it, t í .  r t v  (la fiu p íav  voü i iX íX ^ sa , •¡eu tífoú  toO XposoXo- 
p i ,  Iv i t i i s io v j  toü  1 4 5 1 ,  'O tío u , a . 1 8 8 :  G r a e c i  q u i 
lm a lin j iu a  d e p r á v a l a  Don s i l  . . .  i t a  l o q u u u 'u r  v u lg o  li¿ c  
e i ia m  u - m p e s ia le  n i A r is lo p h a n e s  o o m ic u s ,  a u l  E u r ip in e s  t r á 
g ic o s ,  o r u to r e s  o m n rg .  m  h i s lo r io g r a p l i i ,  u l  p h i lo s o p b i  . . ■ 
l i t t e r a i l  a o ic in  b im in e s  e l  d o c iÍQ s  e l  e m c i d i t i n s  . . .  n a u i  
v ¡ri a u l ic i  v e te r e m  s e r m o n is  d ig ñ i l a t im  a l q u e  e le g a n t ln m  r c -  
l i n e l i a n l ,  im p r im e q u e  ip s a e  n o li .le s  tnuÜ B ves; q n ib u s  e u m  n a l -  
lu m  e s s e l  i.m n ín ó  c u m  v ir is  p e r e g n n i s  r o m u i e r c i a m ,  m e ra s  
¡ l ie  ac  p u ru s  g r a e c o r a m  s e r m e  s e r v a b a t u r  i n u c t u s .



βέ'. μ ή  θέ.Ιω ν ό ϋ κ ψ α σ α ι cLÎ.h/v ήττα)·, 
ήζιώ θ η σ α ν  στι/Λης χ α Λ χ ή ς  χ ρ ν σ ο ΰ ν  στέφ ανο)· φ ε -  

ρ ο νσ α ς  χορω νίδος.
οή. δύ σ α σ α ι  — 'Α ντιπ ρ ο σ ώ π ω ν  (οί γεννάδαι είχον 

έφεύρει ό χ ι μόνον τήν βαμβακοπυρίτιδα, άλλά χαί 
το υ ; αντιπροσώ που; ! ). —  έχ ά θ εζ ο ν  —  ¿ π λο ύ τ ισ α ν  
A ώ ρα .— ένός κ α ί ίβ δ ο μ ή χ α ν τα  πρός το ΐς  έπ τα χο σ ίο ις  
ε τεσ ιν  ΰ.ΙηΧ x a p i y o r M  (‘Η  έπιγραφή τοΰ συγγράμ.-) 
μ α το ς  τοΰ Νεοχόμου, έν Έ λ π ίδ ι, άρ 4 8 5 . ) —  Αυτό 
Oiv: Τ // μ ι Ε Ι Α Ι  τώ> μ ε τ α )  ενεσ τέρ ω ν  χ α ρ ιζό μ εν ο ς . 
— ε π ί  τυΰ Κ ω νσ τα ντίνο ι) τοΰ  Ί  ααποστύ .Ιου  άνέθη  
Ορύνον,  χ α ί ιή ν  Α μάθειαν ¿ά πειρε  τώ  ίθ ν ε ι  τώ ν  
Ε .ΙΛ ή ν ω ν .— τή ν Α μ ά θ εια ν  (η -ίώ σ α ντι x á .l.h o v  ή 
τη ν  π α ιδ ε ία ν .

Κ ατά  îâ  τόν 1 4 9’ α ίώ /α  i  Ν ΙΚ Η Φ Ο Ρ Ο Σ  ε π έ 
γραφε τό  βιβλίον του (Σ υμ . σελ. 1 7 8 ) . Ν ικηφ όρου  
K epxopa lou  Α α ιδά .Ιοα · Τ ό  πατρωνυμικόν μετά  τό  έ- 
βνικόν έ χ ε ι χ ά ρ ιν  άνέκφραστον, καί εις δλην τή / α ρ 
χ α ιό τη τα  άπαραδειγμάτιστον.

Γράφει δέ αύτός δ καλός Νικηφόρος τοΰ 14 TO α ίώ -  
νο ;. σ. 1 7 9 . π ρ υσ χο .ΙΛ η θ είς . —  ά ρ ισ τ ιίο ις  έτ ιμ ή θ η  
ζή τ  öS α ντοχρΑ τνρ οτ %(*ρι, (Κ ρίμα  δτι δέν μάς λέγει 
άν ό αΰσοκράτωρ τώ  έδωκε τόν μεγαλόσταυρον ή τόν 
σταυρόν τώ ν τα ξ ια ρ χώ ν  !) —  Έ χ α τ α ι ο ν  τό ν  π εφ ιχ ί-  
Μ ένο ν  ¡ΑουΛευόμενοτ α ε ί .— 'Τ π έ ρ γ υ ρ Ο ς  π ά ν υ  γ,ενό· 
μ ε ν  ne. ’Ο χτώ  γ ά ρ  χ α ί εκ α τό ν  ( ς - .) ,·π]χε τή ν ή .Ι ιχ ία ν .

Κ αί οί αότοκράτορες οέ επίσης Τ ρ α κ α τρ ύ π α ι  κα 
δώς καί οί υπήκοοί τω ν , άν καί τά  χρυσοβουλά των 
έγράφησαν ( ί ;  εποχήν καθ’ %> ή 'θε ι ό Ε λλη νισ μ ός εί; 
τό  Βυζάντιον, ε ί; εποχήν ( 4 2 4  καί 8 6 0  μ . Χ .ί καθ’ 
ή» ήκμασαν κομψοί συγγράφει;, καί καθ’ ήν τ ά  δημό. 
ο ια  τουλάχιστον έγγραφ α  έκαδάριζον ακριβέστατα. 
Ιδ ο ύ  δμω ς δλ ίγα  τινα  δ ε ίγμ α τα  κ α ί τοΰ ελληνισμού 
τώ ν  χρυσοδοόλων τούτω ν-

Ε ις  τό τοΰ Θ Ε Ο Δ Ο Σ ΙΟ Υ  άξισοηυείωτοι είναι οί 
Π ρονομο ιοοχο ι\(σ . ό ) λ ιξ ις  έφευρεβεΐσα, ώ ;  ένομί- 

ζομεν, άπό το ύ ; σημερινού; δημοσιογράφου; μ ας. ’Α λλ’ 
η ΣυμαΙς τό  άπέδειξε' τ ίπ οτε  δέν έφευρέδη σήμερον- 
όλα είναι εφευρέσεις τ ΐ ;  θαυμασία; βυζαντινή; επ ο 
χ ή ς ,  καί αύτοί οί Π ρο νο μ ιο ύ χο ι !

Τ Α  χ α ί  /  τή ς  γ η ς  γ ε ύ σ ο ζ α ι .
Χ ά ρ ιν  το ύ τω ι (g r â c e  à  e u x .J  
Ό  ζήΛος ά π α ρ ά μ ι.ΙΛ οÇ ίο τ α ι .  Ό  θιοφρούρητος 

Θ Ε Ο Δ Ο Σ ΙΟ Σ  ό Μ ιχρ ό ς  ένόμιζεν ό τ ι εσ τα ι  είναι 
ένεστώ ; !

Κ η ρ ύττω  ά ν ιζ α ρ τή το ν ο .  Ό  Θεοδόσιο; ό Μ ικρός, 
αν έζη  σήμερον, ήθελε, δεν άμφιβάλλω , ευδοκιμήσει 
ώς έφημεριδογράφος

Ό π υ ΐ α  οι/ποτε. Ιδ ο ύ  έκφρασις τοΰ 5°" α ίώ 'ο ς  ! 
οά. 7 'ά  μ έσ α  (les m o y e n s )  ο6’. έπ ιχερδ/) π .Ιεο -  

V  ε χ τ ή μ α τ α .

Ό  δέ Μ ΙΙΧ Α ΙΙΛ  γνω ρίζει χα ί α ύτό ; τού ; A re-  
ζ ι ιρ τ ή τυ ις  (σ. π .)

Ε ίς  ή ν  όρώ μεν θ έ σ ιν .  —  ού θεωρώ χα .ίόν  τούτο 
— σ. .τ α .  π ά ν τω ν  τώ ν  Α γα θώ ν π .Ιεονεκτημάτω ) α ύ ·

J r i  Σν,μ. EU τ ή »  Ϊ ε ι ι τ ίρ * »  Μ τ σ ι ι  [Γ ιω γ ρ .  τ »  χ»1 N o¡t. ο. 8 ' | μ « ,  
ν ιο λ ^ β η  i  λ ί ζ ι ς  ί  χ  z  t  i  ν  ι Ι (  ι  ,  ,  ι  ι  < «  ο < n  i t S v .  Ό λ ο ι
o l μ « γ * λ » ι  o u v - j j a ç i f ;  l^ s u s i  σ ά ς ϊ ι ζ φ ίρ ο ν ι  - ¡ j l f i ;  τ » » .

5 9 8  ΠΑΝ,

τώ ν  χ ά ρ ιν  (καθαρά 9 η εκατονταετηρίς).— ά ξ ιΔ  α ύ το ΐτ  
τα ο τα , & Θ εοδόσιος ο νχ  ηζ/ω σε  (δέν τούς Α ξίω σε, δέν 
το ϊς  έδοσε !) — Σ τεφ ά νο υς , ϊν α  τάς μ ο ρ φ ά ς  αύζώ ν  
περ ιδάΛ ω σι!

Ό  Μ η χα ήλ  γράφων περί ιο ύ  Θιοδοσίου, λέγε ι, δ 
χα ί Μ ικρός ¿ π ι . Ι ε γ ό μ ε ν ς  (σ. π .) , ώ ς άν έγραφί τ ις  
περί τινο--, ό και Α μ α θ ή ς , δ και ά π α τεώ ν , ό χα ί 
χ ιχ ο ή θ η ς  επιλεγόμενος. Τόν δέ Ιουστινιανόν υβρίζει 
κατά τρόπον τοσοΰτον βάναυσο» ( Τ ό  ά ν ύ σ ιο γ  α δ ί 
κημα. τού το ' ό'περ ίδ ιο ν  έσ τ ί β α ρ ΰ ά ρ ο ις  . . ώστε 
νομίζεις ότι άναγινώσκεις ά»αγώγου τίνός άρθρογρά- 
φου κακοήθη λίβελλον.

Ό  δ'εκδότης, καλά ήμϊ» εύαγγελιζόμενος, μ ά ς  λέ
γε ι (σ. πβ '. σημ.) Έ κ τύ ε  τώ ν δύω  Χ ρ κσ ο β ηύΛ ω ν Λό
γω ν  τού τω ν . ■ . οί)ς η ύ τύ χ η σ Ο Ν  ν ά  εχω , ήξ ιώ θην  
νά  ίδώ  χ α ί αΛ .Ιους  2 7  τόν  Α ριθμόν . . .  π ε ρ ί  ώ ν  
α.ΙΛ οτε θ ίΛ ο μ εν  ύμ ιΛ ή σ ε ι.  Χ αρά εις η μ ά ς !

2 )  ’Ο νό μ α τα . Τ α ΰ τα  περί τοΰ ύφους, διότι ά η - 
διάζω νά γράψω έκατονταπλάσια. Μεταβαίνω δ’ εις 
άλλο άντικείμενον, ούχ  ήττον θαυμασμοΰ άξιον δ ι’ έ- 
μέ, τά  όνόματα. ! I 1

Έ νόμ ιζον πά ντοτε, καί έδιδάχθην άπό τούς σοφω- 
τέρους κριτικούς, δτ ι ή σύνθεσις τώ ν Ελληνικώ ν όνο
μ ί τ ω ν  άκολουθεϊ κανόνας τινά ς παραγω γής καί ετυ
μ ολογίας. Περί τούτω ν ήξεύρετε πόσα, εκτός άλλω ν , 
σοφά έγραψεν δ Π ά π π ε  ε ί ;  τό  λεξικόν του, καί άρτ ί<*ί 
ό Α ετρόννο; ι ις  τώ ν σοφών τήν έφημερίδα. Ά λ λ ’ δ 
Κιμολέων, καί ό Ά ντίδρα ος, καί ό Κίνδανος (κ σ τ '.) 
καί ή Μ άκαρ (λ/.), καί 5 Γλακοκηπόδων, καί ό Έ β -  
βισσοκέφαλος (λέ.), καί ό Γυρτοβλ.έφαρος, καί ό Π ε -  
ρικμέδων, καί δ Ά πελέανδρος, (νζ '), καί ό Χ άρβαλο;, 
καί δ Έάρδημο.ς, (ξ '. ί ,  καί ό Κ όρδομος, (1 1 3 ) ,  πότε 
καί που ήκούσθησαν ώ ς δνόματα Ε λλ η ν ικ ά , πόθεν καί 
πώ ς παράγονται ή ετυμολογούνται; Ύ πάρχουσι τώ  
ίν τ ι  τ ινά  ών ή έτυμολογία είναι διαφανής, οίον τό 
τή ς  πρώ της βασιλίσσης τ ή ς  νήσου, Κ α Λ .Ιίπυγος  \ (λς-ζ) 
ώ  τήν αναίσχυντο·/!

Ή  Σύμη ήτον είδωλολάτρις μ έχ ρ ι τώ ν 1 9 5  μ. X . 
καί ε ίχε  τ ά  ω ραία  εκείνα ελληνικά ονόματα . Τ ότε 
αίφνης έρ χετα ι εις αύτήν σπινθήρ χριστιανισμού έξ 
Α ίγύπτου  (προλεγ. ν . ',  καί βα πτίζοντα ι πρώτο·/ οί 
ά ρχοντες καί έπ ε ιτα  δ λαός όλος. Μ όλις 8’ έβ α π τ ί-  
σθησα·/, καί γ ίνετα ι έκλογή νέων αρχόντω ν ( ν δ \) ,  ών 
πολλοί, ώ  τοΰ θ α ύ μ α το ς! έχουσιν ό<όματα χρ ισ τια ν ι
κά, Ά β ιμ έ λ ε χ , Βαρθολομαίος, Εύσέβιος, Ε λεάζαρ , 
Ιω α κ ε ίμ , κ τλ . Κ αί άς μή νομισδή δ τ ι οί γενόμενοι 
χρ ιστιανο ί μ ετά  του βα π τίσ μ α τος ελαβον νέα όνόματα. 
Π αντάπασι. Δ ιότι άλλοι τώ ν αρχόντω ν καλούνται 
Χ αριχλεΐς. Π υ λ α γ ό ρ α ι! , Η ρνχλής, Ά ρ γ ε ιχ λ ή ς !  Κ αί 
τό έτ ι παραδοξότερον τινές έξ αυτώ ν είναι υίοί γ ο 
νέων έχό /τω ν  χρ ιστιαν ικά  ό 'ό μ α -α . Ο  Βαρθολο
μαίος είναι υιός Κ αλλίστου καί Μ αρίας, καί δ 
Πυλαγόρας Ή ρακλέους καί Μ αρίας ! 1 Ούδ’ ά ς ύπ ο- 
τεθή  δ τ ι κατ’ δλίγον κάν δ θρησκευτικός ζήλος έξε- 
φυλλοφόρησε τ ά  έλλ,ηνικά ¿»όματα άπό τήν νήσον. Έ ξ  
εναντίας. Μ ετά  3 3  έτη  α παντά τα ι άρχω ν Ε μ π εδ ο 
κλής Μ αρία; (νή.), Ό  δέ Ε υχρ ισ το ς Τ α ν ν υ σ ιπ τέρ ο ο  
(νς-'ζ) δέν λέγει ή ιστορία  άν ήτον υίός άετού.

Ό  /ρ ιστιανός Έ Λ α φ η β ό .Ιιο ς  (*'.) έδωκεν, ώ ς γ ν ω 
στόν, τ ’ όνομά του εις τόν άττιχόν μή»’ · Κ αί ιδού τινα  
όνόματα Συμαίω ν χρονολογιχώ ; διατεθειμένα.

Συμ . σελ. 1 5 6 ,  Βενέδικτο; Έ χλόγου  καί Κ  ο ρ ο 
ν ιά ς  έν 3 2 2 .

σελ. 1 5 9 ,  Μ ητροφ/άης Παυσανίου καί ’Α φ ρ ο δ ίτη ς  
έν 5 9 0  μ. X .

σ. 1 1 3 .  Δάφνο; Π ιράσ χου , έν 9 5 3 .  
σ. 1 1 2 . Ε π ιτρ ιτσ ς  Περικλεούς καί Π ιρσεφ όνης  

έν 9 6 0 .
σ. 1 1 3 . Κ όρδ ομ η ς  Κ α σ ζ α . Ι ίο ν  χ α ί  ‘ / .π ο κ ρ ίν η ς ,  

(αυτό; πρέπει νά ήτον ίχ_5ύ;) έν 9 6 8
σ. 1 1 4  Ε όπύ.ία ρος  Οδυσσεω; καί Χ αρισίας Κ ε. 

φαλλήν έν 9 7 7 .
σ. 164 . ’Ιωάννης ό Εΰπύλαρος (φαίνεται Ε ύπύ- 

λαρ, Εΰπύλαρος κλίνεται, καί Εΰπύλαρος ΕύπυλάρΟυ). 
σ. 1 7 0 . ΙΙλιοθώραξ. Ε τεο κ λ ή ς , έν 1 1 0 5  
σ. 1 7 1 . Εύμενίδης Π αράσχου, έν 1 1 4 8 .  (  I I  οί 

κογένεια, ώς βλέπομεν, ά ρ χετα ι κατά τά  9 5 3 ,  καί, 
ώ ς γνωστόν, σώζεται μ έχρι τούδε έ» Ά θήναις)

“Αλλο παράδειγμα διαρκείας οίχσγενειών είναι οί 
Σ π να δ ο ν ί/δ ες .  Ό  Πανσέληνος έγεννήθη τό 4 4 1  μ  X 
ό πάππος του ώ /ομάζετο Σ π α ν δ ο ι ή ς  ( ’Α μάλθεια, άρ. 
5 0 8 ) .  Κρίμα νά μή διχτηρήση ή Ιστορία καί τό π ο 
λύτιμα» όνομα τ ή ;  μ ά μ μ η ς του ' είμαι βέβαιος δτ ι ε
καλείτο M a j ΰόχιι.
.  Π ρο πάντων δέ επαινώ τόν άρχιναύαρχον τώ ν 
Συμαίω ν (σελ. 3 0 ) . δσ τις, όταν έγεννήθη, ε ίχ ε  τήν 
φρόνησιν νά ό/ομασθή θ α .Ια σσ ύφ θ ιη -γος .

3 .)  Ισ τ ο ρ ία .  Ή  Σύμη ή άσημος, ή Σύμη ή πολ 
λάκις έρημος, ή ύπό τώ ν α ρχα ίω ν ‘Ελλήνων συγγρα
φέων μόλις, καί σπανιώτερον άναφερομένη άπό πολ
λούς τοΰ Α ιγαίου σκοπέλους, ύπό δέ τώ ν Βυζαντινών 
ουδόλως μνημονευοαένη, αύτή, τ ίς  τό ύπέθετεν; ήτο» 
νήσος μεγάλη, λαμ πρά , επίσημος, εχουσα οχολάς π ε 
ρίφημους, έχουσα κ α λ λ ιτ ε χ ν κ ά  εργοστάσια, στόλους, 
στρατηγούς καί άρχιναυάρχους, έφευρούσα τά  δυνα
τ ά  καί τ  αδύνατα, νικήσασα το ύ ; γείτονάς της, καί 
αυτόν τον αυτοκράτορα ! Κ αι ήξεύρετε πότε  ήτον ή 
μεγάλη  ακμή τη ς; Ά π ό  τού 3 7 7  μ έ /ρ ι  πού 1 1 4 8
μ · , Χ ;

Ιδ ίω ς κ α τά  τά  4 2 0  μ . X  ήλθεν ή Γερουσία τής 
Σύμης εις τό Β /ζά ντιον , φέρουσα τούς μ α θ η τά ; τής 
οχολής τη ς , ο ίτίνες, περίφημοι α ρ χιτέκτονες βντες, 
έμιλλον νά βοηθήσωσιν εις τήν άνέγερσιν διαφόρων 
ναών τ ή ; Κ ω νσταντινουπόλεω ς Κ α ί οί Γερουσιασταί 
(μέ τούς α ρ χ ιτέκ τονα ς, ελπίζω) Α ρισ το π ο ιήσα ντες  
π ά .Ι ιν , ¿προσ κύνησ α ν  τόν  α ντοχρά τορα  επ τά κ ις , ό 
δέ αύτοκράτωρ.Θ εοδόσιος τήν Σύμην χα θ έδρ α ν  τώ ν  
Α νατοΛ ιχώ ) Σ ποραδώ ν ά ν έδ ε ιζ ε  (προλογ. Σ υμ . ξή.) 
καί λαμπρόν χρυσόβουλο» λόγον υπέρ τώ ν Συμαίων 
έξεδωκεν.— Έ ν  δέ 5 1 8  μ . X  οί Συμαϊοι, δυσαρεστού- 
μ ινοι κ α τά  τοΰ ’Ιουστινιανού, έξεστράτευσαν κ α τ ' 
αυτού, τόν ένίκηταν, (προλ. Συμ. οδ'.) καί έχηρύχθη- 
σαν ανεξάρτητοι, μ έχρ ις  ού ό αύτοκράτωρ Μ η χα ή ί δ 
Θεοφίλου το ύ ; άνεγνώρισεν ώ ;  ανεξάρτητον υποτελή 
πολιτείαν έ< 8 6 0  μ . X .

Τ α ύ τα  πάντα  είναι γνω ετά  ε ίςτδν  Λαόστεφον καί

τόν Νεόκομον καί συνεταίρους, εις ούδένα δέ τώ ν  γνω 
στώ ν συγγραφέων δέν είναι γνω στά . Συνέβη δέ καθ’ 
ον καιρό» τα ΰ τα  έγίνοντο, άπό τώ ν χρόνω ν καθ’ οδ; 
ί  Θεοδόσιος ένήφυττε τήν Σ ύμ η / καθεδραν τώ ν ανατο
λικών Σποραδών, μ έχρ ι τών. ημερών καθ άς οί Σ υ -  
μ ιίο ι ένίκων τόν Ιουστινιανόν, συνέβη νά ζή  έν Κων- 
στα/τινουπόλει άνήρ καλούμενος Στέφανος. Ο υτος δέ 
ό Στέφανος συνέγραψε Λεξικό» γεωγραφικόν, και τήν 
Σύμην α ύτό ; ήξεύρετε π ώ ς τήν αναφέρει ; ‘Ως Κ α ρ ι-  
χή ν  π ό .Ι ιν ,  παραπέμπω» εις τόν "Ομηρον, έξ ού καί 
μόνου γνωρίζει τό  όνομά της. Π αράδοξος τ ώ  δντι ή 
άγνοια’ του !

"Ο τι ό αύτοκράτωρ Κ ωνσταντίνος ό Πορφυρογέν
νητος ε ί;  τό  Π ερ ί θ εμ ά τω ν  τή ς  Α υτοκρατορίας σ ύγ
γ ρ α μ μ ά -ο υ  δέν άναφέρει τήν Σύμην, τούτο  ίσω ς πρέ 
πει ν’ άποδώσωμεν εις κακοβουλίαν χα ί ζηλοτυπίαν 
αυτού.

Διακόσια λοιπόν έτη  άφ’ ού ή Σύμη παρεδέχθη ό 
λη τόν χριστιανισμόν (πλήν μόνης τή ς  Α ίγλ η ς , ή τις 
έμεινε Π ελασγική, προσκυνούσα τόν Ό μ η ρ ο ν  καί τήν 
Ιστορίαν), οί ευσεβείς αυτής ά ρ χο -τες άνήγ.ειρον σ χ ( -  
Λ ήν μ ε γο Λ ο π ρ ε π ε ο τά τη ν  τή ς  τώ ν ά γ ιο γρ μ φ ω ν  τ έ 
χ ν η ς  (Σ υμ . σ. ΐ ) .  Π ώ ς δ έκάλεσαν τή ν  σχολήν ταύ  · 
τη ν; τίνος άγίου έπώνυμον τήν κατέστησα» ; Ίσ ω ς  
τού αποστόλου Λουκά, τού πρώτου τώ ν άγιογφάφων; 
'.Αγίου καί αποστόλου; πολλά μακράν όλα τα ΰ τ α  ά 
πό τήν ιδέαν τώ ν Συμαίω ν! Οί Συμαϊοι ήσαν ισ χ υ ρ ά  
πνεύματα  (d es e s p r i ts  fo r ts ) .  Οί Συμαϊοι κ ατεδά 
φ ισα/ τό δια τ ε ίχ ισ μ α  τό μετα ξύ  τού Παραδείσου καί 
τού Ό λ ύ μ π ο υ , καί τήν σχολή» τω ν προσηγόρευσαν 
εις τόν .  . . Α π ό λ λω να , κ α ί τήν έκάλεσαν ’Α πο .ΙΛ ω -  
ν ιά δ α  !  Τ ό  μόνον παράδοξο» είναι δτι δ π α τρ ιά ρ χη ς 
δέν τούς άφώρισεν όλους άπό πρώτου μ έχρ ις  έσχατου  
καί μ έχρ ι τελ ευ τα ία ; γ εν ιά ς , δι’.δ δέν ήθελεν έχε ι 
άδικον. Ά λ λ ά  πώ ς νά τολμήση δ δυστυχής Π ατρ ι
ά ρ χη ς , δταν εμπρός τώ ν  οφθαλμών του ε ί; αύτήν τήν 
πρωτεύσυσαν τή ς  όρθοδοξίας, οί ευσεβέστατοι καί ο ι- 
λόχρ ισ το ι αύτοκράτορε; άνήγειρον κα! διετήρουν σ χ ο 
λήν τήν . . . Έ ./ιχ ω ν ιά δ α  ! Κ α ί δμω ς τόν Ί ο υ Λ ια ν ό ν  
ίλεγον παραβάτην!

Ά λ λ ά  τ ί  ζητούμεν τήν Κ ω νσταντινούπολιν άς μ ε ! · 
νωμεν είς τήν Σύμην, ή τ ις  είναι ή κυρίως νήσο: τώ ν 
θαυμάτων. Κ ατά  τ ά  8 9 6  π . X . (προλ. λέ.) οί Σ υ- 
μαΐοι υπέταξαν τήν Καρίαν καί τήν Αυκίαν, βοήθεια 
τ ώ /  ’Ροδίων. Τ ίς  ήθελε πιστεύσει τούτο , δστις γ νω 
ρίζει ότι ή μέν π ό λ ι; Ρόδος έκτίσθη μόνον τό 4 0 8  
π . X .,  ή δέ νήσος στόλον καί πολιτικήν ΰπαρξ.ν ελαβε 
πρώτον έπ ί τού Πελοποννησιαχού πολέμου ; Ά λ λ ά  
τα ΰ τ α  είναι όσα μνημονίύουσιν οί θουκυδίδαι καί οί 
έωλοι έχεΓνοι ιστορικοί. Ά ς  έλθωσι νά διδαχθώ σι τήν 
ΑΛηθή ιστορίαν είς τόν Νεόκομον, καί τό» Λαόστεφον, 
καί τόν  ίερόν Μ ελέτιον, καί τον μέγ'αν Νικηφόρον.

Ά ς  άφήσωμεν δμως καί τήν κλασικήν ιστορία». Τήν 
Ρόδον οί Α γα ρ η ν ο ί  (Σ υμ . σελ. 8 2  καί 1 0 2 )  έκνρί-  

ευσαν τό 6 5 3  u .  X . ,  και κ α τ’ αυτώ ν έξεστράτευσαν 
οί Ά ρα β ες έν 7 4 8 .  Ά ν  οί ’Αγαρηνοί είναι οί Τ ο ύ ρ 
κο ι, μία μόνον δυσκολία υπάρχει, ότι οί ΤοΟρποι ε* 
φάνησαν είς τήν Ιστορίαν κατά  πρώτον άπό Μ α χμ ουτ
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τοΰ Γαζνεβίδου, δηλ. το  9 9 7  μ . X . χ α ί χα τά  πρώ- 
το» έχίνησαν τ ά  όπλα τω ν χα τά  ττ;; Βυζαντινής αυ
τοκρατορίας  (χα τά  τω ν  άνατολικωτέρονν αύτής επαρ
χ ιώ ν ) τά  1 0 6 3  μ . X ., την δέ μικράν ’Ασίαν έκυρίευ- 
σαν μόνον τά  1 0 7 4  μ . X . ώ στε τήν 'Ρόδον κατά 
τήν Συμαίδα έκυρίευσαν 3 4 4  έτη  πριν νά ύπ ά ρ χω σ ιν!
Αν δέ διά τω ν ’Αγαρηνών έννοή το ύ ; "Α ραβα; Μ ω 

αμεθανούς, εις  τά  6 5 3  έβασίλευεν ακόμη αύτώ ν δ 
Καλίφης Ό θ μ ά ν . Μόνον εις τά  6 5 5  (δηλ. δύω έτη 
μ ετά  ταΰτα) έκυρίευσε τήν ‘Ρόδον δ Ά λή ς, χα ϊ τό τε  
προσωρινώς, ό χ ι μ έχρ ι τώ ν 7 4 8 ,  ότε περίεργον ότι 
ο! "Αραβες έξεστοάτευσαν κ α τ ' ’Α ράβων!

Αλλά κατά  τή ς  Ά πολλω νιάδος σ χο λ ή ; έξεστρά- 
τευσαν ο! κακούργοι α τα υροφόροι μ ετά  5 0 0  πλοίιον 
όπά τάν πλο ία ρχον Δ ομέτ.ον, χ α τά  τά  1 1 4 8  μ . X . 
(Σ υμ . σ. 1 2 9  έπ .) και συμμαχήσαντες μ ετά  τώ ν εν 
Ροοω Αγαρηνών (σ 1 8 5 ) ,  οί φωτοσβε'σται καί μι- 

σαπόλλωνες" ουτοι, κατέστρεψαν τήν περιδοξον εκείνην 
σχολήν !

Η π ρ α ξ ις  τώ ν  σταυροφόρων ήτον βεβαίως βανδα
λική και άξια τής διπλής άγανακτησεω ς του συγγρα- 
φέως χα ί τοΰ εκδότου του Συμαίδος· άλλ’ ί , τ ι  κατά  
μέρος τούς δίκαιοί. είναι τά  έξής. Τ ο  έτος 1 1 4 8 , 
ότε μέ 5 0 0  πλοία κατέστρεφον τήν Ά πολλω νιάδα  
σχολήν τή ς  Σ ύμ ης, είναι τά δεύτερον έτος τής δευτέ- 
ρας σταυροφορίας. Ο ί δ ’ α ρχηγο ί τής σταυροφορία; 
τα υ τη ς , ό Κονράδος χα ί 5 Λουδοβίκος, άν είχον βχι 
πεντακόσια, αλλά πε»τήκοντα μόνα πλο ία , πιθανόν εί
ναι ότι δέν ήθελον άσχοληβή εις φ ιλολογικά; εκστρα
τε ία ς , άλλ ήθελον τά  μεταχειρ ισθή  νά μετακομίσωσι 
διά Θαλάσσης τούς σ τρ α τ ιώ τα ς  τω ν ή καν με’ρος αΰ 
τώ ν , εις τήν Π αλαιστίνην, ά ντι διαβιβάσαντες αυτούς 
διά ξηρα; διά μακρδς και επιπόνου δϊού τή ς Βυζαν
τινής αυτοκρατορία :, νά τούς έκθέσωσιν ε ί;  τά ν’ ά -  
ποδεχατισθώ σι χαί διά τής δδοιποριας τά μήκος καί 
τήν δυσχέρειαν, καί διά τώ ν κατοίκων τήν δυσμένειαν 
κ α ί τήν προδοσίαν, ώ ς μ αρτυρεί δ Ν ικήτας. Ώ ς  γνω - 
στάν, ε ί; τήν τρ ίτην σταυροφορίαν κατά  πρώτον (έν 
1 1 8 9  μ . X  )  εν μέρος τού στρα τεύμ α τος, οί Ά γ γ λ ο ι 
καινοί Γάλλοι έξεστράτευσαν διά θαλάσσης.

Α λλ αλλο περιεργότερον! "Ο τε  ο ί έσ π έρ ιο ι σ τρ ά -  
τευ σ α ν , ιν α  τή ν  ι7^Λ>- γ η ν  τή ς  Ί ερ ο υ σ α .ΐή μ  ά ρπά  
σω σιν  ά π ά  τά ς  τώ ν  ‘Α γα ρ η ν ώ ν  Κ  Α Ι  Α Ρ Α Β Ω Ν  
χ ε ϊρ α ς  χα ί έν ιχή θ η σ α ν  α π ε ιρ ία  τώ ν  σ τρ α τη γώ ν  
α ν ιώ ν , α ίχ μ α .ίω τ ισ θ έ ν τω ν  χα ί σ φ α γέυ τω ν  τών 
π ./ε ίσ τω ν , έπ έπ εσ ο ν  χ α τά  τώ ν  νήσ ω ν ο ί δ ια φ υγή ν -  
τ ε ς  τή ν  ρ ά χ α ιρ α ν  . . . (αναγκάζομαι ν’ αντιγράφω 
τήν Σ υ μ α ίία , σελ 1 2 0 ,  διότι αισθάνομαι ότι αδυνα
τ ώ  νά φθάσω τά ύψος της). Τ ό τε  δή, άπόσπασμα τώ ν 
φυγάδων τούτω ν, συγκείμενον έχ 5 0  πλοίω ν, ήλθεν 
ε ί ;  Σύμην, καί συνεκροτήθη ισχυρά ναυμαχία , όπου οι 
σταυροφόροι έπαθον τ ά  επ ίχε ιρ α  τή ς  κακίας τω ν. 
Τ ο ιαύτη  ότι ήτον ή έκβασις τή ς  πρώ της σταυροφορίας 
άς μάθωσιν όσοι μ έχρ ι τοΰδε ίνόμιζον ότι οί σταυρο
φόροι. δ ιαβάντες 'τήν Κ ω νσταντινούπολή, έκυρίευσαν 
τήν Νίκαιαν, τήν Έ δεσσαν, τήν ’Α ντιόχεια ν καί τ έ 
λος τήν Ιερουσαλήμ Λέγω δέ τής π ρ ώ τη ς  τούλάχι 
στον, διότι έν ια υ το ϊ π α ρ έρ χ ο ν τα ι δέκ α  μ ε τ ά  τή ν

ρ ά χ η ν  τα ύ τη ν  χ α ϊ α π έ ρ χ ε τα ι χα ί Ιω ά ν ν η ς  δ Α η -  
ρητρ/οι.· (Σ υ μ . 1 2 3 ) . . . 'δ  δέ ’Ιωάννης δ Δημητρίου 
ά π έρ χ ε τα ι έν  Κ υρ ίω  τώ  αοή, αρα ή μ ά χη  τώ ν φυ
γάδων σταυροφόρων συνέβη τώ  1 0 6 8  ή το ι εικοσιτέσ- 
σαρα έτη π ρ ιν  Π έτρος δ Έ ρ η μ ή τη ς άρχίση νά χη- 
ρυττη τήν ποώ την σ τα υ ρο φ ο ρ ία ν !  Έ ξαίσ ιον βιβλίον 
είναι ή ΣΤ Μ .Α ΙΣ . Ο σ τις έδωχε τά ς  πέντε δρα χμ ά ς 
του διά νά τήν άγοράση, άς μή φεισδή άλλων πέντε 
διά ν’ άποκτήση καί τήν Βυζοντίδα.

Ε ις  αύτον τω ν τδν διω γμόν έπέπεσον οί σταυροφό
ροι πράς τοις άλλοις καί κατά  τού Κ χη τε .Ιο ρ ίζο υ  
(σ, 1 2 1 ). Τ ά  Κ αστελόριζον είναι ή α ρ χα ία  Φ ο ιτ ιχο νς , 
ή τις ύκό τώ ν Ε ν ε τ ώ ν , όταν πολύ μεταγενεστέρω ς 
έπλεον τ ά ;  Θαλάσσας τα ύτας, μετεφράοΘη Κ α σ τέ .Ι  
Ρ όσσο, χα ί ύπά τώ ν  Ε λ λ ή νω ν  παρεφθάρη εις Κ ασ τε- 

λόριζον. Ά λ λ  εις τούς Συμαίους τ ι  ήτον νά προϊδοΰν 
καί τήν έφευρεσιν ταύτην, εις τούς Συμαίους οίτινες τ ί  
καί τ ι  δέν έφεύρον; Α ύτοί τήν φ ω το τυ π ία ν , αύτοί τήν 
χ α .ίχ ο γρ α φ /α ν , τή ν  ζυ .Ιο γρ α φ ία ν , τή ν  .ίιθοχ ρα φ ία ν , 
αύτοί τ ή ν  τυ π ο γ ρ α φ ία ν  (Γουττεμβέργε, Γουττεμβέργ», 
π ίεζε τήν κεφαλήν σου μέ τ ά  π ιεστήριά  σου!), αύτοί 
τάν σ ιβ α α τη νά ν  χ ά ρ τ η ν ,  έφ’ ου δ έκδοτης τή ς  Σ υ μ α ί- 
δο; έ χ ε ι ή δ’ απόκτηση έκτετυπωμένον τάν Π αναθη
ναϊκόν του Ίσοκράτους (σ. 17 .). Είναι δέ περίεργον 
πώ ς Σ εζα τσ ά ς  ό Σ υ μ α ΐο ς  ευρε τάν χάρτην τούτον. Τ ί  
νομίζετε ότι τώ  έχρειάσδη; Ά γα να κ τώ ν  διότι έξώ - 
δευε πολύν περγαμηνόν χά ρτη ν, εκλεισδη εις τά ί δά- 
λαμόν του, κατεκερμάτισ ι τά  ένδύματά του, τά  έβα- 
λεν εις δεξαμενήν, χα ι έ π ί  ή ρ έρ α ς  ά ρ χ ε τά ς  άφησε, 
χ α Ι π ά Α ιν  σ ν ν έ θ .ία τ τ ε  δ ιά  α υ ν θ Λ α σ τή ρ ω ν  ήνω σε χα ί 
ά .Ι.Ια ς ϋ .Ια ς , χ α ί ΰπό  χ ι.Ιννδ ρ ω ν  ρ η γ α ν ιχ ώ ν  δ ια π ε-  
ρά σ α ς τή ν  υ .Ιην, χ α ϊ  ρ ε τα δ ο υ ς  δ ι  α υ τώ ν  ε ις  ά.ΙΛανς  
π επ υ ρ α χ τω ρ έν ο υ ς , έ πο ίη σ ε  χ ά ρ τ η ν  π ο .ίν τ ιρ ώ τα το ν  
■Ιεΐον χα ϊ Λ επ τά τα το ν ,

Π ρέπει νά ύποΘέσωμεν ότι οί μηχανοποιοί τής •·ή- 
σου ε ιχο ν  προϊδή τήν μένλουσαν έφεΰρεσίν του, καί 
τώ  είχον προπαρασκευάσει τούς μηχανικού ; κιλυν- 
δρους καί τούς άλλους τούς πεπυρακτωμε'νους. ’Α λλά 
καί δέν έπαιζον οί Σ υμ α ϊο ι μ έ  τήν πολύτιμον αυτήν 
έφευρεσιν. θ ά ν α το ς  έψ η φ ίνθη  ύπά  τώ ν  Α ρχόντω ν εις  
τδ ν  δ ν τ ιν α  ή θ ίΑ ι φωραΟή ΰ τ ι  ¿¿άγει τή ς  νή σ ο ν  τον  
Σ α β α σ τη νά ν  χ ά ρ τ η ν ,  διά  τήν ωραιότητά του βεβαίως, 
διότι άλλος χ ά ρ τη ς  ύπήρχεν εις τον  κόσμον.

Τόσον ζηλότυποι όμως δέν ήσαν τώ ν λοιπών εφευ
ρέσεων τ ω ν  δ ιό τ ι άκόμη έφεΰρον τ ά  α τμ ο κ ίνη τα , τά  
ύδραργυρο-χ/νητα  (τά  δποία άκόμη ζη τε ί μ α τα ίω ς δ 
Λόρδος Δυνδονάλδ. Τ ί  δέν πηγαίνει εις τήν Σόμην; 
Έ κ ε ί, εις γνωστόν τ ι υπόγειον, δ ια τ ί πλησίον πολλών 
χειρογράφων νά μήν ευρη σωζόμενον και κάνέν ύδρα ρ-  
γν ρ ο χ ίν η το ν ; )  αύτοί τά  τα χ ύ π Λ ο α . Α ύτοί από σ ύ ρ -  
π τω σ ιν  χ α ν σ τ ιχ ώ ν  ί·Λών ¿ δη γο νρ ενο ι ευρον τά  τη -  
.Ιεσ χό π ιο ν  (σ. 1 9 .) . ’Ακούετε; άπά συμπτω σιν καυ
στικών ύλώ ν! Αύτοί τήν π υ ρ ίτ ιδ α  κ α ί τήν βαρίίαχο- 
π υ ρ ίτ ιδ α ,  κ α ί τά  πυ ρδ α ν .ία , χα ί π υ ρ ίν α ς  χα ί δέν ή- 
ξεΰρω τ ί  άλλας σ φ α ίρ α ς . Α ύτοί πλοία πλέοντα ιίς  
τον βυΘάν τ ή ς  Θαλάσσης, σφενδονίζοντα τήν Θάλασ
σαν εις 1 3  άργυιών ύψος χα ί έπειτα  τρ έχο ν τα  εις 
τούς βρά χους καί ε?ς τ ά ς  κορυφας τώ ν  άρέων (σ .1 0 3 ).
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Ό  δ’ έφευριτή; αύτώ ν »Τναι 5 Ευδου^οί» ϊ^ τ ιφ  άφ ή- 
κ ε  τάν ρηχα>  ε*άν αύτοΟ ro ü r  γ ε γ ρ α ρ μ έ ν ο ν  ε ις  β ι -  
β .Ιία  δυ ω κ α ίδεχα  (σ. 1 0 5 .) .  "Ος-« δέ δρ έγετα ι β ί
αιων συγκινήσεων, άς άναγνώση τοΰ πυουαύ .Ιου  τήν 
τραγική» καταστροφήν, έν σ. 1 4 5 . Α υτοί άκομη ευ
ρον τον  τρόπον  το ΰ  ρ ετα β α Λ -Ιειν  τ ά  μ ά ρ μ α ρ α  
C-.Ιην ρ ε υ σ τ ή ν  (σ. 1 1 7 .) . Τ άν τρόπον τούτον ευρον 
μ ε τ ά  τρ ιά κ ο ν τα  ήμερω ν α γώ ν α  !  Ή τ ο ν  δέ Οαυμά 
σιον π ρ α γμ α  τά  υγράν τούτο μάρμαρον. Κ α ί δ έν δ ρ α  
έπ ο ίε ι  ΰρο ια  Μ Ε  /  Α  τή ς  φ ύ σ ε ω ς ! Καί ήξεύρετε 
π ώ ς; "Εκλειεν έκαστον δένδρον (ίσως καί δλον δάσος) 
εις ίίνην τινά, τήν άφηνε κ’ έξηραινετο- έπ ε ιτα  τήν 
ίκ οπτε, χα ί εις αύτήν, ώς εις τύπον, ε’χυνε τά μ ά ρ μ α - 
ρόν του, καί έξήρχετο  τά  δένδρον μ έ  τ ά  χ ρ ώ μ α τά  
του κτλ . ’Α λλά παραιτούμαι τού νά περιγράψ ω  τήν 
ζωηρότητα τού διά τή ς ΰλης τα ύ τη ς  παρασταΘέντος 
’Ιούδα τού ά π ίγ χ ο ν ιζ ο ρ έ ν ο υ ,  ου έφαίνοντο α ί χείρες 
καί πόδες ώ ς κινούμενα καί α ί α ί φλέβΑ ί καί τά  
νεύρα έζο γχο νο ύ ρ ενα  !  —  Α ότοί, ήμπορώ  άκόμη νά 
προσθέσω πράς δόξαν τω ν, ευρον καί τήν λαμπράν 
εκείνην ψητορείαν, ής Θαυμάσιον δε ίγμ α  μ α ς δίδει ή 
Συμα ίς εις τήν περιγραφήν τή ς  Ιριδος, ήν άνάγνωδι 
πράς χά ρ ιν  μου Ιν σελ. 2 9 .  —  Τ ή ν  κ αλλ ιτεχν ίαν 
παρασιωπώ μεταξύ τώ ν εφευρέσεων τω ν , διότι άν καί 
όπερέβησαν πολύ τούς Ά π ε λ λ ε ϊς  καί Φ ειδ ίας, αλλά 
τούς άνεγνώριζον π ά ντο τε , άν ό χ ι ώ ς ανώτερους τω ν, 
ώς αρχαιότερους τω ν όμω ς. Κ ρίμα  ότι άπωλέσθη τοΰ 
Έ .ίεά ν δ ρ ο υ  ή  Ο υ ρ α ν ία , i¡ to i γ ν ώ μ η  τώ ν  ουράνιο»  
σω μάτω ν τή ς  τέ χ ν η ς . (Σ υ μ . σ. 9 1 ) .  Τ ά  περίεργον 
δέ είναι ότι ή ά γ ιο γ ρ α φ ιχ ή  τω ν  χα θ έδ ρ α  δέν περιω - 
ρίζετο εις μόνην τήν ζωγραφικήν, άλλ’ έξετείνετο καί 
εις τήν δπωσοΰν βέβηλον καί σχισματικήν γλυπτικήν. 
Καί πώ ς ήσκει αύτήν ! έγώ  δέν θά σοί τώ  είπώ . ’Ερυ
θριώ μ έχρ ις  άκρου τού καλάμου. Ά νά γν ω θ ι, άν ή 
αιδώς σοί τά  έπιτρέψ η, τήν σελ. 1 0 , καί εύλόγησον 
τάν έφευρετήν!

Μεταξύ τώ ν εφευρέσεων του δέν πρέπει νά λησμο
νήσω τήν χημείαν καί Ά λ χ η μ ία ν , πρά πάντω ν π ερ ι
έργους έπιστήμοες διά τήν εποχήν καθ’ ήν ήκμαζον 
έν Σύμη. Π εισίστρατος δ "Ρόδιος έπέδωκεν εις τήν 
χη μ ε ία ν  έν έτε ι 3 9 8  καί έγραψε χα ί ά ,Ιχ η μ ία ν  (σ. 
6 4 ) .  Τ ά  άξιοσημείωτον είναι ότι άμφότεραι αί λέξεις 
είναι άραβικαί, χα ί τά 3 9 8  Ά ρα βες δέν ΰπήρχον.

Κ αί ποιαν έπιστήμην δέν ήσκησαν! Ε ις  τήν αστρο
νομίαν δ Εύδύβουλος άνεκάλυψεν ά γν ώ σ το υ ς  Α σ τέ
ρ α ς  ! !  χα ί έκτος τούτω ν καί ένα πλανήτην, τις  ή θε
λε τά  π ιστεύσει; ά νώ τερ νν  τής Σε.ίήνι/ς  !!  (σ. 7 4 ) . 
Καί δ Χέρσος, δστις ένραψεν εμπ ορικόν  χώ δη κ α  (ου- 
τ ω  κατά  λέξιν, σ . 7 9 ) .

Α λλά διά τοΰτο  ήσαν χα ί τόσον πλούσιοι οί Συ- 
ααίοι, ώ στε εις έκαστον Ιμπρορον όστις χ α τ ’ έτος έ- 
δείκνυτο δ ίχανώ τερος, έδιδο» άνά ένα χρυσούν στέ
φανον, κ α ί άνά δώ δεχα  έ χ α το μ μ ϋ ρ ια  δραχμώ ν (τριά
κοντα σ φ ίγγα ς.χρυσ άς.) Λ έγω  δέ κ α τ ’ έτος, διότι 
δέν ήξεύρω νά υπολογίζω  χα τά  τ ά ς  χ α ρ α γ ά ς  (ίδε 
Σ υμ . προλ. σελ. ιά·). Δ ια  τού  πλούτου τω ν δέ τούτου 
χαί τ ί  δέν άπελάμβανον ! Τ ούλάχισ τον όταν έγράφη 
ή Συμαις (εις τά  1 2 3 6  λέγει δ εκδότης τ η ς ) , εΤχον

ζά χα ρ ιν , όταν ζά χα ρ ις  δέν υπήρχεν εις τόν κόσμον.
Τ οιαύτη  είναι περίπου καί ή Σ υ μ α ίς .  Σοί έδειξα  τδν 

όνυχα  διά νά έννοήσης τάν λε'οντα, χα ί άν ίδής ύπά 
τήν λεοντήν, Γσως θε'λεις ευρει τά  άληΟές ζώον. "Οσον 
διά -ον τραγέλαφον τοΰ ναοΰ τού  Ό μηρου [προλεγ. 
σ. ιζ '. επ .], ήξιύρεις τ ίς  είναι ένοχος; Τοΰ Κ . 'Ρ ά ς  
ή Α ρ χα ιο λ ο γ ία  καί τοΰ Κ . Καραθεοδωρή τά  έν Δ ελ 
φοί; Ε ί. Ά π ά  τή ς  μέν δ συρ^ίψ ας, όστις π ο τ ’ άν ή , 
τό γελοίον έκείνο αποκύημα κεφαλής πυρεσσούσης, έ -  
δανείσθη τινά ς επωνυμίας χ ω ρ ίς  να τά ς  έννοή, άπά 
τοΰ δέ έλαβε τά  δίς ουω καί τρ ις  πεντάκ ις τρ ία , νομί- 
ζω νότι είναι βαθέα έλληνικά, και εξ όλων τούτω ν παρ- 
ή γα γε  τάν ναυτιώδη έκεϊ>ον πολτόν.

Ό σ ο ν  δέ περί τώ ν  χρυσοβούλων. είναι άνάγκη, άφ’ 
ου σοί εξέθεσα ότι εχουσι τά  αύτά βάρβαρον κ α ί σό · 
λοικον υφος τή ς  Συμαίδος καί τώ ν προλεγομε'νων της, 
νά σοί έπαναλάβω ότι κ α τά  τήν πεποίθησίν μου είναι 
επίσης πλαστά ώ ς καί τά  λοιπά όλα; Τ ά  έν π ρ ω το τυ 
πώ  δήθεν έκδεδομένον, είναι γελο ία , ό χ ι  μ ίμ ησ ίς, αλλά 
προοποίησις τή ς  βυζαντινής γραφή;, ίκανή ν ' ά π α τη - 
ση μόνους τούς ούδεμίαν έχοντα ς έςιν εις τώ ν  δ ιπ λ ω 
μ ά τω ν τήν άνάγνωσιν. Ή  γραφή τώ ν βυζαντινών 
χειρογράφων εΐναι τ ώ  όντι πολλάκις περιπεπλεγμένη  
καί δυσανάγνωστος, ούδέποτε όμω ς ε ί ;  τοΰτον τάν 
βαθμόν, κ α ί πρά πάντω ν κ α τά  τοΰτον τάν τρόπον βε
βιασμένη, συνεστραμμένη καί άφανίζουσα τά  £ν γ ρ ά μ 
μ α  έντάς τοΰ άλλου. Ό σ τ ις  άνέγνω ποτέ χειρόγραφα 
μ ’ έ·νοεΐ. Ά λ λ ’ ή περί τή ς  γραφής ά νάπτυξις αότη 
ήθελε μέ παρασύρει εις λεπτολογίαν έκτεταμένην κ α ί 
άχληράν, διά τοΰτο περιορίζομαι μάλλον ε ις  παρα- 
τηρησιν συντομωτέραν καί εις πά ντα  καταληπτήν, 
ότι δηλαδή έπρεπε νά κοπή ή χε ιρ  εκείνου, όστις 
δήποτε καί άν είναι, τοΰ τολμήσαντο; νά χαράξη  τήν 
έπ ί τοΰ χρυσοβούλου εικόνα, καί νά παραστήση τδν 
αύτοκράτορα μεγαλήτερον άπά τάν Χ ρ ισ τό ν! Ε ίς αύ
τήν δέ προσθέττω  καί τήν άλλην, ότι τοΰ  Χ ρίστου 
ουτε τά πρόσωπον, ούτε ή κόμη, ούτε δ π ώ γω ν, ούτε 
όλη ή άναβολή καί αί π τ υ χ α ί α ύτής, ούτε ή θέσις τοΰ 
σώ ματος είναι βυζαντινά ή του μεσαιώνος, άλλ’ όλα 
νέα, όλα άνεπιτηδείου χειρος άνεπίτήδειον άντίγραφον 
έξ είκόνος ’Ιταλ ικής, (ζ '.)

Ιδ ο ύ , κύριε Δ ιευθυντά, ή έντυπωσις ήν μβί άφήκαν 
όσα περί τώ ν χειρογράφων τούτω ν ήκουσα ή άνέγνων. 
Τ ά  θεωρώ ώ ς πλαστογραφηθέντα υπό μ ιας καί τη ς  
αύτής χε ιρ δς άνεπιδεξίω ς, άμαθώ ς, καί χω ρ ίς πολλοΰ 
κόπου. Δ ιότι κηρύττονται μέν ΰπάρχοντα  1 5 0  χ ε ιρ ό -

[ζ ] Ό  ίκ ϊ ί τ η ς  τι>ς Σ νμ α ΐϊο ς  'Ιφιίρωσι-, α&τήν, * 3 * 8 ; " ο ιώ ,,  
«I; ι ΐ κ  οοφϊν Μ ονοτοξιϋη*. Έ ν  Μ  τοΤ; Γ « ω γ ρ β φ [ * ο Ι ; τ ι  *«ϊ
* ο μ  ι *  ο I ;  [* . ι ;  ] Β τ,α οη ίύ ιι « ρ χ^ν  τ ί ;  ¿ Μ ν τ ή ο ιω ; το Π * « ρ ι» - 
νόμον άνΒρό;, ώ χα ρ ιιτο Β ντο ; ί ι ί  « ν ;  Βϊψιλ»»θ[ΐ*νοος α ΰ τ δ  ί* * [ν ε β ;, 
*«1 « ρ οσ ίίτοντος· ο ί ϊ ’ ί χ « ΐ ΐ δ ;  χ ΐ λ λ ι ο ν  τ ά β ο Β ώ » ·  
» ί ΐ ν μ β ρ τ ο ρ ί β ν  ί  ;  ρ . |ϊ  ά  ξ  ι ΰ  < α  τ  ι  - π ρ ο τ  ι Α β < ο  . 
*«1 τΒ τ ΐ ί ο ;  τ ί ;  ρ ρ 3 « ι·τ  *«1 τ ϊ· ;  ί τ η τ τ ο λ ί ;  λ · γ « ι  ό έχΒότης ί τ ι  β ί -  
' • ι  δη μ ο ϋ ΐίυ ίΐ!  ί ν  ο1**ίςι τόχ ιρ . Ά ρ α γ »  ίχ α τ ώ μ ιβ α  νο μ ίζο ντ ι; ί τ ι  ή 
φ ρ^β ι; ίπ « ρ «χοΰτο ια ρ ίη ο υ  ώ ς ί η τ α ι ;  ·  Ε ι ρ ί  τρ ο τρ ίπ ο ν τ« ; ι5μ3; ν ΐ  
χαύοητ» τήν ί*Ϊ6θ«ί«αν ΣνμβίΒα χ ι ΐ  νώ πβραιτχΟ ήτ« τ 03  τοιοιίτον « Ι- 
Βο»; τ δ ν  ιρ ιλολογιχδν « χ ο λ ιώ ν  ο « ;; ·

(Τ ή ν  ο η μ ι ί« « ,  τβ ΰ ττ)ι Ιγρ ^ ρ ο μ ι»  ττριί π ν * ν  έτδ ν . Ή  «ν Φ »λλ»- 
Βΐιρ ΙΑ*· τ ή ;  Π ανΒ ύρχ; Ιπ ιο το λ ή  τ»3  Κ . Μ »·οτοξΰϊοο Ι-χοΒ·'* '1»** 
αν ίιτρο<ρητ«»»αμ«ν. Δ )ν  *α »χώ («9α  ¿ μ * ;  ϊιώ  τή ν  *ρορητ«Ι*ν· 8)ν 
ή τον  8»ο*ολο{.)
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γραφ α, έξ α»ν μόνος ό Ά ριανάς σ ύγχειτα ι έχ  3 0  το
ίχων αλλά, μ έ χ ρ ι;  ου δειχθώ σιν α ύτά , ιδού rotor 
μόνον κόπον δικαιούμεθα νά πιστεύσωμεν ότι έλαβεν 
ό πλαστογράφησα; αύτά·

άβτ· Ν ' ά»τΐγράψη τον Πα·σέληνον συνθείς καί 
προσθείς το  περί 'Η λ ιοτυπ ία ς κεφάλαιο». Ε ρ γ α σ ία  
ένός, έστω  χα ί δύω μηνών.

6»ν· Ν ’ άντιγράψη τον Η σ ίοδον (δέν ήξεύρω άν τόν 
δεικνύη όλο» ή μίαν  μεμβράναν), προσθείς χαί τ ά  Σ ι -  
γ α .Ιό ε γ τ α !  Έ ρ γα ο ία  δεκαπέντε ήμερων. Έ σ τ ω  ένός 
μηνό;.

γ°*· Ν’ άντιγρα’ψϋ τ ά ς  3  πρώ τας ^αψωδίας τή ς  Ί -  
λιάδος. Έ ρ γ α ο ία  τριών εβδομάδων.

δ0*· Ν ’ ά*τιγράψη τον Αναχρέοντα. Έ ρ γα ο ία  μιας 
έβδομάδος.

(or. Ν ’ άντιγράψη τού Π υθαγόρου τά  χρυσά έπη. 
Ε ρ γ α σ ία  μ ια ς ήμερος.

ς-\ Νά σύνθεση τέσσαρας σελίδ>ς Ε ύ.Ιύρον . ’Ερ
γασ ία  τισσάρεαν ημερών. Έ ο τ ω  τεσσάρων έβδομάδων.

ζ .  Ν ά  συνθέση τήν Συμαίδα, ή ς, εικάζω , χ α τ ’ άρ· 
χ ά ς  συνεγράφησαν α{ οελίδες 1 — 1 6  μ ετά  τα ΰ τα , 
χ α ί μεθ’ ώ ριμω τέραν σκέψι», προσετέθησα* Λ ά> αη.1ή- 
^ ω σ ις  ’)  - Ιεζ ιχό τ , τά  προλεγόμενα μέ τόν Ναόν τοΰ 
Ομηροι», ή επιστολή, ή διαθήκη, τά  χρυσόβουλα, χαί 

ν ά  λοιπά  παραρτήματα. Δ ι’ όλα όμοΰ εν έτος δέν ε ί 
ναι όλίγον. "Ω στε δλον, δλόχληρον τό  πλαστουργικό» 
τούτο  οΐχοδόμημα ήδύνατο μέ μ εγ ίσ τη ν άνεσίν ν’ ά»- 
εγερθή εις έν χ α ί ήμισυ έτος· άφ’ δτοιι δ ί πρώτον 
έξέπληξε το  δημόσιον ή αγγελ ία  τοΰ Πανσέληνοι» μέ 
τήν φω τοτυπίαν τοι», παρήλθο» τουλάχιστον π εντε  ή 
εξ έτη .

Ά ποπ ερ α τώ ν τά ς  παρατηρήσει; τα ύ τα ς , χρεω σ τώ  
νά όμολογησω Κ . Διευθυντά, ότι ποτέ δέν ήοδάνδην 
μεγαλητεραν αηδίαν παρ’ όταν τά ς  έγραφον. Ούδένα 
θέλω υβρίσει, υπόθετων ότι δέν έννόησε* όλα ταΰτα 
πολΰ πρό έμου. Ά λ λ ’ ε ί; τόν ό σ τ ι; ήθελεν έχλάβει 
τήν χοι.ήν σιωπήν ώ ς προερχομένην ό χ ι  ¿χ  περιορο- 
νήσεως άλλ’ έξ έλλε ίψ εω ; αποδείξεων, ά ς χρησιμευ- 
σωσι τα υ τα  ώ ς μαρτυρία τοΰ έναντίρυ·

^Ε ξακολουθεί το περί ’Οβελίσχοι».)

Η  Μ Ε Γ Α Λ Η  Ε Β Δ Ο Μ Α Σ  Ε Ν  Ν Ε Α Ι1 0 Λ Ε 1  

Κ Α Ι Π Ε Ρ Ι 3  Α Γ Γ Η Σ .

*Η το μεγάλη  πε'μπτη  ότ’ έφθάσαμεν εις Νεάπολιν. 
’Επειδή του άτμοπλοίου ή μ ηχανή  ε ίχ ε  βλαφθή καί

^ίΡήξεν έπισκευή;, έδέησε νά μείνω μεν, ο χ ι πλέον 
ρας τ ίνά ς, ά λ λ - ίλοχλήρους ήμέρας εις τήν ώραίαν 
Παρθενόπην. Ή  διαχοπή αΰτη του ταξειδίου μ α ; δέν 

μ έ  δυσηρέστησε, διότι εμελλον νά θαυμάοω χα ί αυθις 
τό  στεριχαλλές άν χα ί άσθενές άπειχόνισμα τής απα 
ράμιλλου πατρίδος μου, τή ς  πόλεως του Κ ω νσ τα ντί
νου. Μ ετά πολύωρο» χα ί χοπώδη έχδρομήν είσήλθον 
εις ξενοδοχείο» λ ιμ ώ ττω ν , χα ί έζήτηοα ρόφημα έχ 
χρεατος. ΙΙοΰ νά ¿νδυμηδώ έγώ  δ α ίρετιχός χα ί ά -

μαδής φιλόσοφος, ότι ε ί ;  τήν χλασιχήν γήν τοΰ πα
πισμού δέν παραβιάζονται ά τ ιμ ω ρ η τί οί χανόνε; τ ή ς  
έχχλησίας.’ ϊ Ν ο s ig n o re ,  έφώναξεν όργίλω ς 4 ξενο- 
δόχος· δέν ειμεθα διαμαρτυρόμενοι.» Κ αί συγχρόνω ς 
ήχουσα άλλην φωνήν τρέμούσα», φωνήν γραϊδίου" 
« Τούρκος είναι α υ τό ς ; Π ώ ; ; κρέας τήν μ εγ ά /η ν  ε 
βδομάδα ;

—  Συμπάθειον, είπον, χύριε ξενοδόχε, έλησμόνησα 
ό τ ι είναι μ εγάλη  εβδομάς. » Κ α ί τω όντι, είπον δλην 
τήν αλήθειαν. Εσπευσα δέ νά προσθέσω ό τι, επειδή δέν 
ήμην χαθολιχός, δέν ήτο  χρέος μου ν’ ακολουθώ τούς 
κανόνας ξένης θρησκείας. ’Α λλά ,χάρ ις εις Γάλλον ιερέα 
««ερχόμενον είς Σμύρνην, τόν όποιον είχον γνωρίσει 
έπ ί του άτμοπλοίου . μ ’ επετράπη νά προγευθώ ώ ς 4- 
δοιπόρος νόμον ούχ έχω ν , ή i t in e r is  causA , ώ ς Ιλ ε- 
γεν ό θεολόγος συμπλω τήρ μου.

Μόλις παρ’ γόρησα ¿λίγον  τ4ν ¿δυνώμινον σ τό μ α 
χό ν  μου διά χοιρομηρίον, χα ί τυροΰ, καί ώώ ν, χαί 
έπανέλαβον τήν εκστρατείαν μου. Σ ιω πή  βχθεία  έπε- 
χρ ά τΐι παντοΰ ' πλήθος άνθρώπων, μελανειμόνων τώ ν 
πλείστων, περιεφεροντο κ α τη φ εΐ;, οί σκοποί έχράτουν 
τά  όπλα ανεστραμμένα, τ ά  εργαστήρια ήσαν χλεις-ά, 
π',ήν εκείνων όπου έπωλοΰντο σ υγχω ροχά οτια , α ί 
π λα τε ϊα ι παντέρημοι, καί άμαξαι δέν έφαίνοντο διόλου 
ούδ' ι ί ς  αυτήν τή ν θορυβώδη, —  c h ia s s o s a  —  δδον 
τοΰ Γωλήτου. Ή  Νεάπολις όλη έπενθηφόρει! Ά π ε φ ά -  
σισα άρα νά πενθηφορήσω κ’ έγώ , σχεπτόμε-.ος,. 
πολλά όρθώ ; βεβαίω ς, ότι έπειδή δέν συνηρμό- 
τθην είς το ξενοδοχεΐον πρός τούς κανόνας τή ς  καθο
λικής έκχλησ ία ;, δέν έπρεπε νά φανώ τόσω άνενλαβήί, 
άποποιοΰμε/ος καί πάσαν μ ετοχήν είς τ ά ς  Ιερά; τ ε ·  
λετάς τ ή ;  μεγά λη ; έβδομάδος. Ά νεμ ίχθην  λοιπόν μέ 
τό πλήθος, χαί παραχολουθών αυτό εί:ήλθον είς -·ολ- 
λ ά ; έχχλησ ίας, έωσοΰ έφθασα είς τήν του Νέου ’/ησοΰ 
— J e s u  N u o v o .— -Διά τ ί τον  δνομάζουσι νέον Ίησουν; 
Ώ ;  πρός τούτο άδυ««τώ νά ευχαριστήσω τήν περιέρ- 
γειαν τοΰ «»αγνώστου. Κ αί έγώ  κατά  πρώτον υπέ
θεσα ότι θά ήτο  νεώτεοό; τ ις  ’Ιησούς. "Ο ταν όμως 
είδον πρός τό  βάθος τ ή ;  έκχλησία; τάφον όπου άνι- 
παύετο δ Σω τήρ, έπείσθην ότι ήτον α υτό ; ε χ ιϊν ο ; & 
σταυρωθεί; χ χ ί ταρείς πρό χ ιλ ίω ν  ό τχ χ ο ιίω ν  πεντή  
χοντα χα ί ένός ετών. Οί το ίχο ι ήταν όλοι χ ιτ ά μ α υ -  
ροι, τό  δέ φ ώ ; μόλις είσεδυε διά τώ ν π α ρ α π ετα σ μ ά 
των τώ ν παραθύρων. Μυριάδες λαμπάδω ν εχ  ιον, χαί 
α ί φλόγες αυτώ ν έλαμπύριζον άμα·»οα· έ ν μ έ ,ω  νεφών 
πυκνότατω ν λιβανωτού. Α λλ’ όταν ήχησεν είς τ ά ς ά -  
κοά; μου ή ουράνιο; χα ί ά ψ η το ς  μελωδία τού Σ·.μα- 
ρόσα δ ά τού λάρυγγος τώ ν περιφηυοτέρων p r im e  
» lo n n e  τής Ν εαπόλεως, συνοδευομένη χα ί άπό έπ ι-  
τηδειοτάτους μουσικού;, ή χαρδία μου, άν χαί αιρε
τ ικ ή , χατενύχθη  β α θ έ ω ;! Α ίσθημα εΰσεβείας χα ί θρη
σκεία; κατεκυρίευσεν αυτήν !

Τ ό  πέ»θο; τούτο, ή κατήφεια σότη, έξηχολούθησε 
χα ί τήν δευτέραν ημέραν, χα ί τό  σάββατον μ έχρ ι μ ε 
σημβρία;, ότε οί κώδωνες ήχησαν αίφνης μεγαλοψόφως 
καί άρμονιχώ ς. Παρευθύς α μ αξ* ι ήρχισαν νά χυλίων 
τα ι είς τά ς  όδούς, τά  ε ρ γ α σ τ ή ρ ι ή»οίχθησαν, α ί ά - 
γοραί χατεχλύσθησαν άπό πω λητάς καί άγοραστάς,
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«.’γ ίδ ια  ές-ολισμένα μ έ  τα ιν ίας χα ί μέ άνθη πιριεφεροντο 
αγεληδόν, χα ί τά  πλήθη έσωρεύθησαν περί τού ; π ω - 
λούντας χόχχινα ώ ά , τυρό» χαί πλακούντια.

Έ φ θ α σ ι χα ί ή ήμέρα τού Π ά σ χα , ήμερα θορύβου 
καί σάλου, καί τ α ρ α χ ίς . Ό λ ο ι οί κάτοικοι τώ ν  πε- 
ριζ χω ρίω ν, άνδρες, γυναίκες, πα ιδία  συνέ^ευσαν είς 
τήν μητρόπολιν, καί χαταλύσαντες ε ίς  καπηλεία  συν- 
«υω χούντο καί συνευφραίνοντο. Κ αθ όλην τήν δια- 
χαινήσιμον τά  περίχωρα ήσαν σχεδόν έρημα' θελήσα; 
»ά έπισχιφθώ μετά  τινων συνοδοιπόρων μου τήν Π ο μ 
πηίαν, μόλις εΰρηχα όδηγόν. Ά φού έθαυμάσαμεν τά 
μνημεία τής νεχροπόλεως έχείνης, διευθύνθημεν πρός 
Σάλερνον δ ι’ όδού όρεινής, χα θ 'ή ν  άπηντήσαμεν πολλού; 
χω ρικού; τραγωδουντας χα ί φέροντας στεφάνους ίχ  
χοτίνου. B u o n a  P a s q u a  . . . B u o n a  P a s q u a ,  S i
g n o r i ! οΰτω πω ς μας εχαιρέτισαν ά μ α  ίδ ίν τες  ήμδς, 
περίορισθίντις εύτυχώ ς είς τούτον μ όνσ / τόν ασπα 
σμόν. Έ τρ εμ ο ν  άπό τόν φόβσν μου μ ή  πάθω  ό ,τ ι μέ 
συνέβη τό 182Β  χα τά  τήν Περιβόλαν τή ς  Αίγίνης, 
τήν ημέραν τού Π ά σ χα , ότε, περιπεσών είς έχατον- 
τάδα  ναυτών έπαναλαμβανόντων θορυβωδώς τ ό  Χ ρ ι 
σ τό ς  β ο σ χρ ίς , έβιάσθην, επ ί ποινή γρονθοχοπήματος, 
νά δποβάλω τάς παρειάς μου είς άλλην φριχτοτέραν, 
είς τά νά δεχθώσιν άνά τρ ία  φ ιλή μα τα  άφ 'έχάστου τώ ν 
οίνοήλύγων έχείνων έορταστών τή ς  Ά ναστάσεω ς. 
Μ ετ ' ¿λίγον είδομεν τό  Σάλερνον, εξ έ»ό; μέν στολι- 
ζόμενον άπό λειμώνας χα ί λιβάδεια, χα ί έξ άλλου 
β ρ ιχό μ ινο ν  άπό τήν θάλασσαν.

Ό τ α ν  έφ ίάσαμεν έχει, ό λαός, συμπιεζόμενος είσέρ 
ρ ιιν  ώς χ ε ίμ α ^ ο ς  ι ί ς  τά ς  εκκλησίας. Μ ετά μιχράν 
δέ διαμονήν, ίππεύσαντες έχ νέου, χα ί άμφιβάντες 
τόν Σ ίλαριν, χατελύσαμεν είς χωρίον ζητοΰντες ξενο
δοχείο*. Αλλά ξενοδοχεΐον δέν υπ ή ρχε, καί καλό; 
τ ις  ίερεύς, συνευθυμών μ ετά  τώ ν ενοριτών του, μας 
έπροσχάλεσε νά συμμεθέξωμεν τοΰ γεύμ α τός του.
* Έ ά ν  έχη , μ α ; εΐπεν, δρεξι* ή εύγενεία σ α ; δέν θά 
δυσκολευθή νά χόρταση άπό τά  φαγητά  μας· ό ,τ ι i / o .  
μεν, είπε, τά  βλέπετε έπάνω είς τήν τράπεζαν, d Ή  
εύγενεία μ α ς όμως δέν είχε·» ίρεξιν , άλλά βουλιμίαν. 
Έ χαθήσαμε» έχατέρωθεν τού έστιάτορός μ ας, χα ί 
χατεβροχθίσαμεν μακαρόνια, κρέας έρεφειον, ώά καί 
τυ ρ ίο ν  τό έρίφεΐον κρέας είναι τό  κλασικόν φαγητόν 
τ ώ ν  Ν εαπολιτώ ν χα τά  τά ς  ήμέρας τοΰ Π ά σ χα , ώ ; 
παρ’ ήμΐν τό άρνίον. Δ υστυχέστατος όστις δέν έχε ι έν 
τούλάχις-ον τεταρτημόριο» έπ ί τής τραπέζης του! Κ α τ ’ 
ά ρχάς οί συμπόται, συσταλέντες άπφ,-τήν παρουσίαν 
μ α ς  έα ιώ π ω ν μ ε τ ’ όλίγον όμω ς άνέλαβον τήν πρώτην 
φαιδρότητα, καί άνθαμιλλώμενοι ι’γχω μίαζον έκαστον 
φ α γη τόν , χα ί μάλιστα  τ ό  s p e z z a to , ήτοι τό έψητόν 
έρίφιον* διότι, καθώς Ιλεγον , δέ» είγον φάγει κρέας 
άπό τώ ν  Χ ριστουγέννων. Α π ερ ίγρ α π το ς ήτον ή εύ- 
θυμίατω ν* έγέλων ώ ς πα ιδία  ά θώ α , χα ί δσάκις ό 
Σαλέρνειος άνθβσμίας κατέψ υχε τό* λάρυγγα  τω ν, έ -  
λύο»το όλα τή ς  γλώσσης τω ν  τά  δεσμά, καί ή ιύ -  
γ λ ω ττ ία  τω ν καθίστατο ατελεύτητος. Ό λ α  τά  άνέκ 
δοτα τού χω ρ ίου , ά ρ χα ΐα  καί νεώτερα, καλά χαί 
χ**ά , έχυχλοφόρουν άπό στόματος είς σ τόμ α , μετά, 
•χολ ίω » , χα ί προσθηκών, καί έπιδιορθώσεων.

Π ρός τά  τέλος τοδ γεύμ ατος μυρίαι φωναί ά ντή - 
χησαν, καί τήν σύγκρουσίν τώ ν ποτηρίων δηδέχθησαν 
ά σμ α τα , καί μουσική, χαί χορός  ζω ηρότα το ;, όνομα- 
ζόμ ενο ; ta r a n te l l a .  Τ ό  έσπέρας, ό χώδων έχάλεσεν 
ι ίς  τήν εκκλησίαν τού ; π ισ το ύ ;, όπου ό ίερεύ; έπε- 
δαψίλενσε τήν ιύλογία» του . 'Ενθυμούμαι μέ άληθή 
πόθον τήν νύχτα  έχείνην' ή έπω χρος λάμψις τ ή ;  σ ε . 
λήνης, δ γλυ κ ύ τα το ; ζέφυρος, οί γραφικοί κ α ί χ λ ο α ν  
θεϊς λοφίσκοι, ή σύμ μ ιχτο ; βοή τώ ν άνδριχών χα ί γ υ 
ναικείων φωνών χα ι ασμάτω ν, τ ά  ά πλα  χα ί άβρα* 
μ ία ΐα  Iκείνα ήθη, έμάγευσαν τήν φαντασίαν χα ί χα* 
τέθελξαν τήν χαρδίαν μου.

Τήν επιούσαν έπεστρέψαμεν ε ί; Ν εάπολιν.
Ν . Δ.

S  ϊ  Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α .

"Ο τι ή εικονογραφία, είσαγομένη είς τά- συγράμ- 
μ α τα , χαί μ ά λ ισ τα  τά  περιοδικά, δέν είναι άπλοΰν μ ό 
νον τώ ν όφθαλμών εντρύφημα, περί τούτου οϋδείς άμ- 
φιβάλλει σήμερον δ ιότι, καθώς τά  δράματα  γίνονται 
καταληπτότερα παριστάμενα έπ ί τή ς  σκηνή.-, οΰτω 
χαί ή ζω γραφική, περιγράφουσα λεπτομερέστερο», ψη- 
λαφητότερον τά  ά ντιχείμ ενα , ύποβοηθεϊ τήν διάνοιαν 
είς τό  νά άντιληφθή εύχοπώτερον, χα ί μ ετά  π λε ιο τέ- 
ρα; άχριβείας αύτώ». Ή ώρέλεια δέ αΰτη, τοσούτω 
άπεδείχθη αναμφισβήτητος καθ όλην τήν Ευρώπην, 
ώς-ε, παρά τό  πλήθος τώ ν μ ε τ ’ εικονογραφιών δημοσι- 
ευομένων περιοδικών φύλλων, ¿λίγοι συγγραφείς δρα
μ ατικοί καί μυθιστοριογράφοι δέν έξεδόθησαν είσέτι 
περίλαμπροι, —  i l lu s tr é s  — , ώ ; λέγουσιν οί Γάλλοι.

’Α λλά καί ή Π ανδώ ρα, φιλοτιμηθείσα μετα ξύ  τώ ν 
πρώ τω ν νά πολιτογράφηση καί νά χατας~ήση χοινοτέ- 
»αν έν Έ λ λ ά δ ι τήν έχ τώ ν εικονογραφιών ώφέλειαν 
χαί τέρψιν, έφρόντισε μέν νά φέ'ρη έχ Γ αλλίας πολλάς 
εικόνας όπω ς κόσμηση τά  φύλλα αυτής ό ,τ ι μ ά λ ισ τα , 
άλλά συγχρόνως ήθέλησε νά έμψυχώ ση καί ά ναπτύ- 
;η τό  έφ’ έαυτή τήν τέχνην ταύτην καί έντό; τ ή ;  Ε λ 
λάδος. Γνοιστόν είναι ότι έν τή  ένταΰθα Π ολυτεχνική 
σ χολή , ύπό τήν διεύθυνσίν τού άξίου ήμών συμπο
λίτου Κ . Κ αυτανζόγλου, μεταξύ άλλων τ ε χ ν ώ ; ασκεί
τ α ι καί ή £υλογραφ ία . Δ ιά τούτο, μή φεισθείσα τής 
άδροτέρας δαπάνης, ένεπιστεύθη εϊ; τήν γλυφίδα ενός 
τώ ν ί χανωτέρων Ε λλή νω ν ξυλογράφων, γυμνασθέντος 
έν έχείνω τώ  κ α τα σ τή μ α τ ι, πολλά ; τώ ν εικόνων ας 
έδημοσίευσεν έ ν τή  πρώ τη έτη σ ία α ύτή ; περιόδω, χα ί ελ
π ίζει ότι δέν θέλει χαταγνω σθή αυτή χαύχησις à* 
ε ίπη , ότι πολλάς, ο ϋ δ '  δ γεγυμνασμένο; όφθαλμός δέν 
θέλ,ει διακρίνει ευκόλως άπό τώ ν Γαλλικών.

Τ ο ια ΰτα ι είναι ή τού αεροστάτου τού Π ετίνου, τώ ν 
Δελφίνων, τοΰ Ά ντρ ο υ  τώ ν  προφητών, τού Χ α μ α ι-  
λέοντος, τού Ο ύραγχουτάγκου, τοΰ ’Η λεκτρικού τ η 
λεγράφου, τού ‘Ροβινσώνος, τού Βιλαρδουΐνου χα ί 
του ίπποτικοΰ άγώ νος, τώ ν Μακροχέρων Ιντόμω ν, και 
τ ιν ις  άλλαι, όλαι φιλοτεχνηθείσαι ύπό τοΰ Π . Σκ ια - 
δοπούλου, περί ου ώμίλησεν ή T la r iù p a  έν τόρ ΙΑ '.
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u-o7 * 5 ? χ θ έ ' ΰπό Γ . Γεωργιάδου, καί του "Ο : 
Γ . Π αναγίω τάκη , όπως καταδείξωμεν τήν 
έχαοτου πρόοδον, κ ι!  διαγείρω μεν δια τής 
τη το ς  την φ ιλοτιμ ίαν αύτώ ν. Προς 
τον αυτόν σκοπόν έκδιδομεν καί 
σήαεοον τέσσαρα; εικόνας νέων ξυ
λογραφώ» 'Ε λλήνω ν, χαραχδείσας, 
τή< μέν είχονίζουσαν τήν εν τ? 
έ53ο ιά δ ι ταότη  έορταζομένην α 
γία ν  Ά νά σ τα σ ιν  τού Κυρίου ημώ ν 
καί τήν παριστώ σαν τον Ε υ α γ 
γελισμόν, ύπό Γ . Γ ραμ μ αντά·ου , 
τήν δέ τοΰ Γππου καί του ιπποκό
μου ύπό Ή λ ία  Μ ελαχούρη, καί τήν 
τοΰ Γαλλικού άλέκτορο; ύπό Β . Β;υ 
λίκη. Τ ήν α&τήν δέ δικαιοσύνην 
βέλομεν αποδώσει διά τω ν επ ο 
μένων φύλλων καί προς άλλους 
τώ ν  δμ οτέγνω ν αυτώ ν, ί π ’ έλ- 
π ίδ ι ότι θέλει προσκληθή ή κοινή

ύπό άλλων βιλογενών, περί τή ς  έν Ευρώπη τ ιλ ιΐο π ο ι-  
ή τεω ς τώ ν δοκιμωτέρων καν έχ τώ ν τοοαΰτα  ύπο-
σχομένω ν τούτω ν νέων.

Ο  Ζ Ω Γ Ρ Α Φ Ο Σ

’Ανέκδοτον Νεαπολιτικόν.

Π αρά τήν όδόν τήν άγουσαν 
ix  Ν εαπόλεως εις Σάλερνον, έζ 
αριστερώ ν, χεινται ερείπια ω 
ραίας έπαύλιδος. Ο ί κήποι, υ
ποβασταζόμενοι άπέ άψιδας τώ ν 
όποιων οί το ίχο ι σώζονται κ α ί 
σήυερον, συγχοινωνοΰσι διά κ λ ι
μάκων π λα τύ τα τω ν , έ« ί δέ τοΰ 
υψηλότερου μέρους αυτώ ν άνα- 
πηδώσι κρουνοί όοατος διαυ
γούς, ο ϊτινες, κ α τα π ίπ το ν τ ις  ώς 
καταόράκται, φθάνουσιν είς τήν

φολλαδίω. ΦρονοΟντες δέ ότι ή άμ ιλλα  τρέφει τά ς  
τέχνα ς , παρεδέχδημεν επίτηδες καί τίνων άλλων νέων 
τεχν ιτώ ν  ξυλογραφήματα , οίον τά τοΰ Κροκοδείλου,

προσοχή έπί τή ς  προόδου καί τής ώ φελιίας τής ά ξιο 
ύ ς  ταυτης τέχ νη ς  έν Έ λ λ ά δ ι, καί ότι ίσως θέλει 
:/ε ι φ .ο - τ ίς , ε ίτε ΰπό τώ ν οές r a ü r a  ρU ^ . U r ,  είτε

Π λΝΛΩΡΑ cor»

προτίμησιν διά τήν Α γ γ λ ία ν , καί διά τοΰτο  δ ιέ - 
τριψε πο/ΰν καιρόν έν Λονδίνω, συνοικειωθείς
•κετά πολλών μελών τή ς  Β ρετανικής άριστοκρα-

τ ία ς . Ό β ε ν , όσάχις 
περιηγητής τ ι ς  Ά γ -

f g f  r m * .  * ^ 9Í * , ΡΙ'ΡΥ.Ε'”  τήν
 ̂ ’Ιταλ ία ν , ήτο βέβαιος

/ / ' S I ° ΤΙ τ ^'/.ΐι σπηι'
η Α  /  ’ ν : α ς  υ π ο δ ο χ ή ς  π α ρ α

τώ  Κυρίω Βελλόκω. 
e V m  ΐ UHHf Εά- δέ, μ εταζύ  τώ ν
¡ M r e ^ y ,  j c y · ' ξέ/ ων,  εύρίσχο-το καί

φίλοι αρχαίοι του κό- 
μητος, τό τε  α! π«ρι- 

ffisRg ποιήσεις του δέν «Τχον

«  'Ρ  ■  r í ',; ‘ a-pcuev
^ 3 . "  <■>: τ ’ α ρχα ία  ά γ ν λ -

n Tjr^ ^ i l l i r  ”” μ α τα  τ ή ; Ν .απόλεω  .
5  καί έπεσκέπτετο μ ε τ ’

® α υ τ ώ ν  τό  Βεσούβιον,
Π ομπηίαν, κ α ίτέ  

/  Ηράκλειον.
Μιαν τώ ν ήμερώ·/, 

: ‘ ^  κοθ ή< έπέττριψε» ι«
Σ ικελ ία ; μ ετά  τίνος 

i i S κυρί ας,  ήςτινος τό μ ίν
κάλλος ήτο  οϋοάνιον, 
τό  δέ γένος εςοχον, 
καί τήν οποίαν «*

κοιλάδα, καί κυλίονται ίν τό ς  χλόης δροσερωτάτη; 
Ή  διάταζις του £είθρου τούτου είναι το ιο υ τω  προτ

Ϊυής, ώ σ τι νομίζει τ ις  ότι χ ε ιρ  ανθρώπου 8έ ύπεβ ή 
η «  τήν φύσιν. Κ αί ό
μω ς οί χω ρικο ί βέβαιου- j ¿Β

αιν ότι τά  υδατα ταΰτα
έρχονται δι’ υπογείων υ - Μ ) Μ
δραγω γώ ν άπό τήν κο-
ρυφήν τού ópouc, καί δτι v /jW ^ Í
άλλοτε ί^ίεον διά κοήνης (kJÍC  1 íjk
μαρμάρινης περιεστολι- 
σμένης μέ α γά λ μ α τα . ·

Η  περικαλλής αΰοη ÍK m IM A
έπαυλις, ής τίνος καί τ ά  

έρείπια α ύ τ ά  εί·<αι τοσου-
τω  μεγαλοπρεπή, ανήκε ^ ----------- % >86'
πάλαι ε ίςτή ν  οικογένειαν 
Βελλόκου, ό δέ τελευ- 
ταιος γόνος α υτή ;, ό-ο- 
μαστός διά τό  άξιέρα- 
στον του χαρακτήρας, 
βιλόκομψον τ ή ;  ? ιαθέ- 
σεω ς, καί τό προτη.ές 
κ ι!  φιλόφρον τής »υυπε 
ριρορα;, «στώκιι εκεί :
»υνήθως. Νέος Iτε, εΐ- 
χ εν  επίσιεφθή τ ά ; γνω  · 
στοτέρα; χώ ρ α ς τής 
Ευρώπης, ήσθάνετο δέ
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νυμφευθή πρό ¿λίγω ν μηνών, συνοδία Ά γ γ λ ω ν  έφθασεν 
εις B e liav is ta ·  το ιούτο ήτο  τό  όνομα τ ή ;  έπαύλιδος 
τού κόμητος Βελλόκου. Μ εταξύ τώ ν  ξένων ήσαν κα 
πολλοί φίλοι του, τού ; όποιους έδέχθη ασμένως, καί 
δέν άφήκε v i  άνα^ωρήσωσι μ έχρ ι τή ς  έσπέρας, δτε 
ε ίχ ε  τήν βεβαιότητα δτ ι θά εδρισκε κ ατα λύμ α τα  εις 
παρακείμενον μοναστήριον' ά λλ ' δταν τήν νύκτα  ώ 
δήγησεν αυτούς έχεΤ, δέν ευρε χάμμίαν θέσιν 
κενήν, διότι ειχον παραχω ρηθή εις άλλους ίδο ιπό- 
ρους. Ό  κόμης, λυπηθείς διά τήν α π οτυχ ία ν , ά π ε- 
φάσισε νά συνοδεύση τούς φίλους του μ έχρ ι Ν εαπό-  
λεω ς, καί έστειλε τόν υπηρέτην του Φ ραγκίσκον νά ει-* 
δοποιήση τήν κόμησσαν π ερ ί του συμβεβηκότος, 
έξ « ίτ ία ς του ίποίου έβιάζετο νά μείνη μακράν 
αύτής έως τής ίπιούσης.

Ή τ ο  σχεδόν μεσονύκτιον δτε i  Φ ραγκίσκος έφθα- 
σεν εις τήν έπαυλιν. Οί ύπηρέται έκοιμώντο τόσω 

αθέω ς, ώ στε ήναγκάσθη νά είσέλθη εις τήν οικίαν 
ΐά  τίνος μιχροϋ παραθύρου.

Κ ατά  σύμπτω σιν πολλά περίεργον, δ ύπνος είχε 
κατακυριεύσει καί Σικελόν τινα  ζωγράφον, δστις πρό 
πολλού κατεγίνετο  είς τό  νά ζωγραφήση τ ά  δω μάτια  
τή ς  οικίας, καί συνείθιζε νά μή κ ο ιμά τα ι τήν νύκτα. 
Ο ί ύπηρέται ήπόρουν π ώ ς άνθρωπος προβεβηκώς τήν 
ηλικίαν καί χράσεως έπισφαλους, ήγρύπνει όλοχλήρους 
νύχτας παρατηρών τ ά ς  σκιάς, καί τό ρώ ς τή ς  σελήνης.

Πολύ πρό τής αυγής, ή γραία  ’Α γάθη, τροφός καί 
ρίλη ίπ ιστηθιος τή ς  κομήσσης, ίξυπνίσθη άπό τόν 
κρότον βημάτω ν ανθρώπου είσέλθόντος δρ μ η τικ ώ ; είς 
τόν κοιτώ να τη ς. Ά ναση<ωθεΐσα είδε τήν κυρίαν της, 
ώ χρ ά ν , ήμίγυμνο», μ έ  κόμην λυτήν, καί κρατούσαν 
λύχνον ' τ ά  μέλη της συνεταράσσοντο σπασμωδώς ώς 
δν  ε ίχ ε  κάμει τρομεράν τ ιν α  άνακάλυψιν.

Ή  ’Α γάθη, άπολιθωθεϊσα καί τρέμουσα, τήν ή τέ- 
νιζ» χ ω ρ ίς  νά δυνηθή νά προφέρη λέξιν.

α Φ οβούμα ι, φοβούμαι, άνέκραξεν ή κόμησσα άγω - 
νΐώσα . . .  Ή  εντροπή δέν μέ άρίνει νά δ μ ιλήσω . Έ ρ υ  
θριώ ώ ς άλλη κακούργος, καί ώς τόσον δέν ε ίμ α ι έ 
νο χο ς ' μήπω ς δνειρεύωμαι; ώ  θ ε έ  μ ο υ ! σώσε με άπό 
τό  δνειρον τό όποιον μέ β α σ α ν ίζε ι! . . .  »

Ή  'Α γά θη , τρέμουσα όλόκληρος, Ινδύεται διά νά 
καλεση τούς δπηρέτας. Φ θάσασα δέ είς τήν μεγάλη» 
κλίμακα , βλέπει τόν  Φ ραγκίσκον ίστάμενον.

—  Τ ι  χάμνει ή κόμησσα; ήρώτησεν άποτομω ς.
Ή  πιστή Ά γ ά θ η , μή παρατηρήσασα έν τη  τόση

τα ρ α χή  της τήν αυθάδειαν τού υπηρέτου, άπεκρίθη 
Ιτ ε  ή κυρία του ήτο  κατατεταραγμένη  έξ α ιτ ία ς τής 
άπουσίας τού  κόμητος. «’Α λλά  πού είναι δ κόμης;» ή- 
ρώτησεν.

—  Ε ίς  Ν εάπολιν, άπεκρίθη δ Φ ραγκίσκος, μέ τούς 
φίλους του , καί μ ’ έστειλε νά ειδοποιήσω τήν κόμησ
σαν. Μ ήπω ς έχ η  υποψίας ή κυρία;

—  Π οίας ύποψ ία ς; άνέκραξεν ή Ά γ ά θ η , προσβλη- 
θείσα αίφνης ά π δ  τ ό  ήθος καί τόν τόνον τής ρωνής 
τού  υπηρέτου.

—  Δέν ήξεύρω, άπεκρίθη οδτος συγκεχυμένω ς' έ- 
κο ιμδτο .

—  Έ χ ο ιμ α τ ο ! Π ώ ς  τό ήξεύρεις, Φ ρ α γκ ίσ κ ε ;
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— · Δέ» μ έ  άπεκρίθη δταν έχτύπησα τήν θύραν τη ς .
—  Κ α ί πώ ς έτόλμησες νά κτυπήσης;
Κ αί ή γραία  τρορός καταληρθιίσα  άπό φρίκην ά -  

κουσίαν, προσήλωσεν όξέα τά  β λέμ μ α τά  της 'έπ ί τού 
άμηχανούντος υπηρέτου. ·

—  Διά τ ί  μέ κ υττά ζε ις  κ α τ’ αύτόν τόν τρ ό π ο ν  
είναι αδύνατον νά μή μέ ήκουσε.

—  Σ έ ήκουσεν, αυθάδη I Τ ί  λοιπόν έπροξένησε τήν 
τόσην άπελπισίαν τ η ς ;

—  Είναι ά π η λπ ισ μ ένη ; καί διά τ ί ; εγώ  τ ά -  
χ α  είμαι ή α ιτ ία ;  . . .  ή θύρα ήτον ανοικτή, καί υ π έ 
θεσα δτ ι έγνώρισε τήν φωνήν μου.

—  Έ μ β ή κ ες ; . . .
—  Ν α ι, Ά γά θ η .
Ε ίπ ε , καί έφυγε, τρέμω ν διά τήν όμολογίάν.
Ή  Ά γά θ η , μείνασα μόνη, έκΑαιεν άπαρηγόρητος.
* Π ροβλέπω , έλεγε καθ’ ίαυτήν, φρικώδες μυστή

ριον. Α λλά , μία κυρία τόσον σώρρων, τόσον άρωσιω - 
μένη είς τόν άνδρα τη ς  . . .»·

Ή απροσδόκητος έμφάνισις τού ζωγράφου Σ α λμ α - 
νού, διέκοψε τά ς  σκέψεις τη ς .

—  Τ ί  ζητείς έοώ ; ειπε πρός αύτόν τρ α χέω ς .
—  Εσηκώθην διά νά παρατηρήσω τήν αύγήν, έπει- 

δή, έξ α ιτ ία ς  τω ν  κόπων μου ε ί χ ’ άπόκοιμηθή ενωρίς. 
Π ώ ς δέν είσαι μέ τήν κόμησσαν, Ά γ ά θ η ; ήλθα διά νά 
την ίδώ  έπειδή μ ’ έφάνη πολλά ανήσυχος.

—  Ανησυχεί διά τήν άπουσίαν τού κόμητος.
—  Διά τούτο μόνον; έπανέλαβεν δ ζωγράφος.
—  Ύ ποθέτε ις τ ίπ ο τ ε  άλλο ;
—  "Ο χ ι βέβαια, άπεκρίθη έκείνος. θ ά  έδιδα δμ ω ς 

χ ίλ ια  δουκάτα εάν ε ίχ α  έμπροσθεν μου τοιαότην ει
κόνα δταν θά ζωγραφήσω τήν Λουκρητίαν φεύγουσαν 
τον Ταρκύνιον.

—  'Ο μολόγησε, είπεν ή γραία , β τ ι ήτον πολλά 
δυσάρεστον νά περάση μόνη τήν πρώτην νύκτα τού 
φθασίματός τη ς  είς τόπον ξένον.

—  ·ΓΙ πληγή τη ς , Ά γ ά θ η , είναι βαθύτερα !
—  Πόθεν τό  σ υμ π ερα ίνεις; ήρώτησεν έντόνω ; ε 

κείνη.
—  Δέν ήξεύρεις δ τ ι είμαι ζωγράφος διακρίνω» άπό 

τό  πρόσωπον τ ά  α ισθήματα τής ψ υ χ ή ς ; Π ο τέ  μου 
δέν είδα τήν κόμησσαν είς τοιαύτην κατάστασιν. "Ισως 
δέν έχε ι παρά 2 ,τ ι  λ έγε ις , Ά γά θ η . Ιδ ο ύ , ήρχισε νά 
έξημερόνη· στείλε τόν Φ ραγκίσκον είς τό  σπουδαστή- 
ριόν μου. Τ ο ύ  ανθρώπου αύτού τό βλέμ μ α  κ α ί ή φυ* 
σιογνω μία δόνανται νά μέ συντρέξουν είς τό  νά 
ζωγραφήσω τά  πρόσωπα τώ ν δύω γερόντω ν οί δποίοε 
παρευρισκονται είς τήν εικόνα τής Σωσάννης.

Κ αί ή μέν γ ρ ι ία  τροφός, όλη περίλυπος, ά ν εχ ώ - 
ρησ» σιωπώσα, ό δέ ζωγράφος μετέβη  ε ίς  τό σπουδα* 
στήριόν του δπου δέν έβράδυνε νά έλθη καί ί  Φ ρ α γ
κίσκος.

—  Ά ! καλώ ς ώρισες, είπεν δ Σαλμανός, μ ’ ευρί
σκεις άργόν.

—  Βέβαια, είπεν ό Φ ραγκίσκος μεμψιμοιρών, δέ» 
έγεινα υπηρέτης τού κόμητος διά νά παρασταίνω  τά 
πρόσωπον τού Ιουδαίου ίερέως, άλλά διά νά κ α τα γ ί*  
νω μαι είς τά ς  όποθέσεις του.
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»—  Ή ξεύρεις ϊμ ω ς  δτ ι διέταξε», ώστε δσάκις έ χ ω  ~ —  Δέν συνειδίζεί; νά περ ιπατής είς τοιαύτην ώ -  
τήν ανάγκην σου, ν’ άφίνης κάθε άλλο έργον. ρ α ν  π ροτιμ ά ς συνήθως τήν νύκτα , δταν δ κόσμος

  Κ αί δμως Λρέπει νά υπάγω  είς Ν εάπολιν. δλος κ ο ιμ ά τα ι, εκτός εκείνων, άπό τούς όποιους ί
—  Π ώ ς ; δέν θά έπιστρέψη σήμερον δ κ ό μ η ς; έρως καί τό  έγκλημα iyatpoüv τόν ύπνον.
—  Τ ί  ήξεύρω !
Ό  Σ αλμανός, άφοϋ ήτένισε τόν Φ ραγκίσκον έν

περίπου λεπτόν,
—  Μ έ όλη» τήν δύναμιν τής ψ υχή ς σου, είπε προς 

αύτόν, τό  βλέμμα σου προδίδει έσωτερικήν ταραχήν 
κ α ί φόβον' τ ί  έκ α μ ες; ,

 Τ ή  άληθείφ, κύριε, δέν έννοώ τ ι  λ εγε ις , ά π ε -
κρίθη τεταραγμένος ό Φ ραγκίσκος.

 Δέν είμ ’ έδώ, έπανέλαβεν δ Σαλμανός, διά νά
παρατηρώ τ ί  γ ίν ετα ι- βλέπω  δμω ς, έκ τό ; μόνον αν 
λανθάνωμαι, δτι έπραξες έγκληυα, τ ό  δποΐον σέ δ ί
δει έλπίδα άκατανόητον. Σκέψου καλά . . .

Κ α ί τα ύ τα  είπώ» μετέβη είς τόν κήπον.
Ά λ λ ά  μόλις έξήλθε τού δω ματίου του, καί είσήλ- 

θεν «ίς αυτό ή Ά γά θη  έμφροντίς καί ανήσυχος. 
’Ενώ δέ, μή ευρούσα τόν ζωγράφον, ήτοιμάζετο νά α 
ναχώρηση, δ Φραγκίσκος πλησιάσας αύτή» κ α ί σφ ίγ- 
ξα ς τήν χ ε ίρ ά τη ς ,

— Δέν ά γοπώ , είπε μέ φωνήν χα μ η λ ή ν  καί βλέ- 
π « ν  περί εαυτόν, τόν ζωγράφον τούτον- άν ήμεθα αλ
λού, θά σ’ έλεγα  τό  διατί. Ά γά θ η , έχ ε ις  καί πνεύμα 
καί φρόνησιν . . .  διά τ ί  δέν έχομεν περισσοτέραν α 
σφαλείαν . . . τ ί  ήθος ε ίχεν  όταν τόν είδες τό  πρω ί;

Μ  έφάνη πολύ ανήσυχος διά τήν κατάστασιν τή ς 
κομήσσης.

—  Έ κ ο ιμ ά το  δταν έπέστρεψα τήν νύκτα , ά* καί 
μόλις ήσαν μεσάνυχτα .  . . αυτο ί οί ζω γράφοι είναι 
πονηροί . . Κ αθώ ς σέ είπα  έμβήχα είς τή ς  κομήσσης ..

—  “Ε καμες κάκιστα , άπεκρίθη ή ’.Αγάθη μέ οργήν' 
π ώ ς ήτον δταν έτόλμησες νά τήν δμ ιλήσ ης;

—  Κ αθώ ς ή Π αυλίνα είς ταύτην τήν εικόνα, λέ 
γουσα δτ ι ό θ ι ό ς  '‘A r o v ß ic  d i r  e lr a i  ίρ α σ τή ς  τη c. 
Ό  ζωγράφος θέλει νά φορτώση είς τήν £ ά χ ιν  μου τήν 
ΰπόθεσιν πλήν πίστευσέ με, αυτοί οί κ α λ λ ιτέχνα ι δέν 
μελετούν τήν νύκτα μόνον τ ά ς  σκιάς, καί τό  φώς τής 
σελήνης.

Κ α ί τα ύ τα  είπών ίξήλθεν άφείς τήν Ά γά θ η ν  ίκς-α- 
τικήν καί περίλυπον. Αυτή δέ άνανήψασσ ολίγον χατ 
ό λ ίγο ν ά π ό τή ν  £κς·ασίντης, έλεγε καθ’ έα υ τή ν  « Κ α τ ’ 
ά ρ χά ς  ύπωπτευόμην αύτόν- πολλάκις τόν είδα προση* 
λόνοντα τ ά  βέβηλα β λέμ μ α τά  του επάνω  της, δλόχλη- 
ρος αυτός μέ δίδει ύποψίας . .  Κ α ί δ Σαλμανός έπίσης 
τήν βλέπει ένίοτε μ έ  βλέμ μ α  ένθερμον, ό χ ι  δμ ω ς καί μέ 
τόν ίδιον τρόπον' σπουδάζει τούς χα ρα κτή ρά ςτη ς μέ ζέ- 
ctv σοφού μελετώ ντος . .  θά τόν  υπέθετα μάλλον άξιον 
νά προσβάλη τήν τ ιμ ή ν τή ς  Ά ρ τέμ ιδ ο ς ' τού άθλιου δ 
μ ω ς έχείνου τά  β λ έμ μ α τα , τά  έπίβουλα λ όγια  μ έ  δ ί
δουν φριχτάς ύπ οψ ία ς! »

Έ ν  τοσούτω έξύπνησαν οί ύπηρέται- φόβος ήτο έ- 
ζωγραφισμένος είς όλων τ ά  πρόσωπα- δλοι ήρώτων 
κατ’ ιδίαν δ είς τδν άλλον τ ί  συνέβη. ‘Ο Σαλμανδς, 
τεταραγμένος έκ ίοης, έπεριπάτει είς τόπον παράμερο» 
τού κήπου. Ή  δέ Ά γ ά θ η , παρατηρήσασα αύτόν διά 
τίνος παραθύρου, χατέβη καί είπε πρός αύτόν'

—  Τ ό  επ ά γγελμ ά  μου ά π α ιτε ϊ βαθείαν σπουδήν 
τώ ν σκιών κ α θ 'δ λ α ς  τ ά ς  ώρας τή ς  ήμέρας καί τής 
νυκτός.

—  Μέ φαίνεται 2τι α ί παρατηρήσεις τή ς  ήμέρας 
έπρεπε νά σέ άρχουν.

—  Ό χ ι ,  Ά γ ά θ η , η κλίσις μου προτιμά  τή» νύκτα 
καί την σελήνήν.

—  Κ αί τ ί  είναι αύτή ή κλίσις;
—  Α ίσθημα ζωηρόν τό  όποιον μ ά ς ω θεί πρός τ ινα  

σκοπόν, τόν όποιον τ ιμ ώ μ εν  πρό παντός άλλου.
—  Ή  κλίσις λοιπόν, έπανέλαβεν ή Ά γ ά θ η  μ ετά  

μικράν σχέψιν, είναι είδος έμφυτου £οπής, ή τ ις  φ έ
ρει πρός έκεϊνο τό  όποιον ά γαπώ μεν περισσότερον ; 
Ό τ α ν  θυσιάζης τήν άνάπαυσίν σου είς τήν μελέτην, δ 
ταν λησμονής, είς μιαν συναναστροφήν, δλα τ ά  περί 
οέ διά νά παρατηρής μίαν καί μόνην ώράίαν, θά εί~ 
πή δ τ ι ευχα ρ ιστείς τήν κλίσιν σου. Ά λ λ ’ ή κλίσις σου 
αύτή ευχα ρ ισ τείτα ι π ά ντοτε  άπό τά ς  κατά  φαντασίαν 
α ΰ τά ; απολαύσεις;

—  Δέν ήξευρα, Ά γ ά θ η , δτ ι ήσο τόσω μ εγάλη  
μεταφυσική. Δ ιά  τ ί  έχε ις  τοιούτον ήθος άλλόκοτον ;

—  Τ ί  έκαμνες σήμερον τό πρω ί είς τήν κ λ ίμ α κα  ; 
Μ έ είπες δ τ ι ε ίχες  σηκωθεί τότε.

—  Σέ ε ίπ α  τή» άλήθειαν, άπεκρίθη 6 Σαλμανός.
—  ΤΩ κλοπή χ ιλ ια κ ις  χειρότερα  τού φόνου ! άνε- 

κραξε μ έ  τόνον άπελπ ισ ίας ή τρορός.
—  Π ώ ς ; κατηγορούμαι έπ ί κλοπή ;
—  Ό ,  ό χ ι, ό χ ι  σΰΙ άπεκρίθη έκείνη, καί έδραμε 

πρός τήν οικίαν. ‘Ο  καλλ ιτέχνης έκθαμβος ή -ο ιμ ά -  
ζετο  νά τήν άκολουθήση, δταν είδε τόν Φ ραγκίσκο» 
Ιρχόμενον είς τόν κήπον, δπου δέν είχεν ύπηρέσίαν. ‘Ο  
Σαλμανός, προχωρήσας πρός αύτόν, είπε μέ φωνήν έν- 
τονον-

—  Έ γ κ λ η μ α  έπράχθη  τήν παρελθοϋσαν νύκτα.
—-  Τ ό  ήξεύρω, άπεκρίθη δ Φ ραγκίσκος- τολμ ά ς

νά μέ τό  προσάψης;
—  Κ ακ ούργε!
—  θ α  μ έ  καταστρέψης μ έ  τ ά  όνειροπολήματάσοο.
—  Ά θ λ ιε  ! δ ουρανός δέν θ’ άφήση ατιμώρηταν τό 

έγκλημά  σου.
Ό  Φ ραγκίσκος, χατακεραυνοβοληθείς άπό τ ά  λόγια  

τα ύ τα , ίσ τατο  σ ιω πηλώ ς, δταν μ ία  τώ ν  υπηρετίδων 
τή ς  κομήσσης έλθούσα είπε πρός τόν Σαλμανό», ότι 
έπεθύμει νά τόν ίδη ή κυρία τη ς.

Έ μ β ά ς  είς την οικίαν, άπηντησε τόν σεβάσμιον 
Ά λβανέλλην, άρχαΐον Ιερέα τή ς  οικογένειας τού Βελ- 
λόκου, έξερχόμενον τώ ν δω ματίω ν τή ς  κομήσσης- ή -  
θέλησι ν’ άπευθύνη έρώτησίν τ ιν α  πρός αύτόν, άλλ’ 
ουτος, δλω ς ένδακρυς, έστρεψε τήν κεφαλήν χ ω ρ ίς  V  
άποκριθή.

Ό  Σαλμανός είσήλθεν είς τόν  κοιτώνα τή ς  κυρίας, 
καί τήν ευρε καθημένην μόνην καί άκίνητον ώ ;  νέκραν. 
Τ ό  γαλήνιον βλέμ μ α  της άνεδείκνυ* λαμπρότερο» τό 
κάλλος τη ς .
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—  Ή  τέχνη  σου, ά γαπ η τέ μου Σ αλμανέ, ε ίκ ε ίχα ί ή άρνησ·ς αύτή έπεβάρυνε τήν θέσιν του. Ή  γραία , 
πρός τόν ζω γράφο», σέ άπεκάλυψε τό  δεινόν τ ή ; |ή τ ί ς  ήτο  ευλαβής, άκούουσα αύτόν άρνούμενσν τοσάχες 
δέσεως μου. Ανάλαβε τήν διοίχησιν τ η ;  ά θλ ια ; τα ύ -Ιχ α ί α ετά  τοσαύττ.ε ¿itiuevSr 
τ η ; οικίας, διόρισε φυλαχάς είς όλα; τά ς  εισόδους, 
χα ί μ ή  συγχώρησης είς κανένα νά έχβή πριν έλθη ό 
σύζυγός μου. Πρόσεξε πρό πάντω ν μή δραπετεύση 
ί  Φ ραγκίσκος. Û  έχ ιδ να  χα τα σ τρέψ α ια  τήν ευδαι
μονίαν μου . . . "Ο ταν θά ίδής τόν κόμητα Βελλόκην 
είπέ είς αύτόν, ότι τό όνομά του ίπρόφεραν τελευταΐον 
τ ά  χείλη  τή ς  π ιστής γυναιχός του  . . Δέν ήμπορώ 
νά ε ίπ ώ  περισσότερα . . . ά γ α π η τέ  μου Σ αλμανέ, τά  
ήξεύρεις δλα . . .

Κ αί άνασπάσασα έγχειρ ίδ ιον ίνέπηξεν αύτό είς τό 
στήθος τη ς . Ν . Δ.

Φ Ρ Ε Ν Ο Κ Ο Μ Ε ΙΟ Ν  Α Ο Ν Δ ΙΝ Ο Γ  (1 )

Έ χ τώ ν εκατόν π ιντή κ οντα  περίπου νοσοκομείων 
τού Λονδίνου, τό  περιεργότερον άναμφιβόλως είναι τό 
τή ς  Βηθλεέμ, τοΰ όποιου όμοιο» δέν εύρίσχεται καθ ό
λην τήν Ε υρώ πην δ ιό τ ι, δέν έγχλείοντα ι έχει οί μ ω 
ροί, οί βλάκες, ή οί ά πλώ ς φρενόλ.ηπτοι, ά λλ ’ οί πα 
ράφρονε; εγκ λη μ ατία ι, έχείνοι τώ ν όποιων ή άπανθρω- 
π ία  υπερβαίνει παν όριον πιθανότητος.

Έ ί ν  ληστεύσης, έάν έμπήξης τό  έγχειρίδιον σου 
είς στήθος αντιπάλου σου, έάν ορέξεις βάναυσοι καί 
κακοήθεις μολύνωσι τόν βραχίονά  σου δ .’ α ίμ α το ; αν
θρωπίνου, δ ’Α γγλ ικός νόμος σέ στέλλει είς τήν α γ 
χόνη ν. Έ ά ν  όμως π ά θη  κατα χθόν ια , καί κλίσεις πα 
ράδοξοι χα ί όλως ιδιότροποι σέ χαταφέρωσι πρός ω 
μ ό τη τα , οί όρκωτοί σέ χαταδιχάζουσιν ώ ;  πάσχοντα  
μονομανίαν, καί οί καχουργοδίχαι σέ διευθύ/ουσ.ν 
είς τήν Βηθλεέμ διά νά διανύση; εκεί τό  έπίλοιπον τή ; 
ζω ή ; σου. "Ο λα  τ ά  παρά φύσιν κακουργήματα α π ο 
δίδονται έν ’Α γγλ ία  είς παραφροσύνην. Κ αί τω όντι, 
άν ό χ ι όλοι, τουλά χιστον τά  έννέα δέκατα τώ ν ισο
βίων κατοίκω ν τού φρενοκομείου εκείνου, υπήρξαν τέ
ρατα  σκληρότητος, άσελγείας, χα ί α τ ιμ ία ς , δφείλον- 
τα  τήν διατήρησιν τ ή ; ίδιας ύπάρξεως εις αύτήν ταύ 
την τήν υπερβολήν τού εγκλήματος.

Ιδού τ ί  γράφει περί τινων έξ αύτών "Α γγλος τ ις  
συγγραφιύς· · Τ ό  1 8 1 1  παρευρέθην ε ί;  έγχλη μ α τι- 
κήν τ ίν α  δίκην τή ς  όποιας αί λεπτομέρειαι έμειναν α 
νεξάλειπτοι άπό τήν μνήμην μου. Σ ύζυγός τ ι ς  κατηγο- 
ρεΐτο έπ ί απόπειρα δολοφονία; κατά  τ ή ;  ιδίας αυτού 
γυναιχός· σημειωτέον δέ ότι ό έγχαλούμενος ε ίχε  
γεννήσει μ ε τ ’ αδτής δικατέσσαρα τέχνα , έξ  ών τά  
ϊν  · ίχ ε  βαθμόν αξιω ματικού. Μ ετά τεσσαράκοντα 
έτώ ν συμβιωσίν, ό γέρω ν, πειραθείς νά φονεύση κοι- 
μωμένην τήν σύζυγόν του, τήν έτραυμάτισε πολλα χοΰ- 
τόν ένεχάλει δέ αυτή ή ίδία χα ί τό  κακούργημα ήτο 
άναμφισβήτητον. Ά λ λ ’ δ έγχαλούμενος ήρνείτο πάντα ,

(1 )  T i  9 f«»o xo (u T o . τοΰ το ύ χ ο ϊο μ ή θ ΐ)  τ5  1 8 1 2  Γ το ς , « Γ τ ο ι ϊέ  
« ρ ΐ ;  τή-, ου ,ο ιχ 'ο τ  τή» χο λ ο ο μ ιη τ· . ·  τ ί  τ τ ι ϊ ϊχ  το ΰ  Ά γ ίο ν  Γ ιο ιργΐοο· 
"Βτ « 1 τ γ  ύ τ ί ρ χ ο υ α  ¿ό »  ί - [ ίλ α » τ ο  τξχ.ο ίος χχλλοτ^ς , t i  ti· ; ¡ ¡ x a a -
ν * Ι ς  χ «\  τ ί  t i c  μ ο λ ο γ χ ο λ ιχ ή ς  Μ ω ρ ίας.

χα ί μ ετά  τοσαύτης έπ ιμονή ; τήν πραξιν, έπλησίασε 
πρό; τά ς  σιδηράς χ ιγχλ ίδ α ; τ ά ;  δ  α χω ρ ιζού σ α ; το ύ ; 
υποδίκους τώ ν  δικαστώ ν καί δικηγόρων, καί είπε πρός 
αυτόν μ ετά  φωνής πλήρους παθου;·

—  Ώ  Ιω άννη  ! θ έλε ι; λοιπόν νά μέ άποδείςη; 
χα ί ψευδομένην; δέν άρχει ότι έφε'ρθη; τόσον άπα<- 
Ορώπως ; Κύριοι καί κυρίαι, σά; βεβαιώ ότι είναι 
τρελό; ! σας τό βιβαιώ.

Ά λ λ ά  τ ίς  Οί τ ό  πιστεύση ; Έ ν  άκαριϊ, χα ί δολο
φόνος καί θύμα έτειναν τούς ισχνού; βραχίονας τω ν 
όπεράνω τώ ν κιγκλίδων, τά  ¿¡5£υτιδωμέ-α καί οακρυό 
σ τα κ τα  πρόσωπά τω ν  σννεκολλήθηοαν, καί ένα γκ α - 
λισθέντες άλλήλους σπα σμ ω δώ ;, ¿λησμόνησαν τό δει
νόν τή ς  θέσεώ; τω ν. Ά λ λ ά  καί αύτοί οί δικασταί, καί 
δ γρσ μ μα τεύς, καί οί χω ροφ ύλακες έδάκρυσαν.

—  Ε ΐπ ε ;, κυρία, ήρώτησεν ό πρόεδρος, ό - ι ό σύ
ζυγός σου είναι τρελός ; εξηγήθητι καλήτεοα.

—— Κύριοι δ ιχα σ τα ί, εΐπεν ύπολαβών γέρω ν τ ις  τό 
ήθος εχον δειλόν χα ί τήν φωνήν τρεμουσαν, τά λ ο 
γικόν τού ταλαΐπώ ρου τούτου δέν υπήρξε ποτέ υγιές* 
λυπούμαι μαρτύρω ν  εναντίον τον , άλλά λέγω  τ ή / α 
λήθειαν.

’Ο ρκω τοί, δικηγόροι, καί δ ιχασταί, άνηγίρθησαν 
αμέσω ς.

—  Π α ρ ’ όλίγον, είπε» δ πρόεδρος, νά κ α τχ δ .κ ά - 
σωμεν ε ί;  θάνατον τόν άνθρωπον τούτον, ενώ είναι 
τρελό;. . . .

—  Ό χ ι ,  ό χ ι  ! άνεβόησεν δ γε'ρων . . . τ ρ ε λ ό ;! 
δέ» είμ α ι, δέν υπήρξα ποτέ, καί άνεσήχωσε κλαίων 
τήν πολιάν κεφαλήν του άπό τόν ώμον τ ή ;  γυνα ιχός 
του , έπαναλ.αμβχνων ότι δέν είναι τρ ελ ό ;! Σ υν ιλχ- 
βα κακόν λογισμόν, τήν έβαρύνθην, χα ί ήθέλησα νά τή» 
φονεύσω- άπατασθε, κύριοι δ ιχα σ τα ί, έγώ  όμως γνω 
ρίζω τόν εαυτόν μου.

» Κ α ί ό άνθρωπο; αύτό.-,ουτινος τήν χεχρχ ι ΐχ ε ν  δ -  
π λ ίσ ιι παροξυσμός θηριωδίας, έθεωρήθη ώ ; φρενο
βλαβής καί έστάλη είς τό  φρινοκομιϊον τή ς  Βηθλεέμ 
όπου ζή  είσετι έσχατόγηρω ς.

»Ιΐρδ τ ινο ; καιρού, περ εργεία  φερρμενος, έπεσχέ- 
ΐ)ν τόν οικον τούτον τοΰ κακουργήματος. Ε δ - 

ρηκα δέ καί τόν γέροντα' μου, τόν έποϊο-ν έγνώ ριστ, 
κα ί το ι ύπέργηρων. Έ κ άθη το  εντός στενού δω ματίου , 
ικαί όταν τόν ¿πλησίασα, ή ;χ ο λ ε ϊτθ  είς τό νά σ τρα γγ ί- 
ζη τά ς  χειρίδας τού υποκαμίσου του όθε» άπέσταζε 
νερό» κ α τά  γή ς . Ο  δέ φρενοχόμο; μ έ  ε ιπ εν

—  Ά φ ού 4 άνθρωπο; ούτο; είν εδώ δέν έπουσι νά 
χλαίη· θά έλεγέ τ ις  ότι ζ η τε ί ν’ άποπλύνη τό έγκλη 
μ ά  το υ ' χα ί έπειδή τ ά  μανδυλιά του  δέν έςαρχούν είς 
τό νά σπογγίζουν τ ά  δάκρυα του, καταβρέχει καί τά  
υποκάμισα του αύτά, τά  όποία στεγ»όνει έπειτα  ώ ; 
βλέπεις.

‘Ο μολογώ  ότι καί μή Οέλων άνεκάγχασα, ιξών 
τά  αποτελέσματα  τής παραδόξου εκείνη; απελπ  »¿ας, 
ή ;  τίνος, ή μέν α ιτ ία  ήτο  τρα γ ική , ή 2έ ύπερδο/ή 
γελο ία . Α ; μ έ  χαταχρίνη όσ τι; θέλει άλλ’ είναι βε · 
δαιον ότι ό άκρατος χα ί ακούσιος εκείνος γέλω ς μου
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Ιιήρχεσε περί τό εν λ ε π τ ό ν  ήτο  αδύνατον νά  τόν  
χαταστείλω.

» ‘Ο άτοπος χα ί βάρβαρος γέλως μου έξύπνίσεν έν 
τοσούτω τόν χάτο-.χον τού παρακειμένου δω ματίου, 
όςτίς ήτο  Ιτα λ ός έκφαυλίσας χα ί φονεύσα; τήν ι 
δίαν αύτού θυγατέρα ! Μόλις δέ ήνοιξε τού ; όρθαλ* 
μ ο υ ;, καί ήρχισε νά κορυβαντια ώ ; τ ίγρ ις  Ά φ ρ ι 
χανή. Μ  έφαίνετο ώ ; σατανά; δαιμονιών, χα ί δ .Μι
χα ή λ. Ά γ γ ε λ ο ς  δέν θά έξεικόνιζιν άλλως π ω ; τ 
Κρόνον έχθρονίσθέντα, ή  τόν ’Α ρχά γγελον  καταρώ - 
μενον τόν Θεόν. Έπρόφερε λέξεις άκατανοήτους, χαί 
ούτω ς ιίπείν, ύπερανθρώπου;, έγώ  δέ ώ χρ ίω ν  άχουων 
καί βλέπων αυτόν.

—  Έ χ ε ι ς  πολλούς το ιο ύ το υ ;; ήρώτησα τό ν  φρε-
νοκουον.

—  Ό χ ι ,  κύριε, ούτο; είναι μάλλον θηρίον ή άνθρω
πος. 01 πλί.ό τερο: τώ ν φριχτότερων έγχλη μ α τιώ ν  το ύ ; 
όποιου; μ α ; έστειλαν τά  δικαστήρια, είναι πράοι χαί 
ήσυχοι ώ ;  παιδία. Ί δ έ  τούτον τόν ισχνόν καί μικρό 
σωμο-ν, ό σ τ ι; περ ιπ α τά  μέ χεΐρ α ς  σταυρω μένα;, χαί 
φορεί ένδυμα ψαρό», βραχίον κοντόν καί κ ά λ τα ; 
ποιχιλοχρόου; μόνη εύχα ρ ίστησ ί; του είναι τό  νά φο 
νεύη. Και ώ ; τόσο» έχει χαρακτήρα  γλυκύτατον. 
Δέν χλ έπ τ .ι ποτέ, χαί άν δέν ε ίχ ε  τήν άθεράπευτον 
αυτήν μονομανία», έξ α ιτ ία ;  τ ή ;  όπ ο ία ; έφόνευσεν 
ένα μεταπράτην χα ί δύο μ ικρά  παιδία, ή συναναστρο
φή του Οά ήτον πολύ ευάρεστο;. Μή τόν πλησιάζης 
παραπολύ- ήμπορεϊ νά σέ στείλη, π ρ ό ; άπλήν διασχέ- 
δασίν του, ι ί ;  τόν άλλον κόσμον, χα θώ ; ό γά τος 
εμπήγει τού; όνυχας του είς τήν χοιλίαν τού πον
τιχου.

—  Μή τόν -ισ τεύ η ;, μή τόν π ισ τεύη ;, έφώναξεν 
4 Ιταλός· είναι α χρείος, θηρίον. Σήμερον τό πρωι 
μ ’ έδειρε τ ό ;ω  πολύ, ώ σ τε  τό σώ μά μου κατήντησε 
νά έμβη μέσα εις μ ίαν φιάλην.

» Ο ί δύο περιφημότεροι κάτοικοι του φρενοκομείου 
είναι δ πυρναεύς Μ αρτίνο;, καί Βλάκης δ έπονομα* 
ζόμενο; θεω ρητικός. Ά φου έθεώρησα καί εξέτασα όλον 
¿κείνον τδν συρφετόν τώ ν έ |κ λ η μ α τιώ »  καί παραφρό- 
νω», διευθύνθην πρό; τό  δω ματιον  τού Βλάχου Ε’ιδον 
άνδρα μεγαλόσωμον καί ώ χρόν, δμιλούντα κάλλιστα, 
καί άληθώ; εύγλω ττο» , Ά νά γνω θ ι όλα τ ά  χρονικά τή ; 
δα ιμονολογία ;, καί δέν θά εύρη; παραδοξότερίν τ ι  
τώ ν δπτασιών τού Βλάχου τούτου .

» Έ π ίστευεν ά δ ισ τά κ τω ; ώ ς π ρ α γμ α τι.τω τά τα ς 
τ ά ; όπτασίας του ' ώ μ ίλει μέ τόν Μ ιχα ή λ  “Α γγελ ο ν ,  
ουνδιελέγετο μέ τόν Μ ω ϋίήν, συνευωχεϊτο μέ τήν 
Σεμίραμιν, καί μή νομίσετε ότι ήτο άγυρτεία· έξ ε
να ντία ; ε ίχε  βαθυτάτην πεποίθησι». Τ ού  παρελθόντος 
τά  ψηλαφητά σκότη διελύο ·το  ένώπιόν του, τά  πλήθη 
τού  αδου συνέρρεον πρό τώ ν οφθαλμών του, κ α ί πα» 
ό ,τι υπήρξε μ έγα , θαυμαστόν, ένδοξον, έν ιφανίζιτο  ε ί; 
τ ά ς  ίψ ε ι ;  του.

» Ό  άνθρωπος ούτο; ε ίχ ε  γενε ί ζωγράφος φαντα
σμάτω ν' έμπροσθεν του, έπ ί τής τρ α π έζη ; του, εύρί- 
σκοντο αιωνίως γραφίδες καί χρω στήρες, δι’ ών έξ- 
εικόνιζε τήν φυσιογνωμίαν καί τήν στάσιν τώ ν ήρώων 
«συ, ο ίτινε;, χω ρ ίς  νά προσκληθώσιν, ώ ; έλεγεν, ύπ’

αύτού, ήρχοντο καί τόν παρεκάλουν νά τούς ζ ω γ ρ α -  
φήση. Έ φυλλολόγησα όγχω δεατά τους  τόμ ους, π λ ή 
ρεις τοιούτων εικόνων, μεταξύ τώ ν  όποιων π α ρ ετή - 
ρησα καί τή» τοΰ διαβόλου καί τ ή ;  μητρός του. Ό τβ  
είσήλθον είς τό δω υάτιόν του, έσχεδογράφει ψύλλον 
ου τ ιν ο ; ε ίχεν , ώ ; έλεγε, πρό όφθαλμών τό  φάσμα.

» Έ δουάρδο; δ Γ ' ήτο ό συνεχέστερον έπ ισκεπτό- 
μενο; α ύ τό ν  διό , εΰγνωμονών πρό; τήν τοσαύτην συγ- 
κατάβασιν, έζωγράοησε διά χρ ω μ ά τω ν έλα ιοτρίπτω ν 
τήν είκό»α τοΰ μονάρχου. Α πέτεινα πρός αύτόν έρω- 
τήσει; σκοπόν έχούσ α ; νά τόν καταπλήξω σ ιν, είς δς  
όμως άπήντησεν άφελώς καί πάντη  ά τα ρ ά χω ς.

—  Ο ι έπισκεπτόμενοί σε ουτοι κύριοι, α να γ γέλ 
λουν πριν τήν άφιξίν τ ω ν ; Φροντίζουν νά σέ στείλουν 
τό όνομά τ ω ν !

—  Ό χ ι ,  πλ.ήν το ύ ; γνω ρίζω  ά μ α  φανούν. Δέν έ- 
περίμενα π οτέ  νά ίδώ χ δ έ ς  τά εσπέρα; τόν  Μάρκον 
Α ντώ ν ιο ν , έγνώρισα όμ ω ς τόν ’Ρ ω μ α ίον ά μ α  έπάτησεν 
ε ί ;  τό  δω μάτιόν μου.

—  Κ α τά  ποίαν ώραν σ ’ επ ισκέπτοντα ι οί ένδο
ξοι νεκροί σου;

—  Περί τήν μ ία ν  κ α ί ποτέ μέν α ί επισκέψεις των 
είναι διεξοδικαί, π οτέ  δέ σύντομοι. Είδον π ρ ο χθές τά» 
ταλαίπωρο» Ί ώ β - μόλις ήθέλησε νά μείνη δύω λ επ τά ’ 
κατώρθωσα έν τοσσύτω νά σχεδιάσω τήν είκό/α του. 
ΙΙλήν, σ ιω πή, ιδού Ρ ιχά ρ δος 0 Γ '.

—  Πού είναι ;
—  Κ ατάντικρύ σου, άπό τό  άλλο μέρος τή ς  τρ α π έ -  

ζης. Ίοού  ή π ρ ώ τη  έπίσχεψ ίς του .
—  Κ αί π ώ ς ήςεύρει; τό όνομά τ ο υ ;
—  Τόν γνωρίζει δ νοΰ: μου ' π ώ ς όμως; αγνοώ .
—  Ό π ο ία  είναι ή φυσιογνωμία του ;
—  Στρυσνή, ά λ λ ' ώ ραία ' τόν  βλέπω  μόνον έχ  τού  

πλαγίου. ’Ιδού τά  τρ ία  τέτα ρ τα  τού προσώπου του ! 
Ά  I έστράφη όλο; πρός έμέ. Ε ίναι φριχτός !

—  Ή  μπορείς νά τόν χά μ ης τινά ς ¿ρω τήσεις;
—  Ά να μ φ ιβ ό λ ω ς , τ ί  θέλεις νά τό ν  είπώ  ;
—  Έ ά ν  θεωρή δικαιολογημένους τούς φόνους τούς 

όποιου; έπραξε ζώ*.
—  Ή  έρώτησίς σου μετεβιβάοθη είς αύτόν, ό μ ι-  

λουμεν κατά  διάνοιαν, χατά θεωρίαν, χα ί διά μ α γνη 
τισμού’ δέν έχομ εν ανάγκην λέξεων.

—  Κ α ί π ο ία  ή  άπόκρισις τή ς  Μ εγαλειότητός τ ο υ ;
—  ’Ιδού, διεξοδικωτέρα όμως άπό τήν έδιχήν του, 

διότι άλλως δέν έννοεί; τήν γλώσσα* τώ ν πνευμά
τω ν. Σέ λέγω  λοιπόν ότι έχεϊνο τό  όποιον όνομάζεις 
φόνον κ α ί σφαγήν δέ» είναι τ ίπ ο τε - ό τ ι σφάζοντες δε
καπέντε ή είκοσι χ ιλ ιά δα ς ανθρώπων δέν τούς κα’-  
μνομεν κάνέν κακόν, ότι τό θνητόν μέρος αύτώ ν 
ό χ ι μόνον δ ιατηρείται άλλά μεταβαίνει είς κόσμον 
καλήτερον, χα ί ό τ ι ό φονευθείς όστις έπ ιπ λ ή ττε ι τόν 
φονέα του , κατασταίνετα ι ένοχος α χα ρ ισ τ ία ς , καθό
σον δ φονεύς συνετίλεσεν είς τό  νά τόν προμηθεύσω 
άνετοτέραν κατοικίαν κ α ί ΰπαρξιν γλυκυτέραν. Π λήν 
άφες με· έχάθησεν είς άξιόλογον θέσιν διά νά ζω γρα- 
φηθή, καί άν όμιλήση; φεύγει.

» Ά φ ε ίς  τόν  άβλαβή καί ίδιότροπον ¿κείνον άνθρωπον 
όστις ε ίχ ε  καί ζω γραφικής καί γλυ π τ ικ ή ς  γνώσεις,
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μετέβην είς το δωμάτιον τού  πυρκαέως Μ αρτίνου δια- 
βάς Si’ όλων τώ ν αυλών. Ό  δδηγός μου μ ’ έδειξε 
κολλά είδη φρενοβλαβών λίαν π ερ ίερ γα ' νέος τ ις , φαρ- 
μακεύσας τήν μητέρα του, κ ατεγίνετο  άδιαχόπω ς εις 
τό  νά στρέφεται περί εαυτόν' μόλις δέ ήσθάνιτο χεχ- 
μ ηκότα  τον ενα πόδα, καί ή ρ χ ιζε  τόν στρόβιλον μέ 
τόν δεύτερον. Ε ίς άλλος έπ ερ ιπ ά τει, ¿προχωρεί δ έ 
κα β ή μ α τα , έλάμβανεν είς χεϊρας τόν πίλόν του , ί$ -  
(ίιπτεν αυτόν πρός τ ά  άνω, και γονυπετών άνέκραζε'

—  Λάβε τον, λάβε τόν πίλόν μου, μ έγ ισ τε  θ εέ! λά 
6ε τον.

» Ά λ λ ο ς  τ ις  ένόμιζεν οτι, μεταμορφω θείς ίγεινε 
προχοις τείου. Σ τρογγυλίζω ν τόν αριστερόν βραχίονα 
καί ατηρίζων τήν παλάμην ¿π ί του  ισχίου, ¿σ χη μ ά 
τ ιζ ε  τήν λαβήν τοΰ άγγείου, ένώ διά τοΰ δεξεοΟ, τόν 
όποιον έκράτει εόθυτενώς, παριστα τήν ^ώγα», ή, ώς 
λέγομεν αήμερον, ·ττμ μ ή τη ν  αότοΰ. Κ α ί που νά π ερ ι
γράφ ω  τά  είδη τώ ν παραφρόνων δσα εϊδον είς τό  θ λ ι
βερόν έχεϊνο κ α τα γώ γιο ν ;

—  Ά να βά ς κ λ ίμ α κα  λιθίνην είσηλθον είς τό  δω μά - 
τιον του Μαρτίνου! Ό  άνθρωπος οδτος, όστις θεο- 
βλαβεία  κινούμενος, ένέπρησεν εν τώ ν περικαλλεστέρων 
μνημείων τή ς ’Α γγ λ ία ς , ε ίχ ε  τήν πεποίθησιν ότι, 
καίω ν ζώ ντα ς τούς Ιερείς τή ς  Ά γγλ ικ α ν ικ ή ς  έχχλη- 
σίας, έςηφάνιζε τήν θρησκείαν τω ν. Πριν τόν ίδω, 
τόν υπέθετον ώ ς νέον Ε μπιδοκλήν, ώ ς παράφρονα έ 
ξαίσιον χα ί στυγνόν. "Οθεν, όταν δ φυλαξ μ έ  άφήκε 
μόνον μ ετ’ αότοΰ, άνετρ ιχίασ α  όλόχληρος.

»Μ ικρόσωμος τ ις  καί πολύσαρκος, τήν δψιν εχω ν 
κοκχίνην, τό  μέτω πον λαμπρόν καί στιλπνόν, καί τό 
ήθος απλοϊκόν καί ήλίθιον, έκάθητο πλησίον μ ιχρας 
τραπέζης εκ ξύλου λευχοΰ, χα ί έζωγράφει. Ή  φυσιογνω
μ ία  του ήτο παιδαριώδης μ έχρ ι βλαχίας, και ή δ μ ι- 
λ ία  του στείρα πάσης Ιδέας. Τόν ήρώτησα τ ί ίπεθύ- 
μει, χα ί μέ άπεχρίθη Οτι ήτο ευτυχέσ τα τος, δσάκις 
μάλιστα  δέν έστερεϊτο μελάνης Σινικής καί μολυβδο
κονδύλων. Έ ζω γρ ά φ ει δέ κάκιστα , καί αί εικόνες του 
ήσαν ξηραί οσω καί ή  ό μ ιλ ία το υ .»  Ν· Λ.

Μ Σ  Μ  A T I  Ο Ν  (S o n n e t) .

T o r  α ίθ ρ ιο ν  ό ι)ο ιπορεϊ α ιθ έρ α  ή σ ελή νη .

Ε ίν α ι  λ ευ κ ν γω το ς  ή  ν ν ξ  κ α ί α υσ τη ρ ό ν  τό  ψ ΰχο ς . 
θ ε σ σ α λ ή  γ ρ α ία  π ρ ο χω ρ ε ί ε ίς  θ ά λ α μ ο ν  ήσ ύχω ς. 
Ό π ο υ  ϋπ ν ώ ττο ν  τρ ν γ ε ρ ό ν  π α ιδ ίο ν  γ έ ρ ’ ή  κ λ ίν η .

Έ π ι  τή ς  ν έα ς  κό μ η ς  του  τ ή ν  δ ε ξ ιά ν  εκ τε ίν ε ι,

Κ '  ¿X τώ ν χ ε ιλ έ ω ν  τή ς  γρ α ό ς  ζο ιοΰτος γ ε ύ γ ε ι  ή γο ς ' 
•  Ό , τ ι  â r  π ρ ά ξη ς  i n i  γ η ς  έ γ ρ ά γ η  ένδο μ ΰχω ς  
» Ε ίς  τή ν  ψ υ χ ή ν  σου, ré o r  o r ,  χ α ί ή  γ ρ α μ μ ’ ¡¡τις

κ λ ίν ε ι

t " Ο σα  ή  r e a  σου ζω ή θ έ Χ  ε ις  τή / γ η ν  π ερ ά σ ε ι...»  

Ε ί π ε  χ α ί  ί γ ε ι ν '  ά φ α ν το ς  ή σ κ ελετώ δη ς  γ ρ α ία .

Τ ις  ο ίδ ε  τής προρρήσεω ς τή ν  έχβ α σ ιν  ; τ ί  δ  μ  μ *  
Τ ή ν  ν ύ χ τα  έ ν εβ ά τευ σ εν  ε ίς  τονρα νον  τό  δώ μ α  ;

Κ α ί ή σ ελή νη  σιω πή. ώς δ εό μ ενη  véa .

’Ο κτώ βριος. 1 8 5 0 .

X .  A .  ¡ 1 A P M E N I J U  Σ .

Α Ι Ν Ι Γ Μ Α .

Ε ίμ α ι  τω ν  ζώ ν τω ν  β α σ ιλ ε ύ ς  
Κ ’ ύ π ό σ τα σ ιν  δ ί ν  έ χ ω '

Μ ε τά  τό ν  Φ οίβον σοβαρώ ς 
Τ ό ν  κ όσμον  π ερ ιτρ έχ ω .

Ό  y ικηγόρος σ τρ α τη γό ς ,
Ό  ένδοξος Σ τρ α τά ρ χ η ς ,

Ο ύ ψ η λό γρ ω ν  β α σ ιλ ε ί ς  
Ό  ά κ ρ α το ς  Μ ο ν ά ρ χη ς ,

Τ ά ς  δ ά γ ν α ς , τους σ τε γα ν ο ύ ς  τω ν
Τ ά  σ κ ή π τρ α  τω ν  ά γ ίν ο υ ν ,  „

Κ '  ένώ π ιό ν  μ ο υ  εύπ ειθώ ς
Τ ή ν  x t γ α λ ή ν  τω ν  κ λ ίν ο υ ν .

Τ ώ ν  δ εσ π ο τώ ν  ά γρούρητος  
Κ α υ χ ώ μ  δ τ  ε ίμ α ι μ ό ν ο ς ,

Π α ύ ε ι εντός τού  κ ρ ά τους μ ο υ  
Π&ς τής ψ υ χή ς  σου πόνος.

Μ η δ έπ ο τε  μ  υπ ερβ ο λή ν  
Φ ίλ ο ν  εμ έ  πο ίη σ η ς ,

Φ ω νοΰν  τά  ιΐόο ά κρα  μ ο υ  
Τ Ι  θ έ λ ε ι χα να ν τή σ η ς .

Ό  ια τρ ό ς  επ ίκουρον  
Ε ίς  Α σθενή  μ ί  κ ρ ά ζε ι,

Χ α ίρ ω ν  είς  τή ν  έ μ γ ά ν ισ ιν  
Σ ω τή ρ α  μ '  ονο μ ά ζε ι.

Κ α ι μ '  ΰ λ α  τα ν τ α ,  γ ϊ λ ε  μ ο υ ,
Ό λ ω ς  είς  ζώ ν τ  ανήκω  

Ε ν τό ς  α ν ιώ ν  γ ε ν ν ώ μ  Α εί,
Κ '  εντός τω ν Α ποθνήσκω .

’Ε ά ν  ώς δ ε ξ ιώ τα τα  
Μ έ ά ν α γρ α μ μ α τ ίσ η ς ,

’Α ν ή κ ω  ε ίς  τά  έμ ψ υ χ α  
Κ α ι ε ίς  ρ ε υ σ τ ό ν  επ ίσ ης .

Μ ε τ έ π ε ιτ  α ν  τό  π ρ ώ τό νμ ο υ  
Σ το ιχε 'ιό ν  τ ις  έχχόψ η  

Τ ό ν  Κ υ β ερ ν ή τη ν  τοΰ  Π α ν τό ς ,
Û  ά ν α γν ώ σ τα  δψ ει.

Έ ν  Λ α μ ία  τή  2 4  Φ·ενρουαρίου 1 8 5 1 .

A .  Τ .

* Ε ίς  τό λ ευ κ ό ν  σου μ έ τ ω π ο ν  τά  ί ί η  σου χ α ρ ά σ σ ε ι,


